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చందా 
రర 12 


లలత 


సంచిక 11, 12. 


వంబర్ను డిశంబరు 





అభినందన శ్రి 
ఖమ్మంజిల్లా సవలానదస్నుసన్నాహాలు $ 
(గామదేవతలు వర్టిలాలి ! (కధానిక) $ 
వై-వి.యస్‌.యస్‌.యన్‌ = మూర్తి 


ఆళల పుష్పాలు (కవిత గ్‌ 
న్‌ట్టల ఫణిమి(త 
న్గమృగ సంరక్షణ (3విత) 1గ 
చందు సుబ్బారావు 


నేటి సోవియట్‌ సాహిత్యం (వ్యాసం) 17 
చేకూరి థ్రీనివాసరోవు 
మండే గుండెకు దారి ఏది? (కవిత) లికి 
ఏ యన్‌, నాగేశ్వర రావు 
పాటలతో పాట్లు (కధానిక) 
ఆదూరి వెంకటసీతారామమూ రి 


వ్య 


తెలుగు నిఘ.టువులు (వ్యాసం 26 
(పొ కొత్తపల్లి వీరభద్రరావు 
ఆమరజీవి (కవిత) $0 
శె,విశ్వ్యనాధ, పి,సారంగపాణి 
వేట (కఏత) ఫ() 

 కీషన్‌రాపు తంగెడ 
కఠీన సత్యం (కథానిక) 81 


తా॥ ఆలూరి రాజకుమౌరి 


ముందుచూపు (కవిత) సుంకిరెడ్డి | 


తలలు (కవిత శభామణి 84 
వియత్నాం కవిత్వ ౦ (వ్యాసం) కిర్‌ 
గువాన్‌ డ్యూ 
జగన్నాధుని రధచకాలు క్షే 
బీ.సాయ్యిపభ 
శివన్నేత్రం (కవిత) నీహారిక శ! 

ఆనాలోచిత మైననిందావ్యాసం 

“అవంతి” _ (చర్చావేదిక) శ$ి 

అభ్యుదయ కవిత ఆరంభ వికాసాలు 
(వ్యాసం) సోమసుందర్‌ శీ5 


ఎర్విన్‌ స్ట్రిట్‌' మాటర్‌ (వ్యాసం) 1 
సంచారి 


అలజడీ అదను (కవిత) క౦ 
బామ్డి దుర్గాపసాద్‌ 
సమీక్షకులొస్తున్నారు జాగర్త ! 
(చర్చాగోష్ట్రి జరీ 50 
సోషలిస్ట్‌ వాస్తవికత -కృషి స్వేచ్చ 
(వ్యాసం) గావెల్‌ ప్మెళాస్యాన్‌ 58 


నన సవల _ పరిశీలన (సమీక్ష క్‌క్‌ 
మహాఠాజు 


మాట్లాడే మల్లెలు (సమీక్ష) ఎన్జీఓ 60 
కాలవాపొని (సమీక్ష తాతిరాజు $1 
దార్శనికత కొరవడిన మంచి కవిత 
(సమీక్ష) కిషోర్‌. (8 
రాజమన్నార్‌ సాహిత్య సేవ 68 
(వ్యాసం డా, నాయని కోటేశ్వరి 
నిరీక్షణ (కవిత శశిశ్రీ 60 
ఈ దేశంలో ఒక మనిషి కథ (కధానిక) 
షేక్‌ నజీర్‌ 70 
నిప్పు ఒళ్ళు విరుచుకుంది (కవితు ?7। 
డా, ఆచార్య భావన్‌ 
అపకీర్తి శేషులు (ఫిక్షన్‌) 72 
విష్ణల వెంకటరావు 
తెలుగులో సాహిత్య ఉద్యమాలు 8 
(వ్యాసం) అద్ధేపల్లి రానుమోహనరావు 


(పేమ్‌చంద్‌సందేళం “వసం "79 
డొ. రొజ్‌ బహదూర్‌ గౌగ్‌ 
పాంచజన్యం (కవిక) (సవంతి 8? 
తెలుగులొ ఉర్దూ ఫాఠసీీ పొందీ పదాలు 
(వ్యాసరం)డా, ఇరిపంటి కృష్ణమూర్తి గ్ర 
జర్నలిస్టు (కవిత్ర) సూర్యప్రకాశ్‌ థ్‌ 
తెలుగు క థానికలు (వ్యాసం) 86 


ఖ్రీవిరించి 
ఈ మనుషుల్ని చూసినప్పుడల్లా 
(కవిత) జింబో 88 
విమర్శ _ తీరుతెన్నులు (వ్యాసం) 89 
ఎ బి, సాయిపసొద్‌ 
పదపద (కవిత) గౌరీశంకర్‌ $2 
అభ్యుదయ” విశేష సంచిక తి 
“వార్తా వల్లరి లి 


౧ (౧6౦|[16౧౧ట౧౨అ[[౦౧౧౧౧ంటఅ౦౦6౦ 0 





“అనాధులు, అనామకులు 
నిరాస్తి పరులు, 

తలమ్ము కౌనవలసిన వొళ్ళు, 
చాలా చాలా బలగం నాది, 
బలవత్తర బలగం౦ంనాది,” 


“ఎ రకత్తుల ధర్మచక్రం 
ఎగిరివస్తుందిః 
కరువు తెచ్చిన క్నరికుక్కల 

తరుమ వస్తుంది!” 


= పస్తువిర్తి 


శాజుారాకుతినాట్రనంతనానాలాతికతయట పంతాల పగగానానతలుననాననవాన్త టు రంలతుంటతాాశకడు నాలక కత తాధుటు నునా చాత రుత లమతాలల పాయు ంతాడా లలత సునయనా. 


అభినందనం 





వునపై డాక్టరేట్‌ 


'హెదరాబాదు నానక్‌ రామ్‌ భగవాన్‌ 
దాన్‌ కాలేజ్‌ లెక్చరర్‌ థ్రీ ఎన్‌, గోపాల్‌ 
(గోపి) వేమన మైచేసిన ఫీరిశోధనకు ఊస్మా 
నియా విశ్వవిద్యాలయం డాక్ట రేట్‌ ఇచ్చింది. 

భీ గోపాల్‌ ఈ పరిశోధనలో దాదాపు 
80 రాత్మప్రతుల్ని పరిశీలించారు, వీటిల్లో 
కెల్లా అతి [పానీనమైనది. 1681 నాటి 
రాత పతి, 


ఈ రాత పతుల ఆధరంగా వేమన 
కాలం 1850గా థ్రీ గోపాల్‌ నిర్ణయించారు, 
“వేమన పద్యాల్లో. చితితమైన సామాజిక 


వ్యవస్థ 17వ శతాద్దానికి చెందిన ఆయన అభిప్రాయం. మొత్తం అన్ని (పతు 


ల్లోనూ కాగున్‌గా ఉన్న 50,860 పద్యాలను 'సీకరింవి, వాటి వెబగులో శ్రీ గోపాల్‌ 
పరిశోధన చేశారు. 





సోవుసుందర్‌కు “నెహంం అవార్డు 


“వ జాయుధం” కావ్యకర్వ, ఆం.[ప.ఆ.ర.సం. అధ్యక్ష వర్గ నభ్యుడు 
శ్రీ ఆవంత్స సోమసుందర్‌కు సోవియట్‌ అత్యాండ్‌ న్నెహూ అవార్డు లభించింది, 

ఆంధ పదేశ్‌లో అభ్యుదయ సాహిత్యోద్యమ నిర్మాశల్లో ఫ్రీసోమసుందర్‌ 
ఒకరు. ఈయన కళాకేళిఅనే సాహిత్య పతికను పిఠాపురం నుంచి పచురించారు, 
కవిత్వం ఒక్క-టే కాక శ్రీ సోమసుందర్‌కు ఆనేక సాహిత్య (ప్మకియల్లో (ప్రవేశం 
ఉంది. 


౧-- ౧ 


రా.రా.కం అకాడెనీ అవార్డ్‌ 


(వముఖ విమలఠ్శకుడు (శ్రీ రాచమల్లు రామచంద్రారెడ్డి వ్యాసఫంకలనం 
"సారస్తుత వివేచనొకు ఆం ధృపదేశ్‌ సాపాత్య అకాడమీ బహుమతి (పశటించింది 

థ్రీ రారా “సవ్యసాచి” సంవేదన ప తికల ద్వారా చేసిన సాహితీసేవ 
తెలుగునాట అందరికీ తెల్సినదే (ఫ్రీ రారా చాలా (గ్రంధాలను తెలుగులోకి అనువ 
టించారు కూడా. ఆయన కథా సంకలనం “అఆసిన గుండెలు” కధా సొపొత్యంలో 
ముఖ్యస్థానాన్ని ఆకమించింది. 


శ్రీరారా మొదటినుండి అభ్యుదయ సాహిత్యోద్యమంతో గాఢంగా పెన 
వేసుకు మన్నవ్యక్తి. ,వస్తుతం ఆయన ఆం ప ఆరసం అధ్యక్ష వర్గ సభ్యులు 


6-- 6 

హనునంచ్చాస్తి9, ఆనందారాముం, కాశీవిశ్వనాథ్‌ లకు 
అకాడెవీ బహువుతులు 

1979 సంవత్సరానికి శ్రీ ఇయ్యదగంటి హనువచ్చాన్రి కవిత “కీరి తోర 
ణం”కు డా; ఆనందారామం నవల “*తుఫానొకు, శ్రీ కాశీ విశ్వనాథ్‌ ఏకాంకిక 
“ఒక దీపం వెలిగిండో"కి ఆంయ్యధ్యపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ బహుమతి (ప్రకటించింది. 

౧-6 

శ్రీశ్రీకి అవార్డ్‌ 


మహాకవి శ్రీ ్రీకి, ఫ్రీ పి.వి. రమణయ్య రాజా ఏర్పాటు చేసిని “రాజో 
లక్మి ఫౌండేషన్‌” బహుమతి రూ 10,000 109 సంవత్సరానికి గాను 


అభించింది. 
అబ -- ద 


వీరందర్నీ ఆంధప్రదేశ్‌ అభ్యుదయ ఠచయితల సంఘం తరపున 





అభ్యుదయ అభినందిస్తోంది 


జనవరిలో ఖవ్ముంలో ఈ దశాబ్ది నవల సదస్సు 
నిర్వహణకు సన్నాహాలు 


రాష్ట్రస్థాయిలో " “ఈదళాచ్చి సాహిత్యం” సదస్సుల నిర్వహణకు సంబం 
ధించిన వంటరాది మ.0ది సాహితివేత్తలు అభ్యుదయ సాహీత్యాభిమానులు చూపు 
తున్న ఉత్బాహం ఆదరాభిమానాలకు అరసం విన్యమంగా కృతజ్ఞతలు తెలుప్పతోంది 


సతష్సుల నిర్వహణకు అశేక సలహాలు సూచనలు చేస్తూ ఎందరో లేఖలు 
రాళారు. తమ తమ కేంద్రాలలో సదసు లకు ఆతిధ్యం ఇవ్వగలమని ఆదరంగా 
ఆహ్వావితచారు. సదస్సులలో పాల్గొంటామని వ్యాసాలు సమక్సిస్తామని వాగ్దానం 
చేస్తున్నారు 

ఇంత పెద్ద కార్యక్రమం ఎలా అమలు చెయ్యాలా అని నిర్వహకుల్లో 
మొదట్లో ఏర్పడిన కొద్దిపాటి బెరుకుని ఈ ఉత్సాహం పటా పంచలు చేసింది+ 


రాష్ట్ర ఆరసం కార్యవర్గ నిర్ణయం మేరకు తొలిసదస్సును *ఈ దళాచ్చి 
తెలుగు నవల” పె 1080 జనవరి ఆఖరు వాఠంలో ఖమ్మంలో జరిపేందుకు 
నిర్ణయ మైంది ఖమ్మం జిల్లా ఆరసం బర నర అక్షోబరు 7వ కౌముది అధ్యక్షతన 
సమావేశమై సంతోషంతో ఈ బాధ్యతను స్వీకరించింది. అక్టోబరు వ1న కిన్నెర 
హోటల్‌లో దాదాపు 50 మంది జిల్లాలోని ముఖ్యుల సమక్షంలో డాక్టర్‌ గోర్కి 
అధ్యక్షతన ఆహ్వానసంఘం కూడా ఏర్పడి చురుకుగా కృషి చేస్తోంది. యువ నవలా 
రచయిత జాతథ్రీ [ప్రధాన కార్యదర్శిగా గల ఈ సంఘంలో కౌముది, హీరాలాల్‌ 
మోరియా, డా॥ నాగినేని భాస్క్టరలఠావు, రావెళ్ళ వెంకట రామారావు, డా॥ అప్పా 
రొవు, డా జయచం(దరెడ్డి, డా రాధాకృష్ణరావు, సి హెచ్‌ రోశయ్యలు అధ్యక్ష 
వర్షంగా ఉన్నారు. అంకితం శీశవులు, చావలిరామ్మూర్తి పుల్లాబొట్ల వెంక టేశ్వర్లు 
(ప్రత్యూష, దిలావర్‌, యన్నంరెడ్డి వెంకటరెడ్డి, వేదావన, షన్‌, చంద శేఖర్‌ 
ఆజాద్‌ , ప్రభృతులు 18 మంది కార్యవర్గ సమ్యలుగా, వెంక టేళ్వర్లు, పట్టాభి, 
కుమౌకి శోభారాణి కార్యదర్శులుగా ఉన్నారు. 


(పత్యేక సంచిక |పచురణలో సమన్వయానికి చేకూరి శ్రీనివాసరావును నియ 
మించారు, 


అరసం కార్యదర్శి మల్లిక్‌ అక్టోబరులో వివిధ జిల్లాలకు వెళ్ళి సదస్సుల 
నిర్వహణపై కొర్యవర్గ నిర్ణయాలను ఆరసం ముఖ్యులకు వివరించగానే అన్ని చోట్ల 


ర్‌ 


ఊహకు మించిన ఉత్సాహం (పకటితమైంది. నిజానికి రాష్ట్రంలో ఆరసం ళాఖ 
లున్న 18 జిల్లాతూ మరో 10 కేందాలూ ఆందరూ ఏదో ఒక ఆంశళంవపై ౦పష్ట్ర 
సదస్సు జరిపేందుకు తమకు అవకాశం యిమ్మని గట్టిగా కోరుతున్నారు. ఇది ఒక 
రకఠ౦గా ఇబ్బండి కరంగా కూడా పరిణమించిది, రాష్ట్ర కార్యవర్గం మేరకు ఏడు 
ఆ౦ళాలు అనుకున్నాం. అందువల్ల ఏడు జిల్లాలకు మ్మాతమే అవకాశం లభిస్తుంది. 
ఖమ్మంలో ఇదివరకే నవల సదస్సు నిర్ణయ మైనందున, ఆ అంళం కావాలని కోరిన 
ఇతర ళాఖలప అసంతృప్తి కల్గించక తప్పలేదు. అయితే ముందుగా అభ్యర్థన 
చేసిన వారిలో వరంగల్‌, విజయనగరం, విశాఖసట్నం, కడప, కొకినాడ, హైదరా 
వాదు తదితర కాఖలున్నాయి. అయినా ఏ సదస్సు ఎక్కడ ఎప్పుడు జరిపేది, 
కార్యవర్గ ఉపసంఘం తుది నిర్ణయం చేసి త్వరలోనే (ప్రకటిస్తుంది. 

అరసం శాఖలు లేని చోట్లాః రాష్ట్రంవెలుపలినుండి కూడా సదస్సుల విర్వ 
హణకు ఆహ్వానాలు అందాయి, ఉదాహరణకు బెంగుళూరులో పెద్దసంఖ్యలో తెలుగు 
సాహితీపరులున్న౦దున అక్కడ ఒక సదస్సు నిర్వహణకు అవకాళం యిప్పించా 
ల్ఫిందిగా కోరుత్తూ అక్కడి మి్మతులు రాళారు. 

ఈ ఉత్సాహం ఆతరాభిమానాలు ఆరసంకు కొండంత బలం. 19880 సంవ 
త్సరాంతంలోగా సదస్సు ఫలవంతంగా నిర్వహించడానికి వివిధ సాహిత్యాంళాలపై 
విల్నువెన పరిశోధనాత్మక, విమర్శన ప్మతాలు అతి ముఖ్యం, ఇందులో సాపాతీ 
మితులంతా సహతరించాలని మరోసారి (పార్టిస్తున్నాం, 


నవల సదస్సు స (పదర్శన 


ఖమ్మంలో ఈ దళాబ్దినవలా సాహిత్య సదస్సులో పెద్ద సంఖ్యలో రచ 
యితలు, సాహితీపరులు సాహిత్యాభిమానులు పాల్గొనటోతున్నారు. 

ఈ సందర్భంగా ఈదళాబ్ధంతో ప్రచురించిన తెలుగు నవలల (ప్రదర్శన 
ఏర్పాటుచేస్తున్నారు. ఈ పదర్శనకు పృస్తకాలు పంపదల్బీన రచయితలు |పచు 
రణ సంస్థలు ముందుగా ఆహ్వాన సంఘానికి డా. గోర్మి, గోర్కినర్సింగ్‌ హోం, = 
వైరారోగ్‌ ఖమ్మం చిరునామాకు అలసాలి. 

సాహితీ చర్మితలోనే తొలిసారిగా “లిఖిత నవలల” పదర్శన కూడా 
ఏర్పాటు చేయదలిచారు. అ ము[దిత నవలలను కూడా ఇందులో (పదర్శించ 
వచ్చును. 

నవలా రచయితల ఫోటోల పదర్శన ఈ సదస్సులో మరొక (ప్రత్యేక 
ఆకర్షణ, యువరచయిళలు తను ఫోటోలను పంపాల్సిందిగా కొరుతున్నాళ. 
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జ రంల కరం మరల . జ్‌ శప [కల్సి అబ్బ తరం మం తరాలకు మం యమం మా మ ళ్ళ 0 శ్రంల కం కం కం కం శం శం క్రంం మళ్యపళ్యమళ్యపళ్ళ గం 
ళ్యేపళ్యప యా పక ర స సం యు ను ఆ ప్‌క్షప య య న య ప య య న న. 
ర స గగ న్య . సన్లు క. గు గను క య య గ గ (గ శప న ట్రం టం థా లలా ట్‌ 
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| 
విద్యను గరించి 


ఆందోళన ఏల ? 


- గళ ర్తుంచుకోండి 


డవి కళాశాల 
(బాడీపేట ఏ ౩ గంంటూరు 


స్టాపిత్రం 2 1957 


౮7. ష. ధన్‌ 344. 6. రూన్చిలక్ష్మి 344.4. 26 
రై రెక్టర్‌ (పిన్సిపాల్‌ 


వ201169 : 20917, 21192, 21545 24663, 24465. 








(వ. వి. యన్‌, యస్‌్స్‌ యన్స్‌ మూర్తి 





ఉన్నట్లుండి శిరసపల్లె శివారుల్లో 
ముత్యాలమ్మ వెలిసింది. ఊరంతా ఈ 
సంగతే చెప్పుకుంటున్నారు, ఉనం 
ముత్యాలమ్మ గూర్చి కథలు కథలుగా 
చెప్పువంటున్నారు. నిన్న మొన్నటి 
వరకూ సర్బ్న చ్‌ కన్నంనాయుడి నమ్మిన 
బటు తాగ జోతుబై రాగి ఈవేళ అమ్మ 
వారి నమ్మినబంటు, గడ్డం పెంచాడు, 
*తాగుడు మానేళాడు, సిత్యం అమ్మ 
వారి ష్మ్‌గహం దగ్గర పడి ఉంటున్నాడు 
బైరాగి స్వాములవాప అయ్యాడు, “ఒక 
రోజు ర్యాతి బైరాగి [కాగి సృహతప్పి 


ఈ (గాను దేవతను. మీ (_గామ్ముపజలు 
నన్ను నిర్ణక్ష్యం చేళారు, అయినా కన్న 
బిడ్డలన్న మమకొర౪ చంపుకోలేక కని 
కరంతో ఇక్క డేపడి ఉన్నాను, మహా 
మారి రాబోతుంది. ఆ మహామారి బారి 
ను౦డి నా కన్నబిడ్డలను కాపాడుకోవా 
ఇనే వచ్చాను, నాయనా! బైరాగీః 
పూర్వజన్మలో నువ్వు నా భక్తుడవు 
శాపవళాన ఈ జన్మలో ఇలా పతన 
మయ్యావు. నిన్ను ఉద్ధరించడానికే 
ఇలా కనిపించాను. నుప్వు నాకు దేవా 
లయంకట్టి నిత్యఎ పూజలు జరిపించు? 


[గావుదేవతలు వర్టిల్లాలి 


ఊరి శివార్తలో చెరువుగట్టున పడిఉన్నా 
డట. అర్జరాతి (హ్మాండం (్రుద్ద 
లయినట్లు పెద్ద (పేలుడు వినిపిస్తే 
వైరాగికి మెలుకువవచ్చిందట. ఏముందీ 
ఎండిపోయిన చెకువుమధ్య నేలరెండుగా 
విడిపోయిందట. మధ్యలొ నుండి విచి 
తంగా మెరుస్తూ ఏడో వెలుగు బయటకు 
వచ్చిందట బైరాగి అ వెలుగును చూడ 
లేక పోయాడట కళ్ళు చీకట్లు కమ్మి 
తెలివితస్పి పడిపోయాడట ఎవరో వచ్చి 
అతడి కళ్ళపై చల్లనిచేత్తో రాసారట 
కళ్ళు తెరచిచూస్తే ఎవరో దేవతామూర్తి 
కళ్ళము-దు నిలచి ఉందట తెలివి 
తెచ్చుకొని బైరాగి ఆమె కాళ్ళమీద 
పడ్డాడట. “తల్లీ! ఎవరు సువ్వు?” ఆని 
అడీగాడట బై రోగిల' “నేనుముత్యాలమ్మను 


ని పొవొలు పటా పంచలమి పోతాయి, 
ఊరి పజలందరి చేత కూడా పూజలు 
చేయించు. ఊరు బాగుపడు శుంది” 
అన్నదట ముత్యాఅమ్మ, 

“దండ తన్తీః నీమాట జవదొాటను. 
కానీ తల్లీః ఉత్తరాన ఉన్న సర్దేశమ్మ 
మాటేమిటి ? ఆయమ్మను కాదని నీకు 
పూజలు చేనమంపే జనం ఇంటారా?” 
అన్నాడట బైరాగి, 

“ప రాగ ఎంత వె రివాడివి పర్దేశమ్మ 
వేరు నేను వేరు అనుకున్నావా? ఇద్దరం 


ఒకటే, రెండు డూొపాలు, పర్టేశమ్మ 
రూపంలో ఉత్సిరాన కొస్తున్నాను, 
ముత్యాలమ్మ రూపంతో దక్షిణాన 


కాస్తున్నాను. మా తమ్ముడు పోతురాజు 
వాడి భార్య కూనలమ్మ తూర్పు-పడ 


రి 


మరలు కాస్తున్నారు. యధావిధిగా అన్ని 
[పక్కలామాకు పూజలు జరగాల్సిందే 
లేకపోతే ఊరికి రక్షణ లేదు.” అన్న 
దట ముత్యాలమ్మ. 

“తెల్సింది తల్టీః తెల్సిందిః కాని తల్లీ! 
నేను పేదోడిని నొమాటెవరు ఇనుకుం 
టాకు?” అన్నాడట బైరాగి, 

"పిచ్చివాడా! చూడు ఊరంతటినీ 
సీ చుట్టూ ఎలా తిప్పిస్తానో అని అత 
ర్థానమయిందట. ఆచోట ఒక విగహం 
వెలిసిందట, బైరాగి ఆ విగహానికి ఎదు 
రుగాహార్చు న్నాడట కన్నం నాయుడి 
మనుష్యులు పోయిపిలివినా బ్రైరాగి పలు 
కలేదట, అసలు కన్సె త్తి చూడలేదట, 
బైరాగి పెళ్ళాం-పిల్లలు వచ్చి మొళ్తు 
కున్నా బైరాగి కళ్ళు తెరచి చూడలేదట 
మాటలాడలేదట భర్తను వదలి ఇంటికి 
హ్లోల్రేక్ర బ్దైరాగి పెళ్ళాం 
అక్కడే ఉండి పోయిందట. బైరాగి 
స్వాములవారు అయ్యాడని ఆ చుట్టు 
పక్కల జనం చిన్న పాక వేశారు. 
అక్కడే ఆఅ పాఠకలోనే ముత్యాలమ్మ, 
బె రా అతడి భా్యా-పిల్లలు ఉంటు 
న్నారట, మరి రెండు రోజుల్లో ముత్యా 
లమ్మ గూక్చిన వైనం చుట్టు పక్కల 
[పాకి పోయిందట, ” 

ఇప్పుడు ఎక్కడంటే అక్కడే 
ముత్యాలన్ముమహాత్య౦గూర్చి చెప్పు 
కుంటున్నారు జనం, (గామ మునసబు 
వీరాస్వామి విధవచెల్లెలు నాంచారమ్మ 
మీదవాలింది ముత్యాలమ్మ, 

“ఊరికి మహామారి వస్తూండిరోయ్‌! 
ఊరు వల్లకాడు అయిపోతు౦దిరోయ్‌.: 
నా పిల్లా = జెల్లా నుహామారికి బలయి 


పిలలతో 
ళు 


షే0 


త్నారోయ్‌ః నాకు గుడికడిజేనేగాని నేని 
క్కడ ఉండలేనురోయ: నా మాట 
యినకపోతే ఊఠు వల్ల కాడు అయపోద్ది 
రోయ్‌: బైరాగి నా భ క్తుడురోయ్‌: 
ఉడు 'సెప్పినట్టినుకొని నిటు పూజలు 
'సీయండిరోయ్‌! నాకు కొలపులు 
'సీయండికోయ్‌: అలా చేస్తాను అని 
నాకు మాటిన్వంఠి గోయ్‌, లేకుంటే 
నాంచారమ్మను నాలో ,కలిపేను 
కుంటానురోయ” అది ముత్యాలమ్మ 

అంతా లెంపలు చేరుకున్నారు. 
“వింటాం తల్లీ! వంటోం: నీమాట జవ 
దాటం. నీకు గుడి కట్టిస్తా. కొలుపులు 
చేస్తా? ఆని మససబు వీరాస్వామి, 
సర్బంచ్‌ కన్నంనాయుడు, అతడి=ట్లో 
జనం, ఊంలో జనం ఆంతా భక్తితో 
చెంపలు వేసుకున్నారు. ధూపంవేశారు, 
హారతిఇచ్చారు. నుత్యాలమ్మ దిగి వెళ్ళి 
పోయింది. నాంచారమ్మ సొమ్మసిల్లి 
పడిపోయింది. 

ఈ మాటే ఊరంతా చెప్పుకుంటు 
న్నారు, ముత్యాలమ్మ అంపటే భయం, 
భక్తి గురి కుదురుతూం3 ఊరిజనంలో. 
ముత్యాలమ్మ దర్శనం చేషకొని తరిస్తు 
న్నారు పజలు, ఇంతలో ఉన్నట్లుండి 
గొల్లవీరయ్య కాళ్ళు _ చేతులు మాట 
పడిపోయాయి. మళ్ళీ ముత్యాలమ్మ 
నాంచారమ్మమీద _ పాలి, వీరయ్యను 
ముత్యాలమ్మ గుడికి తీసుకెళ్ళి మంత 
పుష్పం సపెట్టించమంది జనం వీరయ్యను 
ముత్యాలమ్మ పాఠదగ్గరకు తీసుకొని 
వెళ్ళారు. అప్పడే కళ్ళు విప్పిన ప్పృరాగి 


అమ్మప6పి౦ందాః” అని 
ముత్యాలమ్మ విగ్రహం దగ్గరవున్న 


మచ్శితజలం తెచ్చి వీరయ్య మీద 
చల్లాడు మంతప్పుషం చేతిలోనికి 
తీసికొని అస్పష్టంగా దేవవైశాచిక 


ఖభొషళో ఏవో మం తాలుచదివి వీరయ్య 
శింస్సుమీద  _ పెట్టాడు. వీరయ్యపు 
ఎంతో హాయి అనిపించింది. శరీర 
మంతా ఏదో కొత్తశక్సీ ఆవరించినట్ల 
యిది అతడికి టక్కు.సలేచి నిల్చు 
న్నాడు వీరయ్య. దేవికి దండం పెట్టి 
నవ్వుతూ _ తుష్మతూ అందరితో కలసి 
వెళ్ళిపోయాడు వీరయ్య. ఇ :తేకాదు 
ఎంతోమందికి ఎన్నో బాధలు నివారిం 
చింది ముత్యాలమ్మ. అన్నంలేనివారికి 
అర్హర్మాత్రి అన్నం వండి పెట్టింది. ఇలా 
ఇలా ముత్యాలమ్మ మహాత్యం టౌను 
మంతా పాకిపోయింది, పొరుగు ట్రామా 
లఅక్కూడా పాకింది ముత్యాలమ్మ 
మహాత్యం. ఇప్పుడు జనం ముతా 
లమ్మని తలవని ఘకియ ఉండటంలేదు, 
౦ 0 0 

సర్బ్చంచి కన్నంనాయుడు ముత్యాల 
మ్మకు కొలుపులు ఏర్పాటు చేయాల 
న్నాడు. పంచాయతీ నుండి కొంతడబ్బు, 
చ 'దాల మూలథిగో వజట్చెిన డబ్బు ఖర్చు 
పెట్టి ముత్యాలమ్మకు దేవాలయం, కొలు 
పులూ జరిపించాలని అతన్ని బ౨పరబే 
క మిటీ మెంబర్లు అన్నారు. పఃచాయతీలో 
(పతిపక్ష సభ్యులయిన లచ్చిమినాయుడు 
అచ్చన్న, బుచ్చన్న ఈ తీ్మానాన్నీ 
వ్యతిరేకించారు. “ (గామదేవత పర్షే 
శమ్మ ఉండగా మరో ముత్యాలమ్మకు 
ఎందుకు దేవాలయం కట్టించాలి? కొలు 
పులు ఏందుకు జరిపీందాలి? 
కొద్ది రోజుల్లో పంచాయితీ 


అయినా 
ఎన్నికలు 


జరగ బోతుండగా ఇంత పెద్ద మొత్సం 
పంచాయితీనుండి తీసి ఈ నిమితం 
ఖర్చు చేయడంతో అర్థంలేదు. గత 
మీటింగులో మేము వీధిలో దీపాలు 
లేవు, (గంధాలయంలేదు, సఏఅయిన 
రోడ్డులేదు, అప్పర్‌ పై 9౨మ/ స్తూలును 
హైస్కూలుగా మౌర్పించమని ఎన్నాళ్ళ 
నుంచో మొత్తుకుంటున్నాం. దానీ విష 
య౦కూడా ఆలోచించమని ,పతిపాదన 
చేసి వీటికోసం డ బ్భు కేటాయించ 
మ౭టే, “ఎన్నికలు ముందుపెట్టుకొని 
ఈ ఖర్చ్నులు ఎలా? అన్నారు అప్పుడు 
అలా అని ఇప్పుడు పెద్ద మొత్తంతో 
దేవాలయం కట్టిసామంటున్నారు, కొలు 
పులు చేస్తామంటున్నారు? ఎన్నికల 
ముందు ఇవన్నీ ఎందుకు చేయాలి? 
అంతగా ఇవన్నీ కావాలనుకుంటే 
రాబోయే. పంచాయితీయే. చేస్తుంది" 
అన్నాడు లన్చిమినాయుడు. 

“ఇది ద్టైవశార్యం: దీనికి = దానికి 
పోలికేమిటి?” అన్నాడు కన్నంనాయుడు. 

“మూడు నెల్లకిత మేగా పర్దేశమ్మకు 
కొలుపులు చేయించారు ఇ౦తలో 
ముత్యాలమ్మకు కొలుపులు ఏమిటి? తరు 
వాత చేయించ వచ్చుకదాకొ అన్నాడు 
లచ్చున్న 

“కొలుపులు చేయించమని అమ్మ 
వారు చెప్పింది, లేకుంటే మహామారి 
వచ్చి ఊరును సర్వనాశనం చేస్తుందట ” 
సన్నారు గౌరవ మెంబరుగా విచ్చేసిన 
మునసబు వీరాస్వామి 

“అలా అని ఎవరితో బెప్పిందండి?” 
అసి సవాలు విసిరాడు బుచ్చన్న. 

“ముత్యాలమ్మ చాలామండిమీదవాలి 
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చప్పింది మన వొాంచారమ్మ మీద వాలి 
చెప్పింది.” అన్నాడు సర్పంచ్‌ కన్నం 
నాయుడు, 

“మన అంటారేమిటి? మా అనండి 
మరి మా మీద వాలలేదే! మహాత్యా 
లన్నీ మీ మీదే చూపించిందిగాని 
ముత్యాలమ్మ మాకం చూసించలేదే;” 
అన్నాడు హేశనగా లచ్చిమినాయుడు. 
“* తప్పు ఆలా అనకూడదు. కళ్ళు 
పోతాయి. దేవతనే శంకి స్టే మనక్రిక 
పుట్టగతులుండవు. అయినా ఊరిలో 
రోజురోజుదు నాస్తికత్వం పెరిగి 
పోతు:ది. ఈ సమావేళాల్లో ఈ సమస్య 
పరిష్కారం కాదు. అందుచేత ఈ 
సమస్యలను (పజలముందు "పెడతాం. 
శ జల తీర్పునే శకసావహిస్తాం” 
అన్నాడు కన్నంనాయుడు. 

0 0 0 

సోదర సోదరీమణులారా! అమ్మ 
అయ్యలారాః మనం, మన 
[(గామం పూర్వజన్మలో చేసుకున్న 
పుణ్యం వల్ల ముత్యాలమ్మ మన 
[గామంలో మనల్ని కాపాడడానికి వెలి 
సింది. తనకు గుడి కట్టించమంది. కొలు 
పులు చేయించమంది. మేము కూడా 
గుడి కట్టించాలనే అనుకున్నాం. కొలు 
పులు జరిపించాలనే అనుకున్నాం కాని 
గౌరవనీయులయిన సంచాయి తీమెంబర్లు 
కొంతమంది వ్యతిరేకిస్తున్నారు. అందు 
కని ఆ సమస్యను మీ ముందు. పెడు 
తున్నాను. మీరెలా నిర్ణయిస్తే అలానే 
చేస్తాం.” అన్నాడు కన్నంనాయుడు. 

“అమ్మవారికి గుడికట్టించాలి. వేడు 
కగా కొలుపులు జరిపించాలి” అన్నారు 


లారా! 


శే? 


(సజలు మూకుమ్మడిగా కేకలు వేస్తూ. 

“*ఆవేశపడకండి।; ఆగండి। లచ్చిమి 
నాయుడుగారు ఏవో చెప్పాలంటున్నారు. 
ఆయనచె ప్పేది మనడం మనధగ్మం, ఆ 
'పై నమననిర్ణయాన్ని తెలియజేయవచ్చు. 

లచ్చిమినాయుడుగారూ: షీరు 
మాట్లాడ *” అన్నారు కన్న6నాయుడు 
లచ్చిమిన-యిడులే చి పజలను ఉద్దేశించి 
“సోదరసోవరీమణులారా!: ఈ విష 
యాన్ని ఎలా మొదలు పెట్టాలో తెలియ 
డంలేము, కాని ఒక్కసంగతి. మేము 
కొలుపులు జరిపించడానికి గుడి కట్టించ 
డాసికి న్యతిరేకులంకాదు, కాని పర్లే 
శమ్మ ఎన్నాళ్ళనుండో మంటపంలో గుడి 
లేక పడివుండగా, ముత్యాలమ్మకు గుడి 
కట్టించవలసిన అవసరం ఏమిటి? 
అందులో పంచాయితీ డబ్బు తో” 
అన్నాడు. 

“ఆమె దేవత. మన అదృష్టంకొట్డి 


మన [గౌమంలో వెలిసింది.” అని 
కేకలు వేశారు జనం. 
“"*సరఠే దేవతే అనుకుందాం: ఒక్క 


సంగతి సన్ను చెప్పళివ్వండి మొన్న 
వళదలు వచ్చాయి. గత సంవత్నరం 
కరువు వచ్చింది. మంచినీళ్ళులేక తీండి 
లేక, “అన్నమోః: రామచందా! ఆని 
జనం అల్లాడిపోయారు. అంతకు (కితం 
కలరా _- మహూచివచ్చి (గ్రామం తుడుచి 
పెట్టుగుపోయింది. అప్పుడెప్పుడూ వెలికి 
రానిదేవత ఉన్నట్లుండి ఇంత అర్జంటుగా 
ఎన్నికలు దగ్గర పడ్డాకే వెలిసింది. 
అదీకాక తనకు గుడికట్టించమని 
ఆందరితో చెప్పలేదు కేవలం సర్పంచ్‌ 
గారి మనుష్యులతోనే చె ప్పి 0౦దిం 


మహాత్యాలు చూపి౦దీ ఆయన 
మనుష్యులకే. ముత్యాలక్ము పూజారి 
ఆయన మనిషే; మీరొక సంగతి అలో 
చిచండి. అన్నెవిషయాలూ అన్నిమహ 
త్యాలు ఆయన వర్గానికే చూపించిన 
ముత్యాలమ్మ మనకేం చెప్పలేదు కాబట్టి 
ముత్యాలమ్మ గుడి కటిఎచాలని అయన 
కుంటే ఆయనడబ్బుతో కట్టాలి లేదా 
అయన మనుష్యుల డబ్బుతో కట్టాలి 
గాని మన డబ్బుతో గుడకట్టించాల్నిన 
పనేమిటి ? ” అన్నాడు లచ్చిమి 
నాయుడు, 

జనంలో గుసగుసలు బయలుదేరాయి. 
అవునని=కాదని ర.డు వర్గాలుగా. చీలి 
పోయారు. ఇక కల్పించుకోకపోతే 
లాభంలేదని, పరిస్థితి విషమిస్తుందని 
కన్నంనాయు డు “మీకూ ముత్యా 
అమ్మ మహాత్యాలు చూడాలని 
ఉంటే తప్పక చూపిస్తుంది. అదెంత 
సేపుః వదో మనకు తెలుసుననుకొని 
అజ్ఞానంతో మాట్లాడుతాం.” అన్నాడు. 

నేను అజ్ఞానంతో మాట్లాడడంలేదు. 
నిజం బయట పెట్టాలనే ప్రయత్నిస్తు 
శ్చ్నాను. సోదర సోదరీమణులారా! 
ఇదంతా మన కన్నంనాయుకుగారి 
లీలగా నాకు తోస్తుంది. మేము వెనుకటికి 
(గ్రామానికి విద్యుద్దీపాలు పెట్టించమని, 
[గ్రంథాలయం కట్టించాలని, ఉన్నత 
పాఠళాల పెట్టించాలని, రోడ్లువేయిం 
చాలని, మంచినీటిబొవులు తవ్వించాలని 
అంటే పంచాయితీకి ఆంత డబ్బులేదు, 
అయినా ఎన్నిక లముందు ఇవన్నీ ఏమిటీ? 
వచ్చేపంచాయితీ పాలకవర్గం చేస్తుంద 
న్నారు మరి ఈ కొలుపులకు, గుడికి 


డబ్బు ఎక్కడనుండి తెస్తారు! ఇదంతా 
జనాన్ని మభ్య పెట్టాలని చూస్తున్నారు. 
ఎన్నో ఏళ్ళుగా మనఊరికి కన్నం 
నాయుడుగారే సర్పంచ్‌, అంతకు 
పూర్వం ఆయన తం్మడ్రిగారు. ఇక రేపు 
కన్నంనాయుడుగారికుమారుడు సర్పంచ్‌ 
అవుతాడు. అందులో సందేహంలేదు. 
వారికిదో వారసత్వపుహక్కు. అయితే 
ఈయన తర్మడిగారి విషయంవదిలేద్ధాం 
ఎందుకంటే ఆయనలేరు. ఇక కన్నం 
నాయుడుగారు (గ్రామానికి ఏం చేశారు? 
దానికీ జవాబు మన ఊరినిచూస్తే ఎవ 
రైనా చెప్పగలరు, మంచినీళ్ళకు 
బావులులేవు చెరువులపై ఆధారపడి 
(శతుకుతున్నాం, వేసవికాలంలో మనకి 
నీటికొరత ఎంత ఉందో అందరికి 
తెలుసు. ఆసుష్మతిలేదు.. మనకు 
రోగాలొచ్చినా చూ'సేదాతలేడు. మన 
మంతా ఆదారిగారి మ్మాతలపైనే ఆధార 
పడాలి. పాఠళశాలఉంది అది ఏ స్థితిలో 
ఉంది! మనసర్పంచ్‌ గౌరి గొడ్డశాలలాగా 
ఉంది అక్కడ మాస్టర్లు ఏమి చెప్తు 
న్నారో, పిల్ణలు ఏమి 'నేర్చుకుం టున్నారో 
తెలీదు. రోడ్లులేవు. దీపాలులేవు, 
చమవృషీది (శ్రద్ధతో చదువుకొనే వాళ్ళకు 
అవకాశంలేదు. చదువుకోవాలంటే 15 
మైళ్ళ దూరానఉన్న పట్టణానికి వెళ్ళాలి 
అక్కడున్న గవర్నమెంటు ఆసుపషతికి 
వెళ్ళాలిగాని మరోదారిలేదు. ఇట్టి పరి 
స్టీతుల్లో కొన్ని యేండ్లుగా సర్ప్‌9చ్‌గా 
ఉన్న మన కన్నంనాయుడుగారు మన 
కేం చేశారో తెలుస్తునేఉంది. ఇటీవల 
కాలంలో జనం నిజం [గపొంచారు. 
తమ స్థితిగతులను గమనించారు. సరి 


లి 


మైన పొలకవర్గాన్ని ఏఎన్నుకోవాలను 
కున్నారు. జనం నాడి (గహించే 
రానున్న ఎన్నికల్లో తమపరిస్థిథి ఏమవు 
తుందో (గహించే కన్నంనా యుడుగారు 
జనాన్ని మభ్య పెట్టాలని, తప్పదారి 
మళ్ళించాలని ఈ విధమైన కొ త్తఎర్తుతో 
కొత్త 1పయత్నాలు, సరికొత్త పద్ద 
తుల్లో చేస్తున్నారనడంలో ఏమీ సందే 
హంలేదుో అన్నాడు లచ్చిమినాయుడు, 
జనంలో గుసగుసలు బయలుదేరాయి. 
అవునని _ కాదని వాదులాడుకోవడం 
(సారంభించారు జనం. 
మ తో కన్నంనాయుడి ముఖం 
రు పెక్కి పోయింటె. ఎంతో నిగ 
ము “నా సర్బంచ్‌ పదవికి ఈ 
గుడి కట్టించడాసీకి ఏమి సంబంధమో 
నాకు అర్థంకావడంలేదు. మేము ఈ 
(గామానికి ఏమి చేశామో; చేయలేదో! 
[పజలకు తెలుసు, అయినా ద్టైవకార్యా 
నికి రాజకీయాలకు ముడి పెట్టడం 
సమంజసంగాలేదు” అన్నాడు కన్నం 
నాయుడు, 
అప్పటికే (పజల్లో రెండు సర్గాలు 
ఏర్పడ్డాయి. ఆవునూ _- కాదూ! అని 
వాదులాడు కోవడం, కేకలు వేసు 
కోవడ౦, చేతులు కలుపు కోవడం 
జరిగి౦దిః కేకలు = పెనుగు 
లాట _(ప్రారలభ మయింది. పరిస్థితిని 
హించి కన్నంనాయుడు -"*ఇప్పటికీ 
విషయం తేలలేదు కాబట్టి రెండునాళ్ళు 
తీరిగ్గా ఆలోచించుకోండి. ఎల్లుండీ ఇదే 
సమయంలో ఇక్కడే కలుద్దాం. కాని 
ఒకవిషయం గుర్తు పెట్టుకోండి, ఇదిదైవ 
కార్యం దీనికీ- రాజకీయాలకీ సంబంధం 


శీ 


లేదు. దైవదూషణ మహాపాపం, దానికి 
(వతిఫలం అనుభవించక తప్పదు మీరు 
ఏమయినా చెప్పుడు మాటలు ిన్నారో 
మహామారివచ్చి ఊరిని శడిచిపెట్టుకు 
పోతుంది. ఊరు వల్చకాడు అవుతుంది. 
ఆపైన విచారించి లాభ ౦లేదు” 
అన్నాడు, 
9 ౦ ౦ 

ముత్యాలమ్మ _ నాంచారమ్మ మీద 
వాలింది. శివమెతత్తి ఆకింది ముత్యా 
లమ్మ*” ఊళ్ళో నాస్తికులు బయలు 
దేర్మారోయ్‌: నన్నేళంకిస్తున్నారు. వాళ్ళు 
సర్వనాళశనమెైపోతారు. మీరు వాళ్ళతో 
కలసిపోతే ఊరును మసి చేసేస్తాను 
ఏమనుకున్నారోః:” అంది ముత్యాలమ్మ 
జనం ఆంతా కాంతింప బేసారు ముతా 
లమ్మను, కొలుపులు జర్‌పిస్తామని గుడి 
కట్టిస్తామని. ముత్యాలమ్మ [గి వెళ్ళి 
పోయింది. నాంచారమ్మ సొమ్మసిల్లి 
పడిపోయింది. ర్మాత్రంతా తెలివి రాలేదు 


ఆమెకు జనం అంతా అక్కడే 
ఉన్నారు. 

తెల్లవారేసరికి ముత్యాలమ్మ తన 
మహాత్యం, చూపించింది, లచ్చిమి 


నాయుడి పశుపు కొట్టం, ధాన్యంకుప్పళలు 
సరశురామ్మపీతి అయిపోయినవి. 
బుచ్చన్న చెరుపుగట్టున జారిపడి కాలు 
విరగ్గొట్టుకున్నాడు. అచ్చన్న చిన్న 
కూతురు లక్ష్మి పాలేరు వెంకడితో లేవి 
పోయింది. లచ్చిమినాయుడు, తగల 
బడిన తన పాకలదగ్గరకువెళ్ళి తిరిగి 
వస్తుండగా పోట్లగిత్త నాయుడ్ని కుమ్మే 
సింది, ఎలాగో చావు తప్పించుకొని 
బయటపడ్డాడు లచ్చిమినాయుడు. రెండో 


రోజుకే. ఈ గోరాలు జరిగిపోయాయి. 
(సజ ల్లో ము వ్యాలమ్మను శంకించి 
నందుకు డదూషించినందుకే ఈ ఆసదలు 
కిలిగాయవి నమ్మకం ఏర్పడిపోయింది, 
దాఎతో  పజల్లో భయం -- భక్తి విప 
రీతంగా పెిగిశోయాయి,. (గామకుంతా 
ముళ్యా మ్మకు మొక్కుకుంది. అఆ వేళ 
ముత్యాలమ్మ పాకదగ్గర ఎవ్నికోళ్ళు! 
ఎన్నిమకలు పళమునోయహయో] ఎంత 
డబ్బుపోగు పడిందో చెప్పడం కిష్టం. 
0 0 ౮ 

గామం ఆ౦తౌ ముత్యాబమ్మకు 
గుడి కట్టటానికి ముందుకు వచ్చింది. 
ఆవేళటి సమావేళానికి అసుపత్రిపాల 
యిన లచ్బ్చిమినాయుడు బు చ్చ న్న 
రాలేదు. సిగ్గు, ఆవమాన౦చేత అచ్చన్న 


రాలేమ., దేవతను శంకించి అవ హ్లూనించి, 


నందుశే వాళ్శకాశాస్తి జరిగిందని 
కన్నంసనాయుడు (ప్రజలను. కమ్మించాడు. 
ఏక్కగీవంగా గుడికట్టిం చ డానికి 
అందరూ ఆంగీకరించారు, గుడికి కవే 
రూపాయలు తన విరాళంగా కన్నం 
నాయుడు, కివేలరూపౌయలు తన ఏవ5ా 





ఆశల 


కష్టాల గొంగళీలు 

సీ జీవన లతను 

నాశనం చేస్తున్నాయని 
వెటగు చెందరం 

నేస్తం! 

వాటిని ధైర్యమనే గూటిళో 


ళంగా వీరాస్వామి (పకటించారు. గెడి 
కట్టడ౦ [పారంభమయింది. కొలుపులు 
బ్రహ్మాండంగా జరిగాయి 


0 0 0 
పందాయితీ ఎన్నికలు వ చ్చాయి. 
వెళ్ళాయి. పంచాయితీ సర్పంచ్‌గా 


కన్నంనాయుడు ఏక్షీవంగా ఎన్నీ 
కయ్యాడు. , కన్నంనాయుడి కొడుకు 
మెంబరయ్యాడు ' ఈసాఠి లచ్చిమి 
నాయుడుగాన్తి అతడి మనుష్యులెనరూ 


॥ కసం మెంబర్లుకూడా కాలేదు. అంతా 
సుతా లమ్మ "మహిమ అనుళౌన్నారు. 


కొని నీజం తెల్తీసిన కన్నంనాయుడు 
నోరులేని ' అమాయ్‌కపు జనం తెలివి 
మాభి;తనానికి | (పాణఫలే? మట్టిబొమ్మ 
అ డతోతను సాధించిన షుసవిజయా 
నికి ము5సిపో యాడు, గరన్షింగా మీసం 
మెలివేళాడు, పజల్లో తెలితక్కువ 
తన౦ _ మూర్తత్వం " అజ్ఞానం, వర్ధిల్లి 
నంత "ప గామ చేవతలకు వ చ్చి వ 
లోటునేమ.  [గామదేవతలు పర్షిల్లాలే 
కాని తరవోటివాికి ఏఏ లోటు? అను 
కుళ్నాడు కన్నంనాయుకు గర్వంగా. 


జూ 0 





పుష్పాలు 


బంధించి, జోలపుచ్చుం 
అవి రేపు 

సుఖాల సీతాకోకలై 

ఆశల పుష్పాలను 
ఫలవంతం చేస్తాయి చూడు! 


యా నిట్టల ఫణ్‌వి్యిత 
కేర్‌: 


వన్యమృగ సంరక్షణ 


_- డా॥ః చందు సుబ్బారావు 


నియంతలు జారిపోతున్నారు 
రవంత జాలిజూపండి 
ఊరి తాళ్ళతో ఉట్టి కట్టి 
ఊరేగిన నేతలు 
దారి తప్పి నరర కం సేవించిన 
శార్టూల థాతలు 
కొరు మేఘాలవంటి కరుణా ర్జహృదయులు 
కటిక చీకటి బోలు వదనారవిందులు 
మూడుకొమ్ములుఆరు కళ్ళు, 
ఒళ్ళంతా నాగజెముడు ముళ్ళుః 
సృష్టిలో ఇది (పత్యేక జీవరాశి 
భూమాత భూతదయావారాశి 
భవిష్యత్‌ ప్రపంచం కోరచూడ నేడు 
ఈ జీవులను జాగ్రత్తగా కాపాడు! 
పూజ్య నియంతలకు పునరావాసం 
సమస్యపై శీఖర్యాగ సమావేశం 
వాషింగ్లన్‌ డీ,సీ వారి ఆతిథ్యం 
ట్రైర్మన్‌ హువాగారి ఆధ్యక్షం 
(ప్రజావాణిలేని (ప్రతిచోటినుండీ (ప్రతినిధులు 
ఉదాత్త (శీయో భిలాషులనుండి ఉదారంగా నిధులు 
కార్యదర్శి కరాచీ నుండి ఎన్నిక 
ఉపాధ్యక్షులు ఉగాండా నుండిరాక!ః 
సంభమౌానందల్లో ఉత్సవాలు సంరంభం 
విష్కంభ మారణాయుధాల నృత్యం చ్‌ 
ఉన్నత్సత మా పతాక - 
ఉర్విలో విషోదయం అగుగాత! 
అందుకు మీ అందరి చేయూత; 
వన్యమృగ సంఠక్షణార్థం 
పదాన్యులు కదలుగాత! 


కేగి 


నేటి సోవియట్‌ సాహిత్య సమాలోచన 
-బేళూరి శ్రీనివాసరావు 


సోవియట్‌ సాహిత్యాన్నిగురించి కొంతమంది పాఠకుల్లో కొన్ని ఆను 
మానాలున్నాయి, సోవియట్‌ సాహిత్యం (ప్రయోజనాత్మక దృష్టితో" సృష్టించడం 
వల్ల ఆది సొపొతీ పరిపక్వతనందుకో లేక విసుగును పుట్టించేలావుంటుందనీ గత 
సంప్రదాయాలను పూర్తిగా విస్మరిస్తుందనీ విమర్శవుంది. 


సోవియట్‌ రచయిత పాక్షిక్రవిద్యాగంధం కలిగినవాడని, పూర్తిగా శెరి 
యరిస్టు అని ఆంతఃకరణఖె దీ (13006 0% 6008016106 ) అని బూర్జువా విమ 
ర్శకుల అభిప్రాయం. నిస్సందేహంగా యిది వాస్తవాన్ని గుర్తించక పోవడమే. 
చాలావరకు సోవియట్‌ సాహిత్యం ఫపళ్చివమదేశాల్లో శ్రుచురించబడటంవలన ఆ 
సాహిత్యం గురించి సర్హైన అవగాహనకు అవకాళంలేక పోయిలిదిం 


సమః! లీన సోవియట్‌ సాహిత్యానికి గత 68 స౦వత్సరాలుగా 
సోవియట్‌ పజలు దేశ పునర్నిర్మాణంలో పొందుతున్న ఆనంద౦, ఉత్తేజం, 
వైతన్యం ఇతివృత్తంగా వుంటున్నది. సాహిత్యానికి సజీవత, వా స్తవికత-పట్టు 
కొమ్మళలని గు రచి వాటిని (పతిబింబించిన సోవియట్‌ సాహిత్యాన్ని గు ర్రించక 
పోవడంలో అర్థంలేదు. సోషలిస్టు దేశంలోని రచయిత గత 8కీసంవత్సరాల 
సోషలిస్టు విజయాలసు (ప్రపంచానికి చెప్పాల్సిన అవసరాన్ని గ్నుర్థించడంఅంటే 
నిజమైన (పజాసాహిత్య సృష్టికి అంకితమవడం అన్నమాట.  అెనిన్‌ వూహింది 
నట్టుగా సాహిత్య సృజన- కొ ద్దిమందివున్న ఉన్నతవర్గంకో సంగాక దేళానికిభవిష్య త్తుకు 
జీబేనాడియెన కోట్లాద్నిశామికులకోస౦ సాహిత్యం సృష్టింపబడాలి. 


(౫101 021 ఒఇంంం 100 రంళం286; 0 10 11110005 206 1608 01 గ11+ 
0013 0% 016189 ఇం 2180 110 10761 0 చం 008000 70 216 113 
30100800 206 16140110 ) 


పొఠకుల్లో సోవియట్‌ సాహిత్యాన్ని గురించీ, రచయిత సృజనళ క్రి, 
'స్వేచ్ళను గురించీ ఈ (కింది [పళ్నలుత్పన్నం కోవడం సహజం, 
1 సోవియట్‌ సాహిత్యం (పధానంగా దేన్ని గురిలచి చర్చిస్తుంది? 
2. సోవియట్‌ రచయిత తన రచనను ఏ దృష్టితో చూస్తాడు? 
8. సోవియట్‌ రచయిత ఏ సమస్యల్ని యితివృత్తంగా స్వీకరిస్తాడు ? 


కి 


4. సోవియట్‌ రచయిత ఏ పయోజకత్వం, ఏ లక్ష్యాన్ని. ఆశించి రచన 
చేస్తున్నాడు? 

5, సోవియట్‌ రచయితకు పూరి సృజన స్వేచ్చ వున్నదా ? 

€. సోవియట్‌ దేశంతో ఏ రక మైన పుస్తక్మపచురణ జరుగుతుంది? ఏది జర 
గటం లేదు? 

', _సోవియట్‌లోని రచయితల సంఘం ఏ ఆశయాలతో సడుపబడుతుంది? 

8. వర్థమాన రచయితలు ఏ విధంగా రూపు దిద్దబడుతున్నారు? ఎక్కడ? 


ఇలాంటి _సళ్నలకు పఖ్యాత సోవియట్‌ రచయితలు వెలిబుచ్చిన అభి 
1పాయాలను యిక్కడ పరిశీలించడం ఈ వ్యాసం ముఖ్యోద్దేశం, 


ఉత్పత్తివలన సామాజిక సమస్యలు ఏదురవుతాయి. సామాజిక ఆశయా 
లలో గూడ మార్పు వచ్చి అవి వ్య క్రిీమీద కొంత | పభావాన్ని కలిగివుంటాయి. 
సోవియట్‌ సాప్తాత్యంలో నిరాళ, నిస్పృహలు కనిపించవు. దీనికి కారణం 
సోవియట్‌ సాహిత్యం, కళా-కొన్ని న్రైతిక సిద్ధాంతాలకు లోబడి ఉండడమే. సోవి 
యట్‌ సాపాత్యంలో సృష్టించబడిన కభనాయకుడు తన వ్యక్తిగత స్వార్ధాలకు 
| పతీకగా కనిపించక (బ్రహ్మాండమైన ఒక నూతన వ్యవస్తా నిర్మాణంకోసం 
అతడు నిరంతరం కృషిబేస్తాడు, “420 1300 [2% 2 [696 ౦0మ266 
2064 910గషల.” అనేది సోవియట్‌ సౌహిత్యానికి, ప్మాతపోషణకు మూల సిద్ధాం 
తంగా వుంటుంది. 


సోవియట్‌ రచయితలకు స౦11021 6464610 0౯ [6 6001ల 
అనే సిద్ధాంతం మీద అచంచల విశ్వాఫమున్నది. దాని కొరకు వారు వారి క్రినంతా 
ధారపోళారు. జీవితంయొక్క గతి తార్కికా భివృద్ధిగాని, సోషలిష్టు సాహిత్యంగాని 
మానవుని నైతిక సిద్ధాంతాలను దిగజార్చక, మూఢనమ్మకాలతో చెడగొట్టక 
హేతువాదము, వాస్తవము అనే ఆళయాలను ధృవీకరిస్తుంది. 

సోవియట్‌ సాహిత్యం “106 4000106 0౯ 6 శం06” అనే సిద్ధాం 
లాన్నిగూడ గుర్తిస్తుంది. మానవుడు, అతని విపష్లవయుగాన్ని గురించి తెబుపుతుఐది. 
సోవియట్‌ రచయితలు సత్యాన్వేషణలో ఉహాత్మక అహేతుక వాదానికి బందీలు 
గారు. కమ్యూనిస్టు పార్టీనడిపిన సంఘటనాత్మక చర్మిత, సోవియట్‌ పజల ఆలోచ 
నల చర్మితే సోవియట్‌ రచయితల జీవిత చర్మిత అయింది. అన్ని ఆభ్యుదయ 
కళల్లో లాగే సోవియట్‌ సాహిత్యంలో గూడ వ్యక్తి ఆనందానికి [పాధాన్యత 
యివ్వడం జరిగింది. 

ప్రపంచ కమ్యూనిస్హు దృక్పధ౧*ఆదేశ పజల సంప్రదాయాలు, ఆచారాలు 
భాష,సంస్క్యృతి, జీవనవిధానము, యివన్ని సోవియట్‌ (పజల జాతీయభావనలోని 
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ఆంతర్వాహినులే , సంస్కృతి ఆ'నేది అంతర్జాతీయతకు సంబంధించినది. విజమైన 
కళాకారుడు తనదేశ సంస్కృతితోపాటు యితరదేశ (ప్రజలను, సంస్కృృతివి గౌర 
వించ ౦లోనే భాసిల్ల గలడు. స్వదేశసంస్కృృతివి సాహిత్యం (పతిబింించగలగాలి. 
ఆలాగే అంతర్జాతీయతా భావాన్నిగూడ కలిగివుండాలి. సోవియట్‌ _పజలకు మాతృ 
మూర్తులిద్దరు. వారిజన్మస్థలం, భాష, సంస్కృతి ఒకతల్లి, మరోతల్లి సోవియట్‌ 
రష్యా, ఇలాంటి భావనే సోవియట్‌ రచయితల్లొ కవ్చిస్తుంటి. 


“గ 066 991763 23 ఈం 166060” 0216 028 ౦9001 ” అని రసూల్‌ 
గద్టుతోవ్‌ కవిగా తన బాధ్యతను గురించి అంటాడు. 


సోవియట్‌ రచయిళలు [పజాజీవితాన్నే యితివృత్తంగా ఎన్నుకొని సాహితి 
సృజనగావించారు. _పత్యక్షంగా వారు చూచిన ప్రజలబాధణ. సమస్యలను మ్మాతమే 
సాహిత్యంలో చొప్పించి వ్యక్తికీ, సమాజానికి వున్న సంజ ధాల్ని చ్వితించారు. 
ఒకలక్ష్యం, [కియీశీలత, పోం టసటిమ కలవ్యక్షులనే సాహిత్యంలో కధానాయకు 
లుగా చ్వితించారు. [పధానమైన సమకాలీన సమస్యల్నీ, వ్యక్తుల్ని చితించడం 
వల్లనే సోవియట్‌ సాహిత్యంమీద పాఠకులకు అభిరుచికలిగిండి, 


(పతియుగానికి ఒక అపూర్వ చరితను సృష్టించిన మహావీరులుంటారు, 
అలాగే ఈ యుగంలోని సోవియెట్‌ సాహిత్యానికి సిసలైన కధా నాయకులు 
సమరశీల, (క్రియాశీల (పజలే. కియాశీలతగలిగిన (పజలే నిజమైన సృష్టికర్తలు, 
యితివృత్తాన్ని ఏ రచయిత పైన బలవంతంగా ఠుద్దక [పత్యక్ష అనుభవంతో 
ఆనుభూతిచెంది జీవితచితణ చేసేలా చూడాలి. 


“కార్యశ్రీలత కలిగిన వ్యక్తులే నేటి కధానాయకులు ” అని ఇగ్నటీడ్వారే 
ట్స్కీఖావం, అలాగే “యితివృత్తాన్ని ఎన్నుకొ నేముందు రచమిత తన హృదయ 
[పకంపనలను వినాలి” అని రసూల్‌ గన్టుతోవ్‌ | పకటించాడు. 


[గామసీమలే నేటి రష్వా ఆవిర్భావానికి పునాదులు, “,గామణీవితమే. నేటి 
సోవియెట్‌ సాహిత్యానికి చక్కనియితివృత్తం. ఆని ఫ్యోదర్‌ అబమౌవ్‌ అభిపా 
యం, వాసిలీబిలావ్‌, వాసిలీషుక్‌షిన్‌ [గామజీవితాన్నే యితివృత్పంగా తీసికొని 
రచనలు గావించారు. సోవియట్‌ రష్యా అనాదిగా వ్యావసాయికదేశం కనుక 
(గామీణ జీవితమే సోవియట్‌ సాహిత్యానికి యితివృత్తం కాగలిగింది. [గామ 
జీవితంనుండే సీలిశాస్త్రము, జానపదగాధలు ఆవిర్భవించాయి. (ప్రాచీన సాహి 
త్యం అంతా రైతాంగ సమస్యలమీదనే సృష్టించబడింది. అక్టోబరు విష్షవం తరు 
వాత దేశంలో వ్యావసాయకరంగాన్ని పునర్నిర్మించటంలోనే (ప్రజలు (శద్ధతీసికోవా 
లని సోవియట్‌ (ప్రభుత్వం, కమ్యూవిషుపార్టీగూడ (ప్రకటించింది. అ సందర్భంగా 
రచయితలుగూడ వారి వంతుబాధ్యతను నిర్వ ర్హించారుం 
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“స్వేచ్చ” అనేపదం సోవియట్‌ సాహిత్యంలో ఒక (పత్యేక అర్ధంతో 
పొందుపరచబడింది. స్వేచ్చ దేనినుండి? దేనికొరకు? అనేదానికి సమాధానం 
చెప్పుకొనేము దు పతి కళాకారుడు తనలోతాను "స్వేచ్చనమభవించాలి. నిజమైన 
సృజనాత్మక కళాకారుడిగ రూపొందాలంటే ఆ రచయిత స్వేచ్చను కలిగివుండాలి, 
జాతీయ సాహిత్యాఏిర్భావావికి లిఖితిరూప మైన భాషమా,తమే (వధానంకాదుం 
(పజల మనోళావాలను, శక్తి సామర్థ్యాలను బహిర్గతం చేయగలిగేది స్వేచ్చ. 
ఆందుకే “ [11076 116 341 గం1 108 ” అని యూరి రిత్‌ఖ్యూ అంటాడు 
(సపంచ పౌరుడుగా రచయిత తన సామాజిక బాధ్యతను, హత్క_ను చైతన్యంతో 
గుర్థించడంలో నే కళాకారుని స్వేచ్చ ఆవిర్భవిస్త్రైండి.” అని యూరి రిత్‌ఖ్యూ 
అభిప్రాయపడ్డాడు. ఎవరై తే ఒక లక్ష్యం, సామాజిక బాధ్యతలేకుండ అవధులు 
లేవి స్వేచ్చను (౪ముణ64 1660౫) అంచే ఆరాచక స్వేచ్చను 
(౧2000000 [66600 ) అనుభవిస్తారో వారు ఉద్దేశపూర్వకంగా మాన 
వాళిం మోసంచేేస్తున్న నేరస్తులుగానే పరిగణింపబడతారు. సోవియట్‌ రచ 
యితలకు వస్తువునెన్నుకోవడంలో కొన్ని అంక్షలున్నాయి, అలా.టప్పుడు సోని 
యట్‌ రచయితకు సృజన స్వేచ్చ ఎలావుంటుంది?: 


సోవియట్‌ శాసనాల్లోనే రచనకు ఏదినిషిద్దవస్తువో నిర్ణయించడం జరిగింది. 
వ రచయిశగూడ యుద్ధాన్ని ప్రోత్సాహించే రచనలుగాని, దేళాన్ని కించపరచే 
రచశలుగాని, సోవియట్‌ వ్యతిరేక్కపచారంగాని, 'సెక్సురచనబణుగాని చేయగూడదు. 
సోవియట్‌లో నిజమైనరచయిత ఎవరూ యులాంటి మానవతా వ్యతిరేకభావనలను 
గురించి ఆలోచించడు. కాని బూర్జువా రచయితలు డబ్బు సంపాదనకు తుచ్చ 
మైన సేరు ,పఖ్యాతుల కొజకు యిలాంటి యితివృత్తాలను, స్వీకరించి రచనలు 
చేస్తారు. యిలాంటి వాటిపై న ఆంక్షలను విధించడం సోవియట్‌ సమాజంయొక్క 
సామౌజిక బాధ్యత. ( 500121 190ల2676 ఏ ఈ 500141 ఘంలటాం 
అనే పదాన్ని గురించి అనేక అనుమానాలున్నాయి. సోవియట్‌ దేళశ౦లో 
200) న్‌ంయ0120/ ఒక రచయితకు ౧1౦16 లో నీవు ఫలానా విషయంమీద 
రచనచేయాలి. అని చెపుతారు _- అనే దుుష్పచారం వింటే కోపానికి ఇదులు 
నవ్వొస్తుందంటాడుయూరి. సోవియట్‌ సమాజంయొక్క వ50ష18జ 16669ని 
సంతృప్తిపరచటమే * 500121 11062176 * అనే పదానికి సోవియట్‌ రచయి 
తలు, కళాకారులు యిచ్చినభావ్యం౦. సోవియట్‌ దేశ్న పజల జీవితవిధానంతో, రచ 
య౫తగా తనను కదలించిన విషయం ఐక్యతపొందాలి. సోఏయట్‌ సాహిత్యమంతా 
కమ్యూనిస్టు పార్టీభావాలతో కూడియున్నది. షోలకోవ్‌, కాన్‌స్టాంటిన్‌ సిమనొవ్‌లు 
కమ్యూనిస్టు రచయితలే. సోవియట్‌ _పజలలో అత్యధికభాగం పార్టీ సిద్ధాంతాలలో 
విశ్వాసమున్నవాశ్ళే ఈ విషయములో సోవియట్‌ రచయితలుగూడ వేరుగాదు. 


ల్లి 


సోవియట్‌ రచయితల సమాఖ్య ఓక సృజనాత్మక కళాకారుల స్వచ్చంద 
స స్థ. రచనను వృత్తిగా స్వీకరించినవారిని ఒక వేదికపై ఐక్యపరుస్తుంది. 
19౫4లో మాక్టిమ్‌ గోర్కి సోవియట్‌ రచయితల (పథమ సమాఖ్యను ఏర్పాటు 
చేశారు ఆ సమావేశంలోనే దాని స్వరూప స్వభావాలు రూపొందించబడ్డాయి. 
సోవియట్‌ రచయితల సమాఖ్య అ దేశంలోని రచయితలకు, కవులకు, రచన 
చేయటానికి, దాని (ప్రచురణకు అన్ని రకాలుగ సహాయము చేస్తుంది. వృత్తి విష 
యాలతలో సంబంధాలు ఏర్పరచుకొని జాతీ మ, అఎతర్జాతీయ సాహితీవేత్తలతో 
విసృత పరిచయాలు పెంచుకొంటుంది, సోవియట్‌లోని వర్ణమాన యువ రచ 
యితలకు ఈ సమాఖ్య చేయూతనిస్తుంది. 
సోఫయట్‌ రచయితల సమాఖ్య సంస్థాగత నిర్మాణములో రచయితల 
కార్యనిర్వాహక సంఘము ప్రధాన ప్యాత్ర వపాస్తుండి, తదితర సంఘాలన్నీ 
దానిచే ఎన్నుకో బడుతాయి, సోవియట్‌ రచయితల సమాఖ్య అన్నిటికన్నా ఉన్నత 
ఫ్రాయాసంఘుము. అది చ్‌తి ఐదుసంవత్సరముల కొకసాఠి సమావేళ మౌతుంది. 
చివరి సమాఖ్య 1876 జూన్‌లో సమావేశ మైంది. ఈ రచయితల సమాఖ్య కార్య 
నిర్వాహక సంఘము యొక్క అధీ:౦లో ఉంటుంది, పతి మహాసభలో రహస్య 
ఓటింగు పద్ధతిపై దాని సభ్యులనెన్నుకుంటారు. దేళంలోని పదిహేను యూనియన్‌ 
రిపన్లిక్కుల రచయితల సంఘాలయొక్క_ (పతినిధులు ఈ సమాఖ్యలో సభ్యులు. 
సోవియట్‌ రచయితల సమాఖ్యలో రచయిత, కని, సాహితీవిమర్శకుడు, అను 
నాదకుడు, నాటకరచయిత, సృజనాత్మకళ క్రి వుండి ఒక్క వ్లుస్తకం (వచురించిన 
[పతి సోవియట్‌ పౌరుడు సభ్యుడుగా వుండవచ్చు. సభ్యత్వము ఫ్వూరిగ ఐచ్చికము, 
రచయితల సమాఖ్యలో సభ్యులుకానిరచయితలు అనేకమంది వున్నారు. రచయితల 
సంఘ౦ దేశ, విదేశాలలో రచయితల ఇంగయుైం ౪15 ని 
07820156 చేస్తుంది. సోవియట్‌ రచయితల సమాఖ్యలో (పస్తుతం సుమారు 
8000 మంది సభ్యుణన్నారు, 


ర చయితలస మాఖ్య రచయితలకు సంబంధించిన (పతివిషయాన్ని 
చూస్తుందా? సోవియట్‌ దేళంలోని 1440 006 తో రచనకు సంబంధము 
కాని విషయ ములను గూడ పట్టించుకొని ఆ సమాఖ్యలోనీ సభ్యుడు ఎప్పడైనా 
చేతకాని పరిస్థితుల్లో ఆర్థిక యిబ్బందులలో వున్నయెడల రచయితల సమాఖ్య 
ఆర్థిక సహాయం చేస్తుంది. (పచురణాలయాలనుండి వసూలుచేసిన సొమ్మును, 
రచయితల సమాఖ్యవర్చాటు చేసిన సాహిత్యోపన్యాసాలవలన వచ్చిన ఆదాయాన్ని 
సభ్యుల (ప్రవేళ రుసుమును, వార్షిక చందాలను ఈ 11820 [206 కు జమవేస్తారు. 


సోవియట్‌ దేశంలో అతి పెద్దదయిన ౦0 0182013260 “€ం[500001 
యొక్క కేయ్యదకమిటీ పుస్తక (ప్రచురణ సంస్థను నడువుతుంది. నవల, కవిత్వము 


య! 


సామాజిక, రాజకీయ సాహిత్యం, విజ్ఞానళాస్త్ర సంబంధమయినవాటిని ఈ సంస్థ 
[పచురిస్తుంది. మహోన్నత వ్యక్తుల జీవితచర్శితలు [ప్రచురిస్తుంది యువకుల 
కొజకు 14 నెల పతికలు, వారస్మతికలు (పరిస ఆది ఆధువిక రచయితల 
రచనఠఅకు విలువనిస్తుంది. ఈ [పచురణ సంస్థలద్వారా షోలకోవ్‌; ఆస్టోవిస్కీ 
షుక్షిన్‌, బోండశేవో మొదలగు రచయితల రచనలు పరిచయం చేయబడుచున్నవి, 
సోవియట్‌ [పచురణస౭స్థలు, విడ్యావిలువణు, కళాత్మక నై నైపుణ్యము శిల్పము 
కలిగిన విషయ వస్తువుశే (పాధాన్యత నిస్తాయి. సంపాదకుని నిర్ణయమే ,పచుర 
ణకఈ 111241 గాదు. అఆరచయిత రాసిన విషయ వస్తువునుబటి ఆయావిషయాలలో 
నిష్ణాతులైన రచయితలు ఆ (వాత (ప్రతిని నిస్పాక్షక వైఖరితో చదివి అభ్నిపా 
యాన్ని తెలిపిన పిమ్మటే దానిని పచురణకు అంగీకరించటం జఠుగుతుంది. సమీ 
క్షకులు (ప్రచురణసంస్థలో సభ్యుణకారు. సామూహిక అభ్మిపాయాన్నిబట్టి ఒక 
రచనను ఆంగీకరించటమో తిరన్మరించటమో జరుగుతుంది. పాఠకుడే ఆ రచన 
భవిష స్యత్తును నిర్ణయిస్తాడు (పతిసంవత్సరం 2000 రచయితల రచనలు 
పంల నోచుకుంటాయి. భవిష్యత్తులో మరో పుస్తకం రాయడానికి ,పచురణ 
సంస్థ, రచయిత ఒక 6000201 చేసుకుంటారు. రచయిత తన (వాతపతిని (పచ 
రణి సంస్థకు యిన్వకముందే ఆరచనలోని సృజనాత్మక గొప్పతనాన్ని బట్టి ఆ 
రచయిత "తన నివేదనను సమర్ప్చించీనమీదట _ 0016200 చేనికొనడం జరుగు 
తుంది. అంగీకొరప్యతం మీద సంతకం చేసిన తరువాత రచయిత ఒప్పందంలో 
కుడుళ్చుకున్న సొమ్ములో 25 పర్సంట్‌ అడ్వాన్నుగా పొందుతాడు, పుస్తకం 
పూర్తిఅయి సమీక్షకులు వానిని ప్రచురణకు సిఫార్సు చేసినతరువాత, లిక్‌ పెర్సంట్‌ 
పొందుతాడు. పుస్తక యొక్క అడ్వాన్సు కాపీ తయారయిన తరువాత మిగిలిన 
40 'పెర్సంట్‌ పొందుకాడు. 


ఆ పతులు పూర్తిగా అమ్ముడు పోయినవా, లేదా అనేదాని మీద ఇతనీకిచ్చే 
సొమ్ము ఆధారపడిలేదు. ఆ పుస్తకం రాసేటప్పుడు ఆ రచయిత దేశంలో ఎక్క 
డైనా దానికి సంబంధించి విషయ సేకరణకై తిరగవలసి పస్తే ఆ ఖర్చుగూవ ఆ 
(పచురణసంస్థ భరి_ంది, యువరచయితలకు 026111 49 అ'నే సిక 
(పతి సంవత్సరం వస్తూ యవకుల రచనలక్రే ఎక్కువ _పాధాన్యత ని_ంది+ 

మాగ్గింగోర్కీ పేరు మీద 1088 డిళంబరులో సాహితీసంస్త ఒకటి 
ఏర్పాటుచేశారు అప్పటినుండి ఈ 48 సంవత్సరాలలో సుమారు 2000 పైగా 
వ! గద్య రచయితలు, నాటకరచయితలు, విమర్శకులు, అనువాదకులూ 

సంస్థ నుండి డి(గ్రీలుపొందారు. సెకండరీ విద్య అయిపోయి శకి క్రి సామర్థ్యము 
క ల్‌ సంవత్సరములకు మించని ; (పతివ్యక్షి దీనిలో సభ్యుడుగా చేరవేచ్చు. 
దీనితో డి(గీతీసికొనుటకు 5 సంవత్సరముల కోర్సుంటుంది. దీనిలో పట్టభ్మదుడైన 


నై 


(వతివాడు రచయిత కాకపోవచ్చు. దీ3లో చదివిన వారికి ప్మతికారంగంలో సంపా 
దకులుగా, జర్నలిస్టులుగ పోవుటకు అవకాశం లభిస్తుంది, సోవియెట్‌ దేశంలోని 
(పభ్యాత రచయిత ౨౦దరూ ఈ సంస్థతో సంబంధమున్న వ్యక్తులే. 'ఫెడిన్‌, లియొ 
నావ్‌ పాస్టోవస్కీం, సిమనోవ్‌, గన్దుతోవ్‌ ,ఐత్మతోవ్‌, అమ్మిదులీనా మొదలై నఆనాటి 
నిద్యార్థళంతా ఈ నాటి గొప్ప రచయితలు, 

ఈ విధంగా సోవియట్‌ దేశంలో రచయితలూ- సంస్థలూ తమ సాహిత్యం 
ద్వారా మహోన్నత మై మెన కొత్త మానవుణ్ణి సైద్ధాంతికంగా = కళాత్మకంగా తయారు 
చేయడానికి కృషి చేస్తున్నారు, 


వ్రాఖి . 
వుండేగుండెకు దారి ఏది? 
వయ న్‌, నాగేశ్వర రావు 


మూడు జాములా పొద్ధులోనా 
సిమ్మసీకటీ రేత్రిలోనా 
కపిలబానా తోలుతున్నా 
కొడెద్దులు లాగకున్నా 

ఇనరా కనరా ఎంకటసామీ 
నిజం చెబుతూ నీరై పోతున్నా 
నిన్న టేలా చేనిలోనా 
శినిగిసెట్టా వామివస్తే 
అప్పుకిందా సెస్పకుండా 
లచ్చిమరెడ్డి లాక్కుపోయెరా 
॥ఇనరా కనరా॥ 

అద్దరేతిరీ పండుకోనీ 
పొద్ధుపొడిసీ నిద్దరలేసీ 
మూడుపొద్దులా | కాకిరిే సేస్తూ 
ముద్దకాడనే ఎలియేత్తిరా- 
॥[ఇనరా కనరా॥ 
గుండెలమీదా బరువులుమోసీ 
బంజరుచేనూ అరువుకట్టి 
కుంటలో నా నీళ్ళు పెడితే 
పంటనాదని పాపిరెడ్డే= 
॥ఇనరా కనరా।। 


బాయికొడా కలుప్పుదీసీ 

సంక పేలకు ఇంటిెడితే 
సావుకోరీ బలిసినగొడ్లూ 
పయిరు సాపూదేసినాయీ 
॥ఇనరా కనరా।। 
మడకదున్నా కొడికడితే 
బొడుగుఎడు బోళ్ళబడితే 
పరసకుతోలీ కసాయకమ్మీ 
గుడ్డనీళ్ళతో గుండెలగునపారే 
11ఇనరా కనరా।। 

పస్తులతోటీ కాపుఠాలూ 
ఎన్నాళ్ళసాగూ? ఏరీతి బాగూ? 
బిడ్డల బతుకు బుగ్గిపాలూ 
గుండె చెరువై పామెకా 
1;ఇనరా కసరా।।॥ 
భూమిలేదూ ప్మటాలేదూ 
నోటికింతా ముద్దలేదూ 

'సేతికి సుంకాసత్తాలేదూ 
మండేగుండెకి దారిఏదీ? 


11ఇనరా కనరొ॥ 


వ్ర 


పాటలతో పాట్లు 


--ఆదూరీ వెంకట సీతారానువజార్తి 


బస్సుకోసం ఎదురుచూస్తూ అరగంట 
ఆయిందిి-కాళ్ళు లాగేస్తున్నాయి- ఇలా 
ఎదురుచూజడంలోనే సగం జీవితం 
గడచిపోతూంది- 

నడచిపోయినా యీపాటికి యిల్లు 
జేరి పోదును,పోసీ అటోని కేశేద్ధామన్నా 
మూడు రూపాయలకు తక్కు వకి రాడు- 
రిక్షాకి నా అందులో సగమివ్వాలి = 
చీకటి పడుతోంది! 
ఆప్పుడే బజారు అందం చూడాలి; 
సూదుల దగ్గక్నించీ ెర్టిన్‌ బీర 
వరకూ; పకోడీల దగ్గర్నించీ పనస 
పళ్ళ వరకూ ఆన్నీ పఫుట్‌పొత్‌ మీదే 
దొరుకుతాయి- 

“ఇదిగో అబ్బాయ్‌, నీ దగ్గళ అన్ని 
రకొల పాటల పుస్తకాలు వుంటాయా” 
తెలిసిన గొంతులా వుంటే తల తిప్పి 
చూశాను.ఎవరో ముసలాయనం[ప్రక్క 
నున్న సినీ మొౌపాటలప్పస్త కాల మ్మేవాడిని 
అడుగుతున్నాడుఎ 

“ఉన్నాయిబాబూ, ఏమిటి కావాలో 
చెప్పండి” అన్నాడువాడు- 

నీజానీకి ఆ వ్యాపారమే బాగుందిం 
అసలు-ఉద్యోగంకన్నా ఏవ్యాపార మైనా 
బాగానే ఉంటుంది - నేను నిల్చున్న 
ఆరగంటలోనూ సుమారొక పదిపాటల 


బ్లిట్తీ 


ప్తస్తూలు అమ్మిఉంటాడు వాడు - 
ఈరోజుల్లో సిన్మాల మోజు అంతాఇంతా 
కాదు. 

“*చూడూం- బాగా అమ్ముడపవుతున్న 
సిన్మా పాటల పు స్తకాలు కావాలి"అడుగు 
తున్నాడాయన = వయసు యాభ్జే పైనే 
వుంటురిది, 

“సీఠాకళల్యాణలి, భ్రీరామ పట్టాభి 
"షేకం; కర్ను...మీ ఇష్టం ఏ౭ కావ 
లిస్తే అవే వున్నాయి చూడండి.” 

“సర్లే- నాక్కావల్సినవి అఆవికావు- 
కుురాళ్ళు బాగా కొనుక్కుంటున్న పుస్త 
కాల్లేపూ...? అవీ...” 

“అయీ వున్నాలయ జాబూ-ముత్యాల 
ముగ్గు, మనూరిపొండవుతూ, తూర్ప్చెళ్ళే 
లౌ -...క క్యాణీ +, 

బో అవున్లే-అవి మంచివే-కాదన్ను. 
కానీ నాక్కావల్సినవి అవికావు-కు[ రొళ్లు 
తప్పట్టు చరిచి ఈలలేస్తూ పాడుకునే 
పాటలుండవ్‌- ఆ పాటల ప్పస్తకాలు 
కావాలి" అన్నాడాయన వాడి మాటల 
కడ్డుతగుల్లూ- 

ఆ తర్వాత 

చుట్టూచూసి, నేను గమనిస్తున్నానని 
పసిగట్టి గొంతుతగ్గించి, అయో 
మయంగా చూస్తావేటయ్వా ఇందా 


యిందా తీసుకో ” / ఎత్తుకుంటావా 
నన్నె త్తమంటావా” “నువ్వు రమ్మంటే 
ఎనాడై నా _రానన్నానా నువ్వడిగిందే 


నేనెడైనా లేదన్నానా”. అలాఃటి పాటలు 


వినలేదయ్యా - అవీకావాలి “అన్నాడు- 


ఆ మాటలకు షాపువాడు భళ్ళుననవ్వి,” 
అద్గలా చెప్పండి. డబుఆ మీనీంగుగల 
సౌంగులన్న మాట.  మరవిజెప్పడానికి 
సిగ్గపడతాశేం " "అన్నాడు. 

"డబుల్‌ మీనింగుంని _నువ్వను 
కుంటున్నావు, కానీ నాకు వాటిల్లో 
ఒకే మీనింగు కన్పిస్తుంది ” దాని గ 
షాపువాడు నవ్వి, అడేటి బాబూ 
సొద్బ్చంగా బూ తుకవ్పిస్తుం టే అన్నాడు 
విడమర్శి గా 

అచేనయ్యా - నాక్కన్పించిందీ ఆ 
మీనింగే _- మరోమీనింగులేదు. అన్నా 
డాయన చుట్టూచూస్తూ. 

నా ఆశ్చర్యానికి అవధుల్లేవు. ఎవరో 
కుురకారు కొనుక్కున్నారంటే ఏ దో 
సబఐబుగానే. వుంటుంది = యాభ్రైయ్యే 
శాయన బూతుపాటలకోసం ఆరాటవడు 
తున్నాడంటే ఆశ్చర్యమేసింది = అవును 
మరిః స్టాండర్డ్స్‌ యిలా దిగజారు 
తున్నాయి కాబట్టే అటువంటి సాహిత్యం 
ఉత్ప త్తి అవుతుంది - ఆటువంటిపాటల్నే 
1'పజలు కోరుకుంటున్నారు కాబ ఫ్రే 
వాటినే సిన్మాలో చొప్పిస్తున్నాం అని 
తప్పుకుంటున్నారు నిర్మాతలూ, సంగీత 
దర్శకులూ=ఎఅటువంటి పాటలే రాయ 
మంటున్నారు. కాబట్టి భుక్తికోసం 
రాయక తప్పటంలేదు ఆంటున్నారు 
కవీశ్వరులు కానీ అందరు [గేక్షకులూ, 
అందరు (శోతలూ, అందరు నిర్మాతలూ 


కవులూ అట్లానే వున్నారా అం ే-అదీ 
లేదు! ఏది యేమైనా సకుటుంబంగా 
చూడతగ్గ సినీనూగాని, కుటుంబ సభ్యు 
లంతా ఒకచోట కూర్చోని వినతగ్గ 
సినీమా పాటగానీ కరువై పోతుందంటే 
ఆశ్చర్యం లేదు వీటన్ని టిక్‌ తోడు కాలేజీ 
కురాళ్ళు క్లాసు లెగ్గాటి చూట్టానికీ, మః ఫలీ 
ముతకా చాటుగా చూడ్డానికీ అనువుగా 
నూన్‌షోలూ= సెక్స్‌బ్మోతాలూ- 
నూ "ఆలోచనలు పూర్తయ్యే 

సర్కే ఓ దొంకు పుస్తకాలను సెఐక్టు 
చేసి, యింకా గుర్ముకురాని పాటలను 
నెక్ముదిగా గుర్తు తెచ్చుకుంటూ అడు 
తున్నా డాయన, 

ఒక్క సారిగా నొకందరి మీదా కోప 
మొచ్చింది, 

ఏం 1పయోజనం? 
కూడారానే వచ్చింది, 

'రెల్టడోజుల- తర్వాత ఓ సాయం 
కాలం గురజూడ మందిరంలో సథ 
జఠుగుతూంటే ఏమీతోచక లోపలికి 
చూశాను. స్టేజిమీద అతను। మెళ్ళో 
పూలదండలు ....ఆరోజు బూతు సిన్మా 
పాటలు పుస్తకాలు కొన్నఆసామీ- 

అంతవరకూ మెకముండు (పసం 
గిసున్న ఒళంయన ఒక్కసారిగా గొంతు 
మార్చి, దిగ జారుతున్న నేటి సాహిత్య 
విలునలను గురించి శ్రీమరళీకృష్ణ 
గారు సోదాహరణంగా వివరిస్తూ చేసిన 
(పసంగం మన యువతకు చాల ఉప 
యోగిస్తుందని భావిస్తూ అందరితరపునా 
ఆయనకు మాధన్యవాదాలు తెల్చు 
కుంటున్నాం అని చెప్పి దిగిపోయాడు. 

నేను శిలాప్రతిమనే అయ్యాను। 


ఈలోగ బన్ను 


ఓక్‌ , 


తెలంగు నిఫుంటువులు - [ప్రపంచవ్యాప్త రృషి 
-ాపాః కొత్తపల్లి వీరభ దరావు 


ఐతిహాసిక కారణాలవల్ల, పాళా ఎత్యులణు నిఘంటువులలో _ ఇంచు 
మించుగా అన్నీ - ఇంగ్లీషుతో సంభంధం ఉన్నవే* ఇంగ్లీషు - తెలుగు, తెలుగు = 
ఇంగ్లీషు నిఘ౦టు వ లే. ఇంచుమించుగా అన్నాంగనక, (ఫెంచి - తెలుగు, 
పోట్బ్‌గిసు _ తెలుగు, డచ్చి = తెలుగు విఘంటువుల కొన్ని బయలుదేరినట్లు 
ఆధారాలు ఉన్నాయి ఇటీవలికొలంలో తెలుగు _ రష్యన్‌ నిఘంటుపూ ఒకటి 
వచ్చింది. 

మొదట్లో నిఘంటు నిర్మాణ కార్యక మంలో కృషిచేసిన పాళ్ళాత్యులందరూ 
తాము తెలుగు నేర్చుకొంటూ ఉన్నప్పుడు వచ్చినమాటల్ని [వాసుకొంటూపోతూ 
వచ్చి నిఘంటువుల్లాంటి పదపట్టికల్ని తయారుచేసిన వాళ్ళే, తరువాత పండితుల 
సాయంతో నిఘంటువుల్ని తీర్చిదిద్దుకొ న్నారు. తను నిఘంటువులు ఇంగ్లీషువచ్చిన 
వాళ్ళు న. పనికివస్తాయని విశ్వసించారు. పాొళ్ళాత్యులు 
కూర్చిన నిఘంటువుల్లో సి* పి (బౌన్‌ "నఘ టుప్పలకు వచ్చినంత వ్యాప్తి మరి 
ఇంకెవరు కూర్చిన వాటికీ రాలేదనేద అందరికీ తెలిసిన సత్యం. అవి బయలుదేరిన 
నూరేళ్ళ తరువాత కూడా మన ౯ ఆకాడెమీలు వాటిని పునర్ము;దణ చేయ 
డం, (ప్రజలు వొటిని ఆదరించడం చూస్తే వాటి వైశిష్ట్యం తెలుస్తుంది, తెలుగు 
భాషా సాహిత్యాలకు నాటీనుండి నేటివరకు బౌంనుదొర చేసినశే సీవకు మించి. సేవ 
చేసినవారు పాళ్ళాత్యులలో ఎవరూ లేరన్నప్పుడు, ఆయన నిఘంటువులు ఈ 
స్థానాన్ని పొందడంలో ఆశ్చర్యం లేదు. 

10వ శతాబ్ద మధ్యకాలంలో వచ్చిన బౌరిను నిఘంటువుల కంపే ముందే 
1821లో వచ్చిన ఏడి. కాంబెల్‌ నిఘంటువు, జె. సి, మారిస్‌ 1885 = 1889 
మధ్యకాలంలో కూర్చగా కాలేజి బోర్జువారు అచ్చువేపిన నిఘంటువు, విలియం 
బౌంన్‌ నిఘంటువు (ప్రచారంలో ఉన్నాయి. కొని బౌంనుదొర నీఘంటువులు 
కూర్చాడంటే తానొక్కడే ఏమూలో కూర్చుని పనిచెయ్యలేదు. ఈనాటి పరి 
భాషలో, ఆయన నిఘంటు నిర్మాణాన్ని ఒక (పొజెక్టుగా గ్రహించి, సపమలకొలది 
పండితుల్ని సం్యపదించి, వందలకొలడి పుస్తకాల్ని అవలోకనంచేసి, త) యింటినే 
కాలేజీగా మార్చి, సొంతడబ్బు మంచినీళ్ళ పాయంగా వెచ్చించి, నిఘంటువుల్ని 
కూర్చాడు, అంతకంటే ఎక్కువగా ళమపడి మ్ముద్రణ( యింకా (పారంభదళలో 


విగ 


ఉన్న అఆ కాలంలో - వాటీని చక్కగా ము[దించొడు ముద్రణం విషయ లో కొన్ని 
సంస్థలనుంచి ఆర్థిక సహాయాన్ని పొందినా,, స్‌సుంటున్‌ రా ఇక షల పడిన [శమకు 
ఖరీమక శ్రే షరాబులు లేరుగదా, తెలుగును, తెలుగువాళ్ళను (యేమించి ఈ కృషి 
చేశానని ఆయనే చెప్పుకొన్నాడు, తన నిఘ టుప్పలు. తెలుగువాళ్ళు యి౦ గీ షు 
నేర్చుకోవడానికి పనికివస్తాయని (వాళాడు కూడా 
ఇంగ్రీము = తెలుగు, తెలుగు - ఇంగ్లీషు నిఘంటువులు 1852లో అచ్చుబు 
నట్లు మనం (గహించవచ్చు. ఈ రెండు సమాంతఠంగా వాసాన్ని పొందాయి, 
ఈ నిఘంటు నిర్మాణంలో ఆయన (ప్రదర్శించిన పాండిత్యాన్ని మనం నేడు మెచ్చు 
కొంటూ ఉన్నప్లే, ఆనాటి పండితులూ మ్‌ షన బౌంనుదౌర (వాళాడు. 
తనగు .. బైబిలు, షేక్స్‌పియర్‌, మిల్టను - పూర్తిగా నోటికి వచ్చినట్లున్నదని 
తమ పండితులు అనేవారని ఆయన (వాళాడు, తనని నిఘంటువుల అలోనీ ఇం గీ షు 
భాగమంతా తాను ఇతరుల సాయం లేకుండా సిద్ధంచేసిన దేనసీ, తెలుగు భాగానికి 
అనేక పండితుల సాయం తనకు లభించిందనీ వా9ళాడు. తసకు చాలా సాయం 
చేసిన నిఘంటువులలో _ కాంబెల్‌ దొర నిఘంటువును, మామిడి వెంకయ్య ఆంధ 
దీపికను విల్సన్‌ దొర నిఘంటువులలో సంస్కృత నిఘంటువును ఈయన పేర్కొ 
న్నాడు. ఇవిగొోక - కన్నడ, తమిశ, వంగ, హిందుస్థాన్‌ నిఘంటువులు, ఎన్నో 
శాస్త్ర నిఘ టువులు ఈయనకు సాయపడ్డాయి. ఆంధభాషార్దవాది నిఘంటువులు 
ఐదు, శబ్దకల్పదృమాది సంస్కృత నిఘంటువులు ఉపయోగపడ్డాయి. ఈయన 
తెలుగు - ఇంగ్లీషు నిఘంటువులలో నూటికంటె ఎక్కువమంది. తెలుగు (గంథ 
కర్తల రచనలను౦డి ఉదాహరణలు యివ్వడం జరిగిందని వా9శాడు. మాటల్ని 
నిర్వచించేఎప్పుడు సంశయం కలిగితే, నాటి చెన్న పట్టణ పాఠళాలలో ఆంధ 
భాషకు మొదటి ఉపాధ్యాయుడైన రావిపాటి గురుమూ ర్తికాన్త్ర, వఠ్యం అద్వైత 
'బహ్మళాన్త్రి మొదలమిన పండీతుల అభిప్రాయాలు సే సేకరించి తనకు నచ్చితే యుక్తి 
యుక్తాలయితే (గహించేవాడు, వ్యావహారిక భాషకు తన నిఘంటువులో స్టాంం 
కల్పించాడు. సమకాలికులు వ్యావహారిక భాషలో ఉన్న రచనలనుంచి ఉదాహరీణలు 
(గహీంచాడు, చెన _ పట్టణంకోర్టులో దుబాసిగా ఉన్న ఏనుగుల వీరాసా? గ్రైమయ్య 
“కాశీ యాత” చరితను? తని నిఘంటువులోని కొన్నిపదాల నిర్వ చనాలకు 
[పమాణంగా ౧హించాడు. 
తెలుగు- ఇ గ్నీంషు నిషుంటువుటో ఒకి వర్గంలోని వివిధాక్షరాలతో _ అను 
నాసికొక్షరం విడిచి _ _పాఠరంభమయ్యే మాటల్ని అన్నింటిని అకారాది అచ్చుల 
(క్రమంలో ఒకేచోట యివ్వడమనే కొత్తపద్ధతి? | పవేళపెట్టాడు. దీ0వల్ల - కోత, 
గో[తము, ఘోణి మొదలయిన మాటలు ఒకదాని తరువాత ఒకటి వచ్చాయి, యిదే 
పద్ధతిని = + ష,స=ఎల విషయంలోనూ అవలంభించడం వల్ల = ళొతము షాడబము 
సాతాని మొదలయిన మాటలు ఒకదాని తరువాత ఒకటి వచ్చాయి. తెలుగు మాటలలొ 
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పరుషాలతో ,పారంభమయ్యేవి సరళాలతో కూడా వాడుకలోను, వ్యాకరణ 
కార్యాల్ని బట్టి = కనబడడం ఈ పద్ధతిని (బౌనుదొర ఆవలంబించడానికి కారణము 
యింది గోరు కోరు, దోవ-తోవ మొదలయినవి ఆయన ఉదాహరణలుగా ఇచ్చాడు 
ఈ సందర్భంలో, అంధ్రదీపిక లోయిచ్చిన “దువాలించుి. అనే కిరియను ఉదహ 
రిస్తూ కొందరు దీన్ని “తువాలించు, అనీ, మరికొందరు *ధువాలించు' అనీ అంటు 
న్నారు. నేను కలిపినట్లు మాటల్ని కలపకపోతే ఈ వ మూడుచోట్ల యివ్వవలసి 
వస్తుంది గదాః అన్నారు _ బౌనుదొర. ఈ పద్దతి నాటి ప- డితులలో నే కొందరికి 
సచ్చలేదని ఆయన (వ్రాశాడు, తగ వాత ఈ పద్ధతి నన నిరాదరణ పొందింది. 

ఈ నిఘంటువుల తరువాత, అయిన. “మ; ళభాషా నిఘ.టువును, "పేర్కొ 
నాలి దీ;లో నాటి వ్యవహారంలో ఉన్న ఆన్యదేశీ యాలు ఉన్నాయి. 1864లో అచ్చ 
యిన దీనిలో త్తెలుగులిపిలో మాట, దానికి ఫార్సీరిపిలో వాత ఇంగ్లీషుఓ€పిలో ఫార్సీ 
ఉచ్చారణ, ఇంగ్లీషులో అర్థం ఎతెలుగులో అర్థవివరణ ఉన్నాయి. అంటే లుది 
మూడు లిపులలో అచ్చయింది. అనాటి కోర్టు" భాషకు ఉవాహరణంగా ఆయన 
యిచ్చిన ఈ వాక్యం వినండి *ఈ నంబరులో డి ఫెండంటు సమ్మనుి చూచి సైను 
చేసి వాయిదా చొప్పున కోర్టులో హాజరు అయి అన్నరు యియ్యక పోయినందున 
యిందులో భొక్సవా ర్టి దర్యాప్తు చేయవలసిన ప్టేంటిఫ్‌ ప్టీడరు మోషను చేసినాడు 
గనుక ఆమోషను రికొర్డులో దాఖలు చేసి అందులో దర్ధాస్తు చేసిన చొబ్బున నడి. 
పించేలాగున (ప్రొసీడింగ్సులో ఆర్డరు ఎంటరుచేయడహయింది* 

ఈ నిఘంటువుగాక జిల్లాలలో జరిగే కార్యక్రమాలకు సంబధించిన పద 
జాలం ఉన్న 'జిల్లా విఘంటువున్ను ఒకదాన్ని 1852లో బౌనుదొర ప్రకటించాడు. 
తతువాత యిది విల్సన్‌దొర (ప్రకటించిన “కోర్టు-రవెన్యూ పదాల పట్టికలో, 1855లో 
లీనమై పోయింది. ఇంత కృషి చేసినా, తాను వాడుకలో లేని పదాల్ని నిఘంటు 
వులోస సృష్టించి చేర్చలేదని, ఆ సృష్టి .చే శక్తి తెలుగు మాతృభాషగా ఉన్న పజ 
లిది కాని పేదశీయుడై న తనది కాదని (బౌనుదొర వినయంగా (వ్రాశాడు, (బౌణ్య 
నిఘంటువులు ఇంటి (ప్రామాణికాలు కనుకనే, శబ్దములు కొన్ని చేర్చబడినవి అని 
తన విఘ.టువులో పేర్కొనడం జరిగింది. నన్‌ నెం ట రామమూర్తి శబ్ధరత్నా 
కరమునకు బౌణ్య నిఘంటులే అధారము అనీ థీ సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటు 
నిర్మాతలు బౌశ్య నిఘంటువు (ప్రమాణముగ నంగా గం అందుకు నేను 
చాలా సంతోషిస్తున్నాను ఆనీ [వాయడం జరిగింది. 

బాల్లీయల్‌ అనే గ. నిఘంటువు నొకదాన్ని కూర్చి, మాదిరి కాగితాలు 
కళాశాలాధికార్లకు చూపంచగా అ అధికార్లు దాన్ని అచ్చువేయడానికి ఒప్పుకోనట్లు 
తెలుస్తోంది. 1100 (ప్రాంతంతో (ఫెంచి "మిషనరీలు ఒక తెలుగు (నప నిఘం 
టువు , తయారు చేసినట్లూ దాన్ని తాము 1855లో చూచినట్లూ సి పి, షబౌను 
వాకాడు, 
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ఇంక బింప శతాన్ధిలో పొళ్ళాత్యుల కృషి ఫలితంగా బయలుదేరిన నిఘంటు 
వులు చుద్దాం. 1988లొ ఎ. గలెట్టి అనే సివిల్‌ సర్వీసు ఉద్యోగి ఒక వ్యావహారికాం, ధ 
నిఘంటువు కూర్చాడు. ఇది 190 18లో ఆక్స్‌ఫర్డ్‌ యూ వర్సిటీ (యెన్‌లో అచ్చ 
యిం, ఆ రోజుల్లో మ్మదాసు రాష్ట్రానికి ముఖ్యమంత్రిగా ఉన్న బొబ్బిలి రాజా 
గారికి యిది అంకిత మైంది. కొ త్రగాక్షిటద్యోగంలో చేరిన అని స్టైంటు కలెక్టర్లు, మిషన 
రీలు మొదలయినవాళ్ళకి యిది ఉపయోగపడగలదని గలెట్టి | వాళాడు దీని ఏశీషం 
ఏమిటంటే - దీనిలో రోమన్‌లిపి వాడ్డం జరగడం, దీన్నిచూచి తెలుగువారు ఇది 
ఏ డిక్షనరీ? _ డిక్షనరీ, గిక్సనరి అని అనవచ్చు;ని రోమనులిపిలోనే రచబిత 
(ఛ్రాశాడు, దీనికి ఉపోద్దుాతం (వాసిన ఆర్‌. గలెట్టి కాల్మకమంగా తెలుగు ఆధిార 
భాష ఆయిననాడు తెలుగులో నే వ్యవహారమంతా జరుగుతుందనీ అప్పుడు కూడా 
ఇంగ్లీషు శబ్దణాలం తెలుగును సంపన్నం చెయ్యడానికి పనికి వస్తుందనీ (వ్రాకాడుం 


ఇంక ఇప్పుడు మనం.మాస్తోోలో 1972లో అచ్చయిస "తెలుగు = 
రూస్కియ్‌ సవార్‌* తెలుగు - రష్యన్‌ నిఘంటువును పిశీలించాలి. రష్యన్‌ భాషలో 
సవార్‌ అంటే నిఘంటువు, దీనిలో 42,000 పదాలున్నాయి. దీం. క ర్తలు - 
యస్‌. ద్ధేనిద్‌, పి. హెచ్‌. జి. పెతు నిచెవా' గూరోవ్‌లు, దీని సంపాదకుడు - 
డా॥ ఉప్పుల లక్ష్మణరావు. దీన్ని '“ఇజచిలెస్తా సవ్య స్త్కృయా ఎన్‌తిల్లో పెిదియా" 
సోవియట్‌ విజ్ఞున సర్వస్వ ప్రచురణాలయం (ప్రచురించింది ఈ నిఘంటువుకు 
అను బంధంగా యస్‌, డ్జేనిత్‌, ఎస్‌. గూరోవ్‌లు రష్యను భాషలో వాసిని తెలుగు 
వ్యాకరణ౦కూడా ఉంది 

“పిదిస్టవియే” అనే *తాలిపళుకు' లో దీ రచనోద్దేశాన్ని యిలా తెలిపారు- 
*తెలుగు _ రష్యన్‌ నిఘంటువు మీద కృషి ఒక (పత్యేక ఉద్దేశంతో (పారం 
భించాం అదేమిటంటే తెలుగు భాషా వ్యాకరణాలకు చెందిన ముఖ్యవిషయాలు తెలి 
సిన వాళ్ళకు ఈనాటి కధలూ ప్మత్రికలూ పద్యాలు చదుషకోవడంలో తోడ్పడడం, 


[(గాంధిక వ్యావహారిక భాషావాదాల్ని గురించి యిలా (వాళారు - 11-18 
శతాబ్దాలలో కూడా తెలుగులో గా౦౦థీక వ్యా వహారిక భాషలకు పెద్దవ్యత్యాస వుంది, 
దానికి గాఢ 'చార్మితక కారణాలు ఉన్నాయి. గా9ంధికభాషపైన సంస్కృత భాషకు 
గొప్ప పాబల్యంఉ౦దిం ల0 శతాబ్దంలో వ్యావహారిక భాషా నుహోద్యమకృషి 
గురజాడ అప్పారాపూ, గిడుగురామమూ రీ కొనసాగించారు. 

ఈ సీఘంటు నిర్మాణం గో తెలుగుదేశంలోని పండితుల సాయమూ శబ్ద 
రత్నాకరాది నిఘంటువుల సాహాయ్యమూ తీసుకొన్నట్లు వాళశారు, బౌంణ్య నిఘం 
టువుల సాయం వుందని వేరే చెప్పన్ధ్ఞర లేదుగదా। సర్వాంగసుందరంగా అచ్చు 
యిన ఈ నిఘంటువులలో వ్యావహారిక భొషకు (ప్రాముఖ్యం యిచ్చినా |గాంధికభాష 
యథోచితంగా చోటు చేసుకుంది. 
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ఈ విధంగా తెలుగు నిఘంటు నిక్మాణ :లో (పపంచవ్యాప్తంగా కృషి జరు 
గుతోంది. ఈ పరిస్థితుల్లో మనం వెనకపడిపోకుండా ఇతరులకు మార్గదర్శకులం 
కొవాలి 


న ( ఆకాళ వాణి హైదరాబాదు సౌజన్యంతో ) 





“అవంరజీవి” 


ఈ పుండు మానదు ఈ మన షులకు రోషం రాదు 
ఈ పండు రాలద ఈ మనషులకు రేషణచేము 
ఈ పుండుకు మందుబేదు ఉదయ 
ఈ య. . సై ఈ పుండు పండదు 

పష స షన ఈ పుండు ఎండదు 


ఖో 
ఈ పండు శత మొండు ఈపుండుకు రంగుపోదు 


ఈ పుండుకు దైతన్యమే మందు 
న ఈ పండుకు లేదు 
ఈ పుండుకు విప్లవమె మందు ఎకరాల 
ఈ పుండు ఎప్పటికీ నుండు ఈ పుండు ఎ్యరగుండు 
ఈ పండు ఎన్నటికీ ఉండు ఈ పండు ఎరదండు 


_కె విశ్వనాథ్‌ పి సారంగపాణి 


వేట 


అనేందుకు కూడరొ మాత్రం మిగిలివుండి. 

ఉండేందుకు గూడూ అందుక్తే అందరికీ తెలుసు 

లేకున్నా - నే నెదుకూ పనికి ౫నివాజ్దని 

గ్రాసం ల ఏమీలేని నాచుట్టూ 

సన వ మ ఏ బంధమూ మూగదని, 

లోని ఎండిన మోడు, లాంటీ కాసీ, మళ్ళీ రాణందులు వస్తున్నాయ = 
ఎముకల గూడు నాకున్న ఒక్క ఓటు పీక్కుతినడానికి 


-- కిషన్‌రావు తంగెడ 


'అథ్యాంజ 


రావుకి సడన్‌గా కడుపులో నె ప్పీ 
వచ్చింది, బాధతో మెలికలు తిరిగి 
పోతున్నాడు, భార్య లీలకు ఏమీ తోచ 
లేదు, గాబరాగా ఫామిలీ 
సర్జరీ పొఫెసరూ అయిన చౌదరిగారికి 
ఫోనుచేసి ద. ఆ రా తీ పన్నెండు 
గంటల సమయం౦టలోకూడ కబుఠరందగానే 
వచ్చేశాడు డాక్టర్‌ చౌదరి, 


“ఎప్పటి నుండి నెప్పి? వొమిటింగ్స్‌ 


అవుకున్నాయా? పెంపరేచర్‌ వున్న 
ట్టుందే! డిన్నర్‌ ఏంతీసుకున్నారు? 
నెప్పి ఎటువైపు ఎక్కువగా వుంది? కుడి 
వైపునా?ొ పొట్టనొక్కుతూ అడీగాడు. 
కుడివెపు నొక్కగానే కెవ్వుమని అరిచి 
గిలగిల్లాడిపోతున్నాడు రావు, లీలకు 
కళ్ళ నీళ్ళు తిరిగాయి. 
“ఇది ఎక్యూట్‌ ఆపెండి సైటిస్‌ 
వెంటనే ఆపరేషన్‌ జరగాలి. పరీక్ష 
పూరి దేస్తూ అన్నాడు డాక్టరు, 

గుండె బేజారయ్యింది లీలకు, 
అపెండిసైటిస్‌ అంటే ఇరవై నాలుగ్గంట 
లలో ఆపరేషన్‌ జరగాలంటారు కదూ; 
ఇప్పుడేం చెయ్యాలి పెద్ధ వాళ్ళెవరు 
దగ్గర లేరు. తల్లి దం[డులూ, ఆ త్త 
మౌమలూ, ఎవరీ స్మూగామంలో వారు 
న్నారు, అన్నదమ్ములూ, అక్కళెల్లిళ్లూ 
బావగారూ ఉద్యోగరీత్యా తలొక ఊర్గోనూ 


(ఫ౦0డ్‌,- 


“కఠిన సత్యం” 


గ 
=డాక్టర్‌ అల్లూరి రాజరువూరి 


ఉన్నారు. ఇక్కడ తన కెవరున్నారు? 
కన్నీళ్ళు పెట్టుకుంది, 

'అదేమిటమ్మా | ఆపెండి'సెటిస్‌ కేస్‌ కే 
అంత భయమా? మరేం ఫరవాలేదుం 
కాసీ వెకటనే ఆపరేషన్‌ జరగాలం 
తొందరగా రెడీఅవ్వండి రావుని తీసుకు 
వెడదాం” నచ్చచెబుతున్నట్టుగా అన్నాడు 
డాక్టరు 

"డాక్టర్‌ గారూ! నాకుచాలా భయంగా 
వుంది పోనీ మావాళ్ళు పచ్చే వరకూ 
ఆగకూడదూ। ఆమ్మో; ఆపరేషనంటే 
నేనొక్కదాన్నే ఏంచెయ్యను.? నాకసలే 
భయం” గుండెలమీద చెయ్యి వేసు 
కుంటూ అందిలీల 

“బాగుందమ్మా। ఇప్పుడు ఎమర్జన్సీ 
అంటే మావాళ్ళువచ్చేవరకూ ఆగమంటా 
రేమిటి, ఏ మాతం ఆలస్యం చేసినా 
[వమౌదం. అయినా మేమంతాలేమా? 
మీ వాళ్ళకి కబురుచేద్దాం ముందు మీరు 
కదలాలి” విసుగుదాచుకుంటూ హెచ్చ 
రిస్తున్నట్టుగా అన్నాడు డాక్ట రు, 

గబాగబా ప్యూన్ని పిలిచి తనవాళ్ళ 
అడెన్‌లు, ఫోన్‌ నెంబర్లుయిచ్చి రావుతో 
కలసి డాక్టరు కారులో కూర్చుంది లీల. 

రావుని స్టచర్‌ మీద వార్డులోకి 
తీసుక వెళ్ళారు. స్పెషల్‌రూము ఒక్కటి 
కూడా ఖాళీలేదు, ఇకచేసేదేంలేక జన 


లి! 


రల్‌ వార్డుల్‌ నే ఒక మూలగావున్న 
బెడ్‌ ఎలాట్‌ చేశారు. అయినా ఉన్న 
వాళ కి జనరల్‌ వార్డులో నే స్పెషల్‌ రూం 
తయారయిోతుందే. చీఫ్‌ స్వయంగా 
వచ్చి అడ్మిట్‌ చేయడంలో వార్డ్‌ బోయ్‌ 
డ్యూటీ నర్‌ చకచకా పనులు చేస్తు 
న్నారు. రావు మంచం చుటూ స్త్రీ న 
స్టాండ్‌ పెట్టారు. సెలైన్‌ స్టా స్టార్డ్‌చే 
లెపళశేషన్‌ కొ రెడిచేశారు.. థియేటర్‌ 
నర్స్‌కి, అసస్థిటిస్ట్‌కి మెమోస్‌ వెళ్ళాయి. 

తెల తెలవారుశుండగా ఆపరేషన్‌ 
పూర్తయి రావుని మళ్ళీ బెడ్‌ మీదకు 
మార్చారు. ఒక చేతికి సెలైన్‌ ట్యూద్‌ 
ముక్కులొ ర్రైల్స్‌ ట్యూబుతో అచేత 
నంగావున్న రావుని చూసిలీల భోరుమని 
ఏడుపు (పారంభించింది. డ్యూటినర్స్‌ 
గబగిబా లీలను రూమ్‌లోప€కి తీసుకు 
వెళ్ళింది. ద అసిస్టెంటు డ్యూటీ 
హౌస్‌సర్జను బి+పి పల్చుచూనుకుంటూ 
అక్కడే వున్నారు. 

కబురందగానే డైరెక్టుగా టొక్సీవేసు 
కుని తెల్లవారేటప్పటికి వచ్చేశారు. అటు 
తల్లిదం।డ్రీ ఇటు అత్తమామలూ, రావ 
డమే హాస్పిటల్‌కి వచ్చేశారు. ఆప్పటికే 
రావు కి ఆపరేషన్‌ అయి పరిస్థితిసంతృ ప్తి 
కరంగా, వుండడంలో బలవంతంమీద 
లీలను తీసుకుని యింటికి వెళ్ళారు లీల 
తల్లీ, తం,డీ, తావుతల్లి దళడులిద్దరూ 
రావుని చూసుకుంటూ అక్కడే వుండి 
పోయారు. 

ఇల్లుచేర గానే లీల,స్నా నంచేసి గబ 
గభా రెడియై తండి కాసేపు మ్మాంతి 
తీసుకొమ్మన్నా తను వినిపించుకోకుండా 
1 సీ హాస్ఫిటల్‌ చేరింది. 


నాలుగైదు రోజులు గడిచాయి. రావు 
సంతృ ప్తికరంగా కోల కుంటున్నాడు. 
ఆ రోజే తేలిగ్గా ఆహారం యిచ్చారు. 
లీల ఉక్క క్షణం అతసి మంచం;దలి 
'పెట్టడంలేదుం అందరూ వచ్చి లీలకు 
ధెర్యంచెప్పి వెళ్ళిపోతున్నారు. (పతి 
పూటా ఎవరోఒకరు బ-వంతం౦గా పెడితే 
కానీ భోజనమైనా చేయటంలేమ. అత్ర 
గారు. కోడలికి, తన కొడుకుపైగం 
(ప్రేమకుమురిసి పోతుంది. సరిగ్గా ఆహారం 
తీసుకోమని కోడలిని మందలిస్తోంది. 
జనరల్‌ వార్డులో వుండవలసి వచ్చినం 
దుకు విసుక్కుంటూ, తిట్టుకుంటూ 
రోజులు లెక్కపెట్టుకుటూ గడుపు 
తున్నారంతా, 

నెపైడమ్మా! పెడమ్మా!” స్టాఫ్‌ 
నర్స్‌ వరండాలోకి వచ్చి బి గ్గ రగా 
ఆరిచింది (| 
| పక్క వార్డులో 


"వస్తున్నానమ్మా” 
నుండి పరుగున వచ్చిందో నల ఖై 
య్యేళ మనిష్‌. 


“ఏమిటి పెడమ్మాః ఎన్నిసార్లు 
చెప్పినా బుద్ధి లేదేం నీకు! ఆ మంచం 
మీద మనిషినలా పదిలేసి నీ యి ష్టం 
వచ్చినట్లు షికార్లు కొడుతున్నావ్‌. ఆ 
సెల్టై న్‌ చూడు ట్యూబులూ జై ఎలా కొరి 
పోయిందో ఈ సారి మంచం వదలి 
కనిపించు నీ పని చెప్తాను. స్టాప్‌నర్చు 
గదమాయించగా అంటూ తన సీటుదగ్గ 
వెళ్ళిపోయింది, 

“* ఈ దిక్కుమాలినోడు చచ్చి 
ఫోయినాబాగుండేది దేముడో।: ఈడి 
జబ్బు నా చావుకొచ్చింది నాయనోయ్‌ః 
బిగ్గరగా ఏడుస్తూ విసురుగా వాడి చెయ్యి 


లి 


కదలకుండా పట్టుకుని దబ్బుమని నేల 
మీద కూర్చు౨ది పెడమ్మ. స్టాఫ్‌ విసు 
రుగా బ్లైటకువచ్చి "భీ; నోర్ముయ్‌” 
గర్జి చినట్టు అనే స3కి టక్కున నోరు 
మూసుకుని కళ్లుతుడుచుకుంటూ 
కూర్చుంది, 

వింటున్నలీల, అత్తగారు లలితమ్మ 
కొయ్య భళారిపోయారు పెడమ్మమాట కు. 
లీల కుతూహలంతో పైడమ్మ భర్త వివ 
రాలడిగింది, 

పైడమ్మ భర్త నారయ్యకు [కిది 
దవనడమీద కాన్సర్‌ వచ్చింది. 
(య “ వెజ206ర0016060%0 ) 
హెమీ మాండి బులెక్టమీ చేళారు. 
వారంరోజులను౦డి షాక్‌లోనేవున్నాడు 


అతని కండిషన్‌ అసలేమీ బాగలేదు 
ఎప్పటికప్పుడు బ్లడ్‌, సెలైన్‌ ఎక్కి 
స్తూనే వున్నారు. ఆఖరికి ఇంజక్షన్స్‌ 


చేసినచోట కూడా ఇస్‌ ఫె క్త్‌ 
అయిపోయింది 

“ఏమిటమ్మాయీ। అలా మాట్లాడ 
తావు? కట్టుకున్నవాడు యింకొ చావ 
లేదని ఏడిస్తున్నావా? అలా ఏడుస్తుంటే 
అతనింకేం బాగుంటాడు, భర్త జ్మాగ 
త్తగా చూసుకుంటూ పసుపు కుంమ 
నిలబెట్టమని దేము డ్ని కోరుకోవాలి, 
మా కోడల్ని చూడు. వాడి, పక్క ఒక్క 
నిముషమైనా వదివీపెడుతోందా? అన్నీ 
దగ్గరుండి చూసుక.ంటో. ద”. లలితమ్మ 
చాదస్తంగా వాత్మివశ్యధర్మాన్ని ఏ 
కరువు పెడుతోంది. 

“చాలే వమ్మా' మహా చెప్పొచ్చావ్‌" 
కళ్ళు తుడుచుకుంటున్న పైెడమ్మ నిరస 
నగా అంది “పూట పూటా నాకూ ,ఎవ 


రైనా అన్నం తెన్చి పెట్టి యం కూలి 
పెకితేే నేను మా ఆయనకి యింత 
కంటే బాగానే సవ చేయగలను” 
స్యంగ్యంగా అని అంతలోనే భోయుమన 
ఏడుపు (పారంభింనింది. 

“మీకేంతల్లీ కలిగిన మౌ రాజులు 
మాపాొట్లు మీకేం అర్థమవుతాయ్‌. 
వారంరోజులై౦ది నే ను అన్నంతిని. 
మొన్నటిదాకా కుళాయినీళ్ళతోనే కడుపు 
నింపుకున్నాను. మొన్నటినుండి రోజూ 
మద్ధినేళ అల్లా వార్డులోకిపోయి. వాళ్ళు 
తినేసిన పళ్ళాలలో అన్నం దేవుకుని 
తింటున్నాను కాస్త పక్క కెల్తే సాలు. 
నర్సమ్మ గయ్యిమంటోంది. టి తాగు 
దామన్నా నాదగ్గర ఎ్మరని ఏగానిళేదు, 
మరి నేను ఎలా | బతుకుతాననుకుంటు 
న్నారు. పోనీ యీడైనా తికి బట్ట 
కడతాడాఅండే అంటే ఆ ఆళలేను. వీడు 
చస్తే నాపొట్ట పోసుకోడా ఏకి నా౭లాగా 
వుంటు9ది వీడుచచ్చినోడుకాదు, ఐకికి 
నోడుకాదు. మధ్య యిదంతా నో చావు 
కొచ్చింది.” అంటూ బోరుమనిఏడ్చింది. 

లీల నిక్షాంతపోయి అలానేకూర్చుండక్తి 
ఫోయింది. తను ఎ త అదృ్భష్టవంతు 
రాలు. _ర్హమీద అభిమౌనం, (పేమవెల్ల 
డించకోగల అవకశం దొరికింది, పొప 
మావ్య క్తికి భర్తమీద _ప్రేమకంటే ఆకలి 
మంటలే ఎక్కువ. ఎంతటి కఠినసత్యం. 
తను అంతవరకూ ఇద్దరూ కష్టపడి 
సంపాదించినదంఠతా ఏదో [బతుకుతా 
డనే ఆశతో ఈ ఇరవై రోజులనుండి 


ఖర్చు ఫెష్టేసవుంటారు, ఇక డబ్బూ 
లేదు, భర్త [బతుకుతాడనే ఆశ లేదు. 


తనుబై బికి వెళ్ళి కూలీచేసుకునే అవ 
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కాశమూ యుప్పల్లో లేదుం ఏ బాధ 
నైనా వెలిబుచ్చడానికైైనా ఆర్టికస్టితి 


అయింది, 
“ఉన్నవాళ్ళ భాధ అగాధ సము[దం 


థి ట్‌ 
ఎంత ముఖ్యమో లీలకు కళ్ళకు కుట్టినట్టు -బేని వాళ్ళ బ్రాధ అగ్ని పర్వతం” 





వుం౦దుచూవు 


భూమి తనచుట్టూ తను తిరుగుతూ 
తనళరీరం కొంత మండుతున్నా 
భగభగ మండే సూర్యునిచుట్టూ 
పరుగెత్తుతూ'నే ఉంటుంది 
మొత్త*శరీరంలో వసంతాన్ని నింపడానికి 


పియుడు 
తన మనసును కొంత చీకటి 


. ఆవరించుకుంటున్నా 
జీ లి, 
బెట్టుసరిచేసే (ప్రియరాలి చుట్టూ 


లి 


తిరుగుతూనే ఉంటాడు 
జీవితమంతా వెలుగు నింపుకోడానికి 


(ప్రజలు 

తమలో కొందరి జీనిళాలు 

ఆహుతి అవుతున్నా 

ఆగకుంకా పజ్వరిల్లే విష్ణవంక్షోసం 
ఎగబడుతూ'నే ఉంటారు 

అందరి జీవితాలు 

ఆఅహుతికొకుండా ఉండడానికి. 


చ సుంకిరెడ్డి నారాయణరెడ్డి 
డి 


తలల 
చెదరిన మెడబడతాయి. 
పుట్టనుండి తడబాటులో 
*బెదరిన చీమలు పొలమారిందని 
పరుగులెత్తి నట్లు మీతలలమీద మీరే 
లేమికొలిమినుండి బాదుకుంటున్న 
అక లిపొగలెగబడినప్పుడు అన్నార్సుల్లారాః 
ఆకలి తీర్చలేని బాదవలసిన తలలు 
మంచినీళృకూడా వేరేఉన్నాయని 
అసహాయతతో తెలుసుకునేదెప్పుడు ? 


౮ చిలొవుణీ 


వరు.ప్పై సంవచ్సరాల వియత్నాం కవిత్వం 


మూంం ? గ్ధవాన్‌ డ్యూ అనువాదం , ఎస్పీ, సత్యనారాయణ 


వియత్నాం 1 ప్రజానీకా.కి తరతరాలనుండి సాహితీ సాంపదాయముంది, 
వారు (ప్రత్యేకంగా 8 ఏత్వాన్ని _పేమిస్తారు. పఖ్యాతకవి న్యూయెన్‌ డ్యూ యొక్క 
200 జన్మదినం [1965) సమస్త మానవజాతీచేత జఎరుపబడింది, అతడే మాజాతికి 
గర్వకారణం. అతడింకా చిరంజీవి, అమెరికా వ్యతిరేకోద్యమంలోవిరచించిన 
ఆతనీ ! విత్వంలో అతనింకా జీఏ చియేఉన్నాడు. దీనికి నిదర్శనంగా ఈ నాటికీ 
(వతి వియత్నాం వీరుడూ పోరాటంలో ఉత్సాహాన్నీ, చైతన్యాన్నీ కలిగించే ఆతని 
కవిత్వాన్ని మననం చేస్పెంటాడు. 

తరతరాలు ” వేలాది సంవత్సరాలుగా మాకవిత్వం మౌజితి సంచయంగా 
సాయ్యసవాయ కవిత్వంగానూ. జానపద కవిత్వంగానూ వృద్ధిచెందుతోంది. ఇది 
అగస్టు విష్ణవంలో కొత్త చైతన్యాన్ని పొంది (ప్రజాస్వామిక వీయత్నాంలో 
స్వేచ్భా స్నాతంత్యాలకోసం సాగుతున్న మా దీర్శకాలిక పోరాటంలో శకి 
వంతమైన ఆయుధంలా గత ముప్పై సంవత్సరాలుగా ఆభివృద్దిచెందుతోంది. 

వియత్నాం ఎప్పుడూ కవిత్వానికి కేర్చదస్టానంగానే ఉంటూ వచ్చింది. 'జీవి- 
తంపై (పేమ యుగాలుగా చార్నితిక (చ మాణాలుగల మాదేళశం ఇప్పటికీ నిత్య 
నూతనంగా ఉంది. దీవి సంసృతి అతి పాచీనమైనదీ, సాయ్యపదాయసిద్ధమైసదీ 
అయినప్పటికీ శలాద్దాలుగా ఫ్యూడలిజంయొక్క, (పెంచి వలసవాదంయొక్క 
పాలనలివల్ల సంకమించిన సంకుచిత మైన ఆలంకారొళు దీన్లో చోటుచేసుకున్నాయ్‌, 
ఆందువల్లే ఇంకా విమత్నాంయొక్క ఆర్జికసంపద వ్యవసాయమ్మీడే (ప్రధానంగా 
ఆథారపడిఉంది. (ప్రగతి మార్గంలో ఎన్నో ని_స్పబ్బృతలూ, ఆంతరాయాలూ ఉన్న 
ప్పటికీ మా ,పజల్లొ జీవితంపట్ట (పేమ [కమంగా పెరుగుతూనేఉంది.' వారు 
అత్యున్నత మైన విలువైన జీవితాన్ని కోరతారు. ఇదెలా ఉంటుందంటే ఇద్దరు 
ప్యక్తులు ఒకరి పట్ల ఒకరు (బలమైన అనురాగాన్ని కలిగి ఊఉన్నట్లుటుంది. ఎన్ని 
అవరోధాల్ని ఎదుర్కొంటారో అంతగాఢ మైన ఆను5ాగాన్ని కూడా వారు అను 
భూతి చెందుతారు. ఈ అనుభూతిని ఏ శక్తీ అడ్డగించలేదు. ఒక యువకుడు 
అప్పుడే జీవన చ్మకంలోకి _పవేశించినట్టుగా మే ౦ జీవితాన్ని విశ్వశిస్తాం ఈ 
జీవితంపట్ల (పేమ అనే ఆంళంతోనే మా పృాదయాలు నిండిపోయివుంటాయి. 

బాంబుల మరకలతో నిండి వున్న దేశంమూది. దీని ముఖ్యపట్టణం 1872లో 
అమెరికా బి-ర్‌2 బొంబర్హ చేత వరుసగా రెండువారాలపొటు గాయపరచబడిందిం 


లి 


(చపంచంలో కెల్లా అత్యధికంగా యుద్ధాలవల్ల ధ్వంసం చేయబడ్డ నేల అయినప్పటికీ 
మానవానుభూతులకు పెట్టింది పేరిది. (పగాఢమైన మానవామభూతులు, ఉన్నత 
మైన ఆలొచనలు కలిగి న్నాం కాబట్టి [(పశాంతంగా ఉండలేక పోతున్నామేమో. 
మా పోరాటంలోనూ భయంకరంగా పోరాడలేక పోతున్నా మేమో. 


వియత్నాం పచ్చికబీళ్ళు చాల అందమైనవి. ఈ నేల నాలుగు రుతువు 
లందెప్పుడూ సస్యపరిమళంతో గుబాళిస్తు టుంది, ఈ నేల మూడువేల కలో 
మీటర్టు అహోరాతులు సముద్ర కెటాలవల్ల, గాలి దుమారాలవల్ల ఒక దీర మైన 
పేడు భూమిగా మారిపోయినప్పటికీ ఈ పకృతి దట్టమైన కీకారణ్యంగాగాదు, ఒక 
సుందర మైన, రమణీయమైన [వదేళంగానేఉంది. | 

వియత్నాం 'జానీకం సర్వదా పోరాటం చేస్తూనే ఉంది. తుఫాన్లతోనో, 
వరదలతోనో, కరువుకాటకాలతోనో పోరుసలుపుతూనేఉంది. ఉత్తరంసుండి 
దక్నిణానికి గల, విశాలమైన మా భూమిని సారవంతం చేయడానికి నూ వాశ్శింతో 
కష్టపడవలసిఉన్నవె. వీటన్ని ంటినిబట్టి పరిశీలిస్తే ళతాబ్ధాలుగా కొనసాగుతున్న 
మా. వారి బాధలూ, దైన్యాలతో కూడిన సంఘర్షణ తెలుస్తోంది. వీట్రితోబాటు వారు 
వారి స్వాతం్యత్య పరిరక్షణకోసం వేలారి సంవత్సరాలుగా పోరాడవలపీవస్తూనే 
ఉంది. ఇదొక సుదీర్హమైన కష్టతరమైన పోరాటం. ఇదే మాలో ఉన్నతమైన 
అనుభూతుల ఇం ధధనస్సును ఆవిష్కరించింది. ఇదే ఈ వియత్నాం కవుల 
కవిత్వంలో లోతైన వేళ్ళను తన్నుకునిఉ ది. 

(పజాస్వామిక గణతం్యత్ర ఏియత్నాం | పభుత్వ మేర్చాటమున వెన్సె-టనే 
జీవితానికీ, పోరాటానికి దోహదంచేసే కవిత్వ యొక్కఆ శ్యకతని గుర్తించామ్మెం. 
అందుకే ఈ ముప్ఫై స-వత్చరాలుగా కవితాసంక లనాలను = గెరిల్లాలు, 'సెనికులు 
పార్టీ మరియు (పభుత్వ అధికారులు ఏృప్పడూ బ్రైతన్యవావాకాలుగా వెంటబెట్టు 
కుంటారు, ఇది నిజం-[045 నుండి 1౪54లో డీన్‌ బీన్‌ ఫో వద్ద మేం సాధించిన 
విజయం వరకొ సంవత్సరాలుగా [పెంచి నలస వాదానికి వ్యతిరేకంగా సాగిన 
ఉద్యమకాలమిది. ఇఏకూడా నిజం = తిరిగి, సంవత్సగాలుగా మాపై జరిగిన దురా 
[క్రమణలని మేం ఎదుర్కొనడంలో ఆమెరికా జోక$ంవల్ల జెనేవా ఒప్పంద౦ద్వారా 
వీయత్నాం ఉత్తర, దక్షిణాలుగా విభజింపబడినది. 19605నుండి [968 నడుమ 
జాన్‌ సన్‌ యుద్ధవిర మణకాలంలో ను, 1872లో నిక్సన్‌ యుద్ధవిరమణ కాలంలోను 
1078లో పారిస్‌ ఒప్పందాల్ని అమలు పరచేందుకు జరుపుతున్న పోరాటంలోనూ 
మేం మా దేశానిర్మాణొనికి చెమటనిధారపోళాం. దేశ పరిరక్షణకి రక్తాన్ని సమ 
ర్పించాం. ఈ కఠినతరమైన కష్టాలలోనూ, నిత్య జీవితావసరాల కొరతల్లోనూ, 
సష్టాఖోనూ మా కవిత్వంలో ఆహ్లాదకర మైన గొంతులే వినబడుతున్నాయి. ఎందు 
కంటే' దాన్నిండా విప్లవ ఆశావాదం విండి ఉంది గనుక 
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1845 ఆగస్టు విష్ణవానికి ముందు మా కవులు అనేక బాధామయమైన 
గీతాల ద్వారా, జధిత్షేప కావ్యాలవ్వారా, చీకటిమయమైన భావచి తాలద్వారా, 
వేదనా ధ్వనులద్వారా తమ “జీవితం పట్ల (పేమోని వ్యక్తం చేశారు. ఇడి 
వారి ఆలోచనలను, ఆత్యధిక (పాధాన్యతగల అభి పాయాలను బహిర్గతం చేయ 
డానికి దోహదం చేసింది. ఆ రోజులు గడివిపో ముస తర్వాత ఈ గీ రాలు కొన్ని 
సమౌజంతోనూ, వా స్తవిక జీవిత తోనూ చాలా దూరమయిపో బినవి:; కొ న్ని 
వాస్తవికతని ఏచ్చిన్నంకూడా చేశాయి. 


అందుకే మొదటి విష్ణవానంతరకాలం _ అంత్కకరణాన్ని బహిర్గతం చెసే 
మానవాత్మని పునర్నిర్మించడ'నికి అధిక [ళమవి ధారపోసినకాలంగా గు ర్రింపబడు 
తున్నది. కాబట్టే ఈ విస్టవం - కవిత్వమనే మొక్కని తిరిగి నేలలో నాటడానికి 
దోహదంచేసింది. అప్పట్నించెప్పుడూ కవి*శ్వం _ వాస్తవిక జీవితానికి ఏ మ్మాతం 
దూరం కాలేకపోగా, [పజలమధ్య - _పముఖమైన సంఘటనల మధ్య ఎల్లప్పుడూ 
నిలబడుతూనే ఉంది. శతునిర్మూలన గురించి కవిత్వంరాయబడింది. కౌండల్నీ 
గుట్టల్నీదాటిన గెరిల్లాల _పస్థానంకోసం కవిత్వందాయబడింది పీరఖూమిని గురిఇచి 
సల్లబౌగ్గనీ _ తెల్ల ఉప్పనీ తయారుచేయడం గురించీ మా వాళ్ళు కథలు కథలుగా 
చెప్పేవారు కవిత్వంఠాసేవారు. (పజలెలా అధ్యయనం _చేసేవారోలూనార్‌ 
కొత్త సంవత్సరంలో కేక్స్‌ని ఎలా తయారు చేసేవారో మున్నగు అంశాల్ని కొన్ని 
కవితలు వర్షిఎచేవి. ఈ రకంగా గవ) హృద మయాలఅనీ, మేధలనీ స్త విక 
జీవితం మోసుకువచ్చేది. వీటన్నింటిశోబాటు “ఒక్కొక్కరూ తమతమ స్వంత 
(పతిభలను నిలపుకో డీ, అభివృద్ధి చేసుకాండీ“ అ టూ (ప్రధానమంతి ఫాం 
వాన్‌ డాంగ్‌ - కవులకూ, వచన రచయికలకూ చేసిన హెచ్చరిక, కలిగిందిన 
ఉత్సాహం [పధానమైనది, /. 


మరొక ముఖమైన విషయమేమిటంటే _ “మా కవిత్వం కాలానుగుణంగా 
పరిణామం చెందుతూవచ్చింది. 1945 తర్వాత నిరక్షరాస్యులైన వ్గవసాయ 
దారులు జనాభాలో ఆధిక సంఖ్యని ఆక్రమించారు. కాని యిష్పుడిప్పుకే మా యువ 
సెనిక లు, అమెఠీకొ విమానాఃను భూ మార్గం పట్టించి. త్య్వూత సున్నితమైన య-(తా 
లను (ప్రయోగ్నిచే.దుకు గాన. వారు సెకండరి స్థాయివరకు విద్య నభ్యసించారు. 
విప్లవంతో బాటు సాహిత్య (ప్రపంచంలోకి అడుగు బెట్టిన కవులు _ అక్షర జ్ఞానం 
లేని స్రీ పురుషుల హృదయాలను కూడా కదిలించ గల కవిత్వం రాయడం నేర్చు 
కున్నారు ఈ కవులు -(పజఎ మధ్యఉ టూ, పజలు సులభ గా నేర్చు కోడా 
నికి, గుర్తుంచు కోడానికి ఆనువైన జానపద బాణిల్లో కవిత్వం రాళారు. 

(కవేణా అమెరికా వ్నతిరేకోద్యమ కాలంలో విభిన్న మార్గాలు పొడ సూపి 
నాయి. ఉన్నత మైన సాంస్కృతిక విలువల్ని ప్రజలు స, పాదించుకోగలిగారు. కాబస్టే 
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విభిన్న రకాల కవితా రీతులు ఆవిర్భవించడానికి అవకాశం కలిగింది = ఇప్పుడు 
మా కవులు -నాలుగు నుండీ ఇరవై చరణాలు గల ఏభిన్న ఛందో మార్గాలను అవ 
లంబీిస్తున్నారు. 

ఏది ఏమైనప్పటికీ ఎల్లస్పుడూ మా కవులు _-వియత్నాం భాషా' స్వచ్చతని 
పరిరక్షించేందుకు గాను తమ ళక్తుల్ని సమర్పిస్తూనే ఉన్నారు. ఇక్కడ ఫాంవాన్‌- 
జాంగ్‌ గారి అభిపాయాన్ని పునళ్చ్ళరణ చేసుకుంటే -ోఒక పరిశుద్ధమైన భాషా 
స్వచ్చుత _కవిత్వానికీ, పజలకీ మధ్య వారధి” అని తెలుస్తోంది. ఇదే సంప్రదాయ 
కివుల్ని గొప్ప కవులుగా నిలబెట్టింది. 

ఇప్పుడు (పధాన గా *నవ్యకవిత్వంి లేదా *ఆధునిక కవిత్వం" గురించి 
చర్చవినబడుతో_ది అయితే ఇది ఏయత్నాం భాషా సంపదను:డి, సుందరమైన, 
సంగీత బద్ధమైన ఛందస్సు నుండి ఎలా విజివడ గలుగుతుంది, 


దక్షిణ వొయత్నాంపై అమెరికా దుర్మ్శాకమణ, ఊత్తర వియత్నాంలో 
యుద్ధం స భవించిన నడిమీ కాలంలో దేశంలోని అన్ని (పాంతాలూ గాయ 
పడ్డప్పుడు సైతం మా కవిత్వంలో “జీవితం పట్ట్యపేమ” _ప్రతిధ్వనించసాగింది. 

విభజనని ఎదిరించి బలంగా పెరిగే యేమవలె జీవితం ఉన్నత మైన సంగీత 
ధ్వనితో 

[పకాశవంతమైక జ్వాల వలె పేలుతోంది చూడు. మాళరీర్మశమని 
ధారవోళాం.... .... 


మా పొలాలు పచ్చని పెర్లతో- 

ధాన్యపు గింజలతో నిండాయి 

మా జీవిత రక్తాన్ని సమర్పించాం .... 

మా దారులు ఉత్తర దక్షిణాల్ని కలుపుతున్నాయ్‌- 

స్వాతంత్య సైలిక యోధుల ప్రస్థానాన్నీః లాంగ్‌ (ట్వాంగ్‌ సన్‌ పర్వత 
పంక్తులపై హోచిమిన్‌ (ప్రయత్నాలని కవిత్వం అభివర్షించిందిం 

నిక్సన్‌ యుద్ధవిరమణకాలంలో “ది వ్యాన్‌ గే” (లిటరేచర్‌ ్రి వార్‌) 
వార పష్మత్రిక వారు నిర్వహించిన కవితా పోటీ కోసం దాదాపు మూడువేల మంది 
యువ రచయితల నుండి ఇరువై ఎనిమిది చేల కవితా ఖండిక లొచ్చాయ్‌, 

ఉష్ణమండల (పాంతాల్లో మొక్కలు చాలా త్వరితంగా పెరుగుతాయ్‌. బాం 
బుల్లో గాయపడ్డ (పా-తాలు సైతం కొన్ని రోజుల్లోనే వృక్షాల్లో. పొదల్తో ఆవరిం 
చుకు పోయి బంగారు భూములుగా మారతాయ్‌. దీ? కంటే వేగంగానే యువ ఫైని 
కులు, ఉళ్ఫ్సాహవంతులై నయువజన కార్యకర్తల బృందాలు = యుద్ధం వల్ల ధ్వంస 


తి 


మయిన దేశాన్ని సుసంపన్నం చేస్తూ పునర్నిర్మిస్తారు. వాళ్ళు చేస్తున్న కార్యకలాపా 
లకి వాళ్ల పహృదయాలన్నీ, ఆత్మల్నీ సమర్చణఎ చేస్తారు. అందుకే వాళ్ల కౌర్యాలు 
విజయ నాదాలు. వాళ్ల కప్వితాలు సజీవ వైతన్యాలు. 
“ఇక్క డి గీతాల ధ్వనులు -బా.బుల ధ్వనుల్ని ముంచెత్తి వేస్తాయి" అన్నది 
వాళ్ల నినాదం, వాళ్ళ హృదయాలు ఉత్సాహంతో గానం చేస్తాయి... వాళ్ళ అభి 
ప్రాయాలనూ, ఆలోచనలనూ వ్యక్తం చేస్తాయిం | 

పైన పేర్కొ. న్న కవితా పోటీలో _మొదటి నాలుగు బహుమతుల్లో మూడిఐ 
టివి ఈ యువయో థులే గెలుచుకున్నారు. (ప్రధమ బహుమతి పొందిన *హువాంగ్‌ 
నుహామ్‌ఘాూం* గేయ భాగమిది -_- 

“మాబాల్యపు పాలరాళ్లు విసరేయబడి *.. 

నష్టపోమినా 

సిక డా వాద్యాన్ని వాయించీ కాలంలో 

మేం"ముందు నడుస్తాం ..__ 
పరిణతి చెందిన సంగీత వాద్యాల్లో సైతం 
ఒకటో ...రెండో...లేదా...మూడో... 
“సికడా స్వరాలుంటాయం టే---ఎవరు కాదనగలరు?” 

తను బాల్యంలో వాయించి, ఆనందించి నట్లుగా ఇప్పటికీ యవ ఒనికులు 
సికడాలని వాయిస్తుంటారు, చిన్న పిల్లలకి మల్లే ఇప్పటికీ ఆనందోత్సాహాలతో పర 
వశించి పోతుంటారు. 

మొత్తంమీద ఈ ముప్ఫై సంవత్సరాల వియత్నాం కవిత్వం ఇప్పటికీ యవ్వ 
నంలో ఉంది. ఇక్కడ (పసిద్ధులక కవులమ గురించో, మనోహర మైన కవితా 
ఖండికల జావితాలను గురించో రాచూలని కాదునా ఉద్దేశ్యం. ఎప్పుడూ 
మా (ప్రజల కుండే “జీవతం పట్ల, పేమ” “6విత్వం పట్లపేమతో” ఏ విధంగాపెన 
వేసుకుపోయిందో వివరించడానికే ఈ (ప్రయత్నం 

"స్వీచ్చ-స్వాత ౦్యతం-ఆనందాలలో కూడిన జీవన సమ్ముద్రం వేప్ప (పవహి 
స్తున్న జీవనది మా కవిత్వం 


చందా కట్టండి $ చదవండి । 
“అభ్యు దయిూ 


రచనలు పంపవలసిన చిరునామా: పైకం పంపవలసిన చిరునామా, 
కట 0720926, స జాణ కం0022, 
3--6--737/3 3--5--911/091 
సట అ 0104 సంత ్స, 
708494 0ం-500029. 709494 0-500029. 





.ఎకోకుడునవాకాానాముంలంలనావతతాపాలలు అలుాకరాలి తాగాక నాతాయననాలనాానాలాకు తననన నాను భావనలను కక్కు 


శ్రి 


జగన్నాధుని రధచకాలు 





గూడెం వాతావరణ౦ అంతా హడా 
విడిగా ఉంది, అక్కడ నివసించేది అం 
దరూ కూలీనాలీ చేసుకునే పొటక జనమే 
గూడెం మధ్యగా ఓ వేపచెట్టు ఉంది. 
ఆ చెట్టు కింద ఉన్న గట్టుమిద కుంటి 
కోటిగాడూ, మ.సలి అవ్వా, గుడ్డి రామ 
దాసూ ఉంటారుఎప్పుడూ. ఇవాళ అక్క 
డేదో మీటింగు ఉందని వాళ్ళని అక్కడి 
నుండి తరిమే సారు 


వేపచెట్టు కింద పందిరేసారు. రంగు 

కాగితాలో తోరణాలు కట్టారు. మెకు 
బాలీ కా వం. 

పెటా టె ణి 

ట్‌ 
ఈ తతంగమంతా చూస్తూ. కుతూ 
హలుగా అడిగింది అవ్వ “ఏటిరా! 
కోటిగాః ఏటి 'సేస్తారేటి ఈడ?” 

“ఎన్నికలొన్న న్నాయి గందా? పచ్చ 
జండా పార్టీ వోళ్ళు మీబింగెడ తారంటనే 
అవ్వా” కుంటి కోటిగాడు చెప్పాడు, 


అవ్వ మొహం చిబ్లించింది, “ఎన్ని 
కలంటే ఏటిాా?ొ 
“అదేనెసె! మన రంగడు పుట్టిన 


ప్పృడు మనూర్లో జెడా ఐడి కాడికి నిన్ను 
రచ్చా బండిలో కూకో బెట్టి తీసి కళ్ళి 
కాగితం ముక్కమీన ముద్దరేయించి 
పెట్టిలో వేయించినారే! మన నాయుడు 
గారు పదిరూపాయలు ఇచ్చినారు గంద+?! 
అము మళ్ళి ఎవ్చిశాయంట అఎదుకే 


శ్త0 


వ సాయిశిపభ 


పచ్చ జెండా వోళ్ళు మీటింగు ఎడతా 
రంట” 


“టరిసీ వదిరూపొయల పండగా?మరి 

గట్ట మితే ఇంకా ఈమట్రికి రూగలివ్వ 
ట 

లేదేందిరా ?” 

కోటిగాడు సమాధానం చెప్పేలోగానే 
మీటింగు వోళ్ళొచ్చేశారు.. అందరి. చేతి 
లోనూ పచ్చ జెండా అన్నాయి. 

“పచ్చ జెండాకే మీ ఓటు మ్ముద్ర 
వేయండి. పచ్చ జెండాని గెలిపించండి. 
పచ్చ జె.డాకీ జై” అందరూ అరుస్తు 
న్నారుః 

మీటింగు. మొదలయింది. 


“*హోదరులారా! మనం ఇప్పుడు 
ఛాలా కిష్ట పరిస్థితుల్లో ఉన్నాం. ధరలు 
మ సను. అందకీ సరయిన 
తిండి లేదు. బట్టలేదు, ఉంటానికి ఇళ్ళు 
లేవు. ఈ కనీసపు అవసరాలు తీరా 
అంటే మా పార్టీకే మీ ఓటువేయిండి. 
ఇర్చాళ్ళూ మీరు వీకటిలో ' బతికారు. 
ప్రాధమిక హాష్టలిక కూడా పోరాడ 
వలసి వస్తోంది. స్వేచ్చగా గాలి పీల్చ 
టానికి గా. ఆలోచించే గతిపట్టింది. 
స్వతంతంగా మాట్లాడే హక్కుని 
కూడా దోచేసిన ఈపార్టిసీ దిలచెయంండి, 
సింహాసనం మీద స్థానం పటిష్టం చేసు 
కుంటోందే తప్ప (పజల కీస్‌ సపు అవస 


రాలు కూడా ఇప్పటి అధికాఠలవర్గం వారు 
చూడ-.0 టే. ఇన్నేళ్ళు పంపాలించినా 
మనిషికి కావల్సిన పస్టైడన్నం, బెత్తెడు 
గుడ్డా, జానెడు కొంపా ఇవ్వలేని 
ఈ ప్రభుత్వం మీద మీరు ఇంకా నమ్మ 
80 పెట్టుకోవద్దు మీ భాధ్యత తెలుసు 
కుని ఓటువేయండి. మీ ఓటు దుర్విని 
యోగం చేసుకోవద్దు, మీ ఓటు మీదే 
మీ జీవితపు నిశ్చింత ఆధరపడిఉంది. 
అందుచేత ఇప్పటికయినా మీరు కళ్ళు 
తెకవండి,. మాను ఓటు వెయ్యండి, 
పచ్చ జెండాని గెలిపించండి” 

“బాబూ! మీకు ఓటేస్తే కిలో బియ్యం 
రూపాయి కిస్పిస్తారా? "ముందు వర 
సలో కూర్చున్న కోటిగాడు అడిగాడు. 
“ఓ! తప్పకుండా! మీరు ముందు 
మమ్మల్ని గలిపించ౦డి మీ ఓటు 
మాపాక్టీ కెయ్యండి.” 

“బాబూ: కీరసనూనె చౌగ్గా పోయి 
స్తారా? గుడిసెలో దీప వెట్టుకోవడానికి?” 
అవ్వ ఆడిగింది. ఎన్నాళ్ళ నుంచో తన 

సెైలో దీపం వెలిగించుకో వాలని 
మ కోరికం 

“ఓ అలాగే।; ముందు మాకు ఓటె 
యండి” 1 
మిగతా వాళ్ళకి హడా ఉత్సాహం 
వచ్చింది “బాబూ మా గూడెంలో 
ఎల్బట్ర దీపం లేము ఎట్టించండి బాబూః” 


“బాబూ నీటి చుక్క కోసం రెండు. 


మైళ్ళ పోతున్నాం మా గూడెంలో 
నీళ్ళ పంపు ఏయించండిం 

తలొకటి అడగడం మొదలెక్టే సరికి 
మీటింగ్‌ చెప్పేవాడు కంగారు పడ్డాడు, 


“అలాగే, ముందు మాప ఓటెయ్యండి" 
అని చెప్పి వేదిక దిగిపోయాడు. 

కొంచెం సేపున్నాక ఇంకో పార్టీ 
వాళ్ళొచ్చారు. వాళ్ళ గుర్తు తెల్లజెండా. 
వాహ్మ మీటింగ్‌ చెప్పారు, సోదరులారా 
ఎన్నో సంవత్సరాలనుంచి దేశ౦ 
పాలిస్తూ స్థిరపడిన పార్టీ మాది. మావన్నీ 
స్థిరమైన నీర్ణ యాలు స్వచ్చమైన ఆశ 
షూలు, డేళంకోనం ఎంతోమంది మా 
పార్టీ వాళ్ళు త్యాగంచేసి అమూల్యమైన 
'సేవచేశాయి, చేస్తున్నారు. స్వసుఖాలను 
వదలుకుని (పజలకోసం జీవిస్తున్న 
మాకు ఓటువేసీ మా పార్టీవి గెలిపిం 
చండి. స్థిరమైన నిర్ణయాలు, అభ్నపా 
యాలూ లేని వొర్జీలని నమ్మకండి. సమై 
కృతలేని ఏపార్టీకూడా (పజలబాగోగులు 
చూడటానికి బ, హీనమైనవి. అందేత 
(ప్రజలారా! [పజల అవసరాలు మాకు 
తెలుసు, మేను (పజల కోసమే జీఏిస్తు 
న్నాం మాపార్టీ సుస్థిరమైనది మీ ఓటు 
మాకే వేసి గెలిపీంచ * ప్రార్ధన తెల్ల 
జెండాకే మీ ఓటు 

రోజూ ఒక పొర్టీతర్వాత మరొక 
పార్టీవచ్చి మీటింగులు చెపు న్నారు, " 

ఎన్నికలు జరిగొయి. పచ్చజేండాల 
వాళ్ళు గెలిచారుః 

గెలిచిన ఉత్సాహంతో పచ్చజెండాల 
వాళ్ళు ఉత్సవాలు జరుపుకున్నారు. 

రోజులు గడుస్తున్నాయి. దేశమంతా 
మార్పుకోసం ఎదురుశూస్తోంది. (పజల 
జీవితంలో పచ్చజెండాల వాళ్ళ తె చ్చే 
6బ్లాగ్వని* చూద్దామని రోజూ సూర్యుడు 
ఉత్సాహంగా డిదయిస్తూ, నిరాశతో 
మళ్ళీ కుంగిపోతున్నాడు. 


శ] 


గూడెంలో ఎిలక్టి9క్‌ పోల్‌ వెలిసింది. 
సీటిపంస్పకోసం గోతులు తవ్వారుం 
వెలగబోయే డీపం కోసం, రాబోయే 
సంపునీళ్ళకోసం, గూడెం ప్రజలు ఎదురు 
చూస్తూనే ఉన్నారు. 

ఆకలీతో గొక్కమాడుతున్న అవ్వ 
ఓకసారి అరచేత్తో పొట్టమీద రాసుకుంది, 

ఏ జెండావోళ్ళు గెలిసినా ఏ పారిటీ 
వోళ్ళు రాజ్యా! కొచ్చినా తను అడు 
క్కోక తప్పవని మరోసారి బుజుపవు 
చేసుకుంది నిండా నూరేళ్ళు నిండిన 
ముసలి అవ్వ చట్టితీసుకుని పచ్చ జెండా 
వాళ్ళు తమకి రూపాయికివ్వటోయే కిలో 


చి మ్యం గురించీ, చవగ్గా కిరసనూనె 
తమకందరికీ ఇసే, తన చీకటి గుడిసెలో 
తను రోజూ వెలిగంచటోయే దీపం 
గురించీ, తమ గూడెంలో రాబోయే 
పంపుశీళ్ళ గురించీ, వెలగటోయే ఎల 


క్రి9క్‌ దీపం గురించీ కలలుకంటూ పిడి 


కెడు అన్నం కోసం ఓ ఇ టిము౭దు 
నిలబడింది అవ్వ, | 
ఎక్కడినుంచో పాట వినిపిస్తుంది 
"పతితులార! భష్టులార! దగాపడిన 
తమ్ములార। ఏడవకండేడవకండి ... 
వస్తున్నాయొస్తున్నాయి.. జగన్నాధుని 
రధ చ్మకాలొస్తున్నా యొస్తున్మాయి ... 


శివ నేేతం 


భీకరతర 
ఘోకరారణ్యం 
చిక్కుదార్లు 
చిడుముడులూ ... 
(అయితేనేం) 
ఆ సరిహద్ధున 
మంత్ర గత్తె 
ఎ్మర చూపు పహ 
ఈ వలొడ్డు 
“రాచ” పండు 
దొల్చేసిన... సహారా ... 
( అయితేనేం] 


త్తం 


దిక్కు లేని 

ధా[తిమేయు బీకటి పొద కోణంలో .... 
రాజుతూన్న 

వెలుగు మ౦౮ట.... 

విశిపించే 

బూరాధ్వని 

శివన్నేతం... కార్చిచ్చూ 

ఈ గాడ్పులు 

ఆ ఊర్పులు 

కనలి కనలి కాల్చే మును... 

మసలి మసలి పేల్చేయును... 


ఎా నీ హారిక 


అనాతోచితవైన నిందా వ్యాసం 


_- అవంతి 





(మర్యతం గతి సీచత్వం. లేక అవ లక్షణాలు” అంటూ అక్షోబరు అభ్యు 
దయలో వచ్చిన వ్యాసం చూసేక చాల తళ న్యం కలిషెంది. వర్గాలు, దోపిడి, 
దువాచారాలు, మైొదలెన శబ్దాలనుప మోగిసే స్తెచాలు మార్క్స్సిస్టుగా, ఆభ్యుదయవాదిగొ 
చలామణీ అవుతామనే (భ్‌ సెతప్ప ఆ వ్యాసం కూర్చుణానికి పడ్డ క్రమ దుస్సాహస 
మనే అనాలి. అభ్యుదయ నంపాదకులు కూడా అటువంటి భమలోనే పున్నారాః 

రచయిత పేర్కొన్న అవలక్షణాలలో ఒకటి వారు తమ సంతానాన్ని తమ 
తాహతుకు మీరిన చదువులు చెప్పి.చడానికి తాప్మ్తతయ పడుతున్నారన్నది, 

ఇది మధ్య తరగతులొక్కరికే పరిమిత మైన పదుల ఇట. మానవ 
జాతిలో నే ఈ '“ధుర్లిక్షణం, వుంది. మానవజాతి ఈనాడు సాధించిన పురోగత్తి 
సాంస్కృతికంగా, వైజ్ఞానికంగా = ఇటువంటి అవలక్షణాల ప్ర 

మధ్యతరగళులో ఈనాడు తమపిల్లలచేత పెద్దచదువులు చదివించాలని నానా 
యాతనలు పడుతున్నమాటనిజమే, తల్లిదండ్రులు. ఆ చదువులకై సర్వస్వం - 
అస్తులు, ఆరోగ్యాలుకూడ _ వడ్డుతున్నారు. ధనంలేదు కనక విద్యారంగాన్ని 
ధనికుల సంతానానికి వదిలివేసి మధ్యతరగతుళూ, దిగువ వర్గా స్థితి అంతకన్న 
అధ్వాన్నంకదా - అందుచేత వారూ తమ సంతానాన్ని అవారాలుగా వదలడం 
సన్లక్ష్షణం అపృతుందా? మనుష్యుడు తానున్నచోటనే ఉండాలనుకోడు. తాను సుఖ 
పడాలనుకొంటాడు. ఈనాడు సోషలిస్టు వ్యవస్థ రావాలనీ, కమ్యూనిస్టు సమాజం 
శేవాలనీ లక్షలాదిమంది (ప్రాణక్యాగాలక్షు కూడా సిద్ధమవుతున్నదెందుకు? ఈ 
ఈ త్యాగం చేస్తున్నవారిలో ఏ ఒక్కరికన్నా ఆఖరికి మార్కు లెనిన్‌లకుకూడా 
ఈ రచయిత ఆశించిన ఆర్ధిక అర్హతవుందా? 

తమ కొడుకుల్ని మంచి చదువులు చదివించాలని సర్వస్వం ఒ డ్ణ డ్‌ 0 
మకుష్యజాతి భవిష్యత్తు ఆలోచించేనా = అని (ప్రశ్ని*చవచ్చు. ఏమీకాదు. ఆతనికి 
అ సంగతే తెలియదు - ఆంటే అబద్ధంకాదు. మనం అజ్షాతంగానే, మన స్వార్థ 
దృష్టితోనే అనేకపనులు, కాదు అన్నిపనులూ చేస్తున్నాం. అయితే ఆ స్వార్థాన్ని 
ఆ (పత్యేక మార్గంలోనే నడుపుతున్నదేమిటి? సామాజికొవసరం,. ఆ అవసరాన్ని 
మనం అజ్ఞాతంగానే పాటిస్తున్నాం. కాదంటారా? 

ఈనాడు మన (ప్రభుశత్వనాయకులు సంస్కృతంమీద విపరీతమైన (పేమ 
వలకబోస్తున్నారు. రేడియో పెలివిజన్సను కూడా అందుకు పూనుస్తున్నారు. 
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సంస్కృతం మనదేశంలో ఒకనాడు బాగా పాముఖ్యం పొందినభాష. ఇ మా్ఫకు 
రాజులకొలంలో తెలునాట అది రాజభాషగా వుండింది. తెలుగుూట సంస్కృత 
ఉచ్చారణా, పలుకుబడీ స్వచ్చంగా, కాస్త్రీయంగో. పుంటుందని పీష్వాలకాలంలో 
తెలుగువానికి పూనా ద క్చారుల్లో అపార గౌరవం వుండింది. 

అంటే సంప్రదాయ౦ రీత్యాచూసినాా ఈనాటి (పభుత్వ 
ఆదరణ దృష్ట్యా చూసినా సం౦ంస్కృతాధ్యయనానికి మన 
తెలుగునాట అపోరాదరణవు౦ండాలి. అక్టోబరు అభ్యుదయ వ్యాసర చయిత దృష్టిలో 
మధ్యతరగతుల ఆర్థిక; పరిస్థి కి ఆ చడువు ఎత్తుకోలేని బరువుకాః పోవచ్చు నేమో 
కూడా, ( ఆవిషయంలో నూ నాకు నమ్మకంలేదు. ) కొని మనం స స్కృతం 
కేసి దృష్టితిప్పడంలేరు. అత్యంతవ్యయ[ పయాస తో కూడిన సాంకేతిక విద్యలకేస 
దృష్టివుంచుతున్నా 0. మధ్య తరగతులందరిక్రీ దేశం అంతటా, ఏక కాలంలో 
ఈ అవలక్షణం , ఎందుకు అంటింది? ఏమీలేదు. అది సొమాజికావసరం. అయితే 
ఆ అవసరాన్ని మనం అవసరంగా గుర్తించం. వుద్యోగం - అందులోనూమంచిది 
జీతం - అందులోనూ మంచిది, ఆనంద సుఖనుయజీవితం = అందులోనూ వీలయి 
సంత భోగాలతో కూడినది, తెచ్చుకోవాలనే లక్ష్యం రూపంలో మనకా సామౌబిక 
అవసరం కనబస తుంది, 

మనం సోషలిజం కోరుతున్నది పోల్‌ - పాట్‌ కంబోడియాలో ఏర్పరచ 
దలచినట్లు ఆదిమ మా"వదళనాటి కమ్యూనిజం నెలకొల్పడానిక్రికాదు. (పజలందిరికీ 
చదువుకి నేఅవ " శం, సంపాదించుకొని సుఖపడే అవకాశంక లిగించాలనే లక్ష్యం 
కోసం కాని సోషలిజం వచ్చేక నే ఆ చదువూ; ఆ సంపాదనా ఆసుఖమయ 
జీవితం చటుక్కున (పారంభంకాదు. ఆ (ప్రయత్నం అంతకు పూర్వపు ( నేటి ్రి 
సమాజంలోనే (పాఠంభమవుతుంది. ఆయింది. కొని, ఈనాటి సమా*ంలో అవి 
అందరికీ తకు. దాని నిర్మాణ స్వభావం అది. కాని ఆ [పయత్నంలోనే 
ఆ నిర్మాణం విధ్వంసం అవుతుంది, చదువుకున్న వారి సంఖ్య పెరుగుతుంది, 
వారిని ఇముడ్చుకోగలళ క్రి వ్యవస్థకులేదు. ఫలితం నిరుద్యోగం. తిం డి లేమి,' 
ఇంక. వ్యవస్థ మార్చునకై. ఆలోచన రాకతప్పదు. వచ్చింది. ఆ ఆలోచన ఫలితాలే 
నేటి సామాజి3 సంఘర్షణలు, తిరుగుబొట్టు విష్ణవాలూను. 

ఈ మాదిరిగా (ప్రతి మానవుడు సుఖ సమృద్ధులకై చేసే. అనంత కృషిలో 
ఒక ముఖ్యమైన భాగావ్ని అక్టోబరు అభ్యుదయ వ్యాసరచ ముత ఒక అవలక్షణంగా 
పేర్కానడం చాల అనాలోచితం. 


ఆయితే ఈ విద్యాధిక్యత కట్నం సంపాదించడానికి సాధనంగా వుపయోగిస్త 
న్నారనో, తు కన) తక్కువ డిగీల వాళ్ళని ఆవమానించడానికి సాధనం అవు 
( మిగతా 48 పేజిలో) 


త్తీశీ 


అభ్య్యుదంయ కవిత = ఆరంభవికాసాలం 


అభ్యుదయ హల మునే. శ్రీవలం 
కమ్యూనిస్టు ఉద్యమ (పేరణఅని, వైదే 
శిక్ర అంశమని అభ్యుదయ సాహిళ్యా 
నికి ప్యతిరేకలు చిరకాలంగో నిందారో 
పణ చేస్తున్నారు ఇది విరాధారమూ, 
అవా స్తవిక మైనదికూడా కొందరు పళ్ని 
స్తుంటారు, అభ్యుదయం మన (పాచీన 
సాహిత్యంలో లేదా ఆని? పోతనా 
మాత్యుడు సామాజికమైన చైతన్యంతో 
గాక వైయక్తిక కారణాలను పురస్క 
రించుకువి మ్యాతమే ఆ నాటి వ్యవస్థను 
విమర్శించాడు. (పబంధయుగంలో 
కూడా ధూర్జటి త ఎతరులు (ప్రభుత్వాన్ని 
దూషించినా కూడా సామాజిః స్పృహ 
లేపందున అవి అభ్యుదయపర మైనవి 
కాన, వేమన ఆనాటి సమౌజ లో కల్మ 
షాన్నివూ ర్హిగా శుద్దిచేయాలన్న సృహతో 
రచన సాగించారు. ఆయన అప్పటికి 
ఆధునికుడు. 


అభ్యుదయ కవితాయుగం 194 0లో 
(పారంభ మైనది. దీనికి మాతృత్వస్థానం 
వహీంచిన భావ కవిత్వం పూరర్షిగా 
వైయ _క్రిక అంళాలతో" కూడుకున్నట్టిదిం 


బహురూపమైన ఈ వ్యవ స్థ లో 
(బిటిష్‌ వారు తమ స్వార్థం కొరకై చిన్న 
యాం్మత్రిక విష్ణవం కఠిగించిన ప్రభావం 
మూలంగానే బ్రహ్మ సమాజం అవిర్భ 


== సోవుసుందర్‌ 


వించినది. (బహ్మసమాజం సామాజిక 
పరిస్థితుల పరిపక్వత, చ్రైత్య్య్రభావం 
వలనే మాతమే ఏర్పడినట్టిది. కేవలం 
కొందరు వ్యక్తుల కారణంగా గాదుం 
గురజాడ అప్పారావుగారి కన్యా 
శుల్కా న్ని “హద్రకుడిమృచ్భకటిక 'తో 
పోల్చటం అన్యాయం. “కన్యాశులు 
ఆనాటికి సంపూర్ణ అభ్యుదయ భావాభి 
ష్కరణ చేసిన రచన, గురజాడ 
*తోకచుక్క* మూఢాచారాలను చీల్చుకుని 
వచ్చిన కవిత. ఇది ఆనాటికీ ఈనాటికీ 
అభ్యువయ కవిత ఖండ కావ్యావీకి 
లఘుస్వరూపమిచ్చినవారు గురజాడ 
మా క వితాస్థాయికి జానపద కవితను 
ఉన్న తీకరించారు గురజాడ ఇందుకు 
ఉదాహరణ పుత్తకిబొమ్మ పూర్ణమ్మ ( 
జానపద కవిత్వాన్ని రస మార్గంలో 
నడిపినవారు నండూరి సుబ్బారావు, 
బసవరాజు అప్పారావు. వీళ్ళంతా కవి 
త్వాన్ని అందంగా సృజించారు. భావ 
క్రవులు ఆనాటికి దేశ భక్తియుక మైన 
రచనలు చేశారు. కానీ వీరందరు భారత 
దేశానికి స్రీరూపమిచ్చి దేవతగా ఆరా 
ధించారు. కానీ గురజాడ “దేశమంటే 
మట్టికాదోయ్‌, దేశమంటే వనుషలోయి 
అని దేశభక్తిని సాహిత్యంలో రూప 
కల్పనచేసి ప్రజలలో సృహాకల్ప్చించారు. 
గురణాడ జ్ఞానాంళానికి 'పకీక. తొట్ట 


శీర్‌ 


తొలి ఆభ్యుదయకవి. గురజాడ ఆనాడు 
తన సమ కాలీనులై నట్టి విశ్వనాధ ఇత్యా 
దులపై తీవ భా వాన్ని కలిగించారు. 
గురజాడ బీజ పాయంగా చూపిన 
మార్గానికి తర్వాత మౌర్గ దర్శకుల్లైన 
(1090) చింతా. దీక్షేతులు,. బసవ 
రాజు అప్పారావు, చలం - వ్యావహాఎక 
భాషను వృకస్థామికి తీసుకు వెళ్ళారు. 

ఈ శతాబ్దపు తొలదళశలో వెంకట 
పార్వతీశ్వరకవులు, అబ్బూరి, రాయ 
(ప్రోలు భావ పునర జ్జీవనా చిహ్నాలుగా 
క్‌ విశ్వాన్ని రచించి చార్మిత్రక ప్రాధాన్యత 
ఫొందారుః 


శిష్టా రచించిన *నవమి. చిలుక 


“మహాలయ అమావాన్య” లలో అంళాలు 
కొత్తవి కాకపోయినా వానిల్‌ ని విధానం 
సరి కౌత్త్పఓ. 
అభ్యుదయ కవులు ఇతివృత్తాన్ని 
ఆత్మపర మైనదిగా కుండా ప్రయోజన 
కర మైనట్టిదిగా స్వీకరించారు. ఆభ్యుదయ 
సాహిత్యానికి వర్త్మమానాన్ని (పఫతిబింబిం 
చటం ఎంత (పధానమో, ఆగామికీి 
ఆహ్వానం పలకటం కూడా అంతముఖ్యం 
కవిత్వంలో ఆధునికత కాలవాచికాదు. 
గుణాత్మక మైనట్టిది, ఆధునిక యోచనకు 
మార్గదర్శకులై న వారు చార్లెస్‌డా ర్విన్‌ 
కార్ల్‌ మార్భ్‌ న! సిగ్మండ్‌ (ఫ్రాయిడ్‌, 
ఐన్‌ స్టీన్‌. 
భీథీ కవిత్వంలో ్రీనాధుడు 
నిపిస్తాడు. థ్రీ నాధునివలె ట్రీ శ్రీ 
కూడ పదగుంభనా విన్యాసంతో, భాషా 
పటిమతో పాఠకులను పథమాకర్షితు 
లను చేసుకుంటాడు. శ్రీ రంగం నారా 


శీర 


యణభాబు, (ీభథ్రీ ఉభయులూ 
నన్నియ్య నారాయణభట్టుల వ టివారుం 

భ్రీత్ర యుగం 1840లో అంతరిం 
చింది. తరువాత కొత్తయుగం [పారం 
భ మైనది. శ్రీశ్రీ “మరో పపంచం'తో 
మేల్కొన్న టు వారికష్టాలను 
గానంచేపిన, శ్రీశ్రీ తరువాత వారైన 
నయాగరా కవులు ఆర్నుద అస్మదాదులు 
సాహితీ నడ. 

కుందుర్తి వసి కత్రలంగాణా? 
కావ్యం తలంగాణా ము. పోష్ట్‌ 
మార్టమ్‌ లాంటిరచన. కుందుర్తి వచన 
కవితా పిఠకామహుడుకాదు. 198% లోనే 
సంపత్‌ “నాగి అనేసం పూర్ణ వచన 
కావ్యాన్ని రచించాడు. 

కవిత్వం | పతిపాదించే మౌలికమైన 
విలవలకు దిగంబర కవిత్వం తీవ 
విఘాతం కల్పించింది. సామా మాన 
వుని హృదయాన్ని పరిశీలించినా, దిగం 
బర కవిత బాధ్యతా రహీతంగా కొన 
సాగింది. [848 లో వచ్చిన అభ్యుదయ 
కవిత్వానికి, 1860లో [పారంభమైన 
డిటెక్టివ్‌ ర వికృ తంగా 
పట్టినరోగ గపస్త స్త శిశువు దిగంబర॥క విత. 
దిగంబర కవిత్వోద్యమమే విరసానికి 
మాతృస్థాన మైనది. న్రైరాళ్యం విప ప్ట వ 
కవితకు (ప్రేరణ కా గూడదు. 

నె బై; కాళ్యంవలన ఫష్ణనాయరావు; కాని 
శ్రీ శ్రీ “జట్కా-వొలా గీతం ఇచ్చిన 


ఉ చ్వేవాన్ని మోని ఫెస్టోగా విరసం 
మలుచు కోవటం దుఃఖభాజనమైన 
విషయం, 


ఈ నాడు జర్నలిజమే కవిత్వమని 
(మిగతా 48వ పేజీలో 


[(గావీణ జీవితాన్ని చిత్రించడంలో 
సిద్ధహాస్తుడు ఎర్విని (ప్టిట్‌ మాటర్‌ 


రెండవ పపంచ యుద్ధం తరువాత 
జర్మన్‌ గడ్డపై పైవచ్చిన మౌలిక ల్‌ మార్పులలో 
ముఖ్యభాగంగా సోషలిస్టు జర్మన్‌ డెమా 
(కటిక్‌ రిపన్లిక్‌ ఏర్పడ డం తర 
తరాలుగా సెవిక తత్వాన్ని పె౦0చి 
పొషించిన ప్యూడల్‌ 1వ్యవస్థకు స్వస్తి 
చెప్పడం ఐరోపాఖండ చరితలోనే 
ఒక [ప్రధానమైన మళుపుగా చరి (త 
కారలు భావిస్తున్నారు. 194% మేలో 


(పారంభనుయిన పరిణామాలు ఏ 
విధంగా (గామీణ జీవిత స్వభావ 
స్వరూ పాలను సమూఠల౦గా 


మార్చివేశాయో చితించిన జర్మన్‌ రచ 
యితలలో ఆ(గగణ్యుడు ఎర్వీన్‌ స్టిట్‌ 
మాటర్‌, సి 
1912లో రొ ష్థెలుతయారుచే సే కుటుం 
బంలో జన్మెంళిన ఎర్విన్‌బాల్యంలోను, 
యొవనంలోను అష్టకష్టాలు పడ్డాడు 
రొ బైల చేశాడు, హోటల్‌లో సర్వోర్‌ గా 
పనిచేశాడు, డై9వరుగా, జూలో అటెం 
డరుగా రకరకాల పనులద్వారా పొట్ట 
పోసుకోవడానికి (పయత్నం చేశారు. 
విద్యాభ్యాసానికి అవ”ళాలు ఆ రోజు 
లలో అతనికి చాల తక్కువ. అయినా 
ఆ విషయమై స్వయంకృషినిమానలేదు 
సోషలిస్టు యువజనోద్యమంతో సంబం 


66 స్య ద్రారి 


ధంఏర్పరచుకున్నారు. నాజీ వ్యతిరేకి 
యెనయితనివి దాదాపు 80 ఏండ్డ వయ 
సులో రెండవ (పపంచ యుద్ధాంకి 
నాటి పాలకు పంపారు, 1845 లో 
వీరుయుద్ధరంగంలో, అవకాశ ౦ 
కల్పించుకొని, శత్రువులకు స్వయంగా 
లొంగిపోయారు. 

యుద్ధానంతరం రొట్టెలు తయారు 
చేశ్చేవాడిగా పని ఆరంభించారు. ఆ 
కాలంలోనే ఓప్మతికకు “*, పజాకరెస్పాం 
డెంటుగా ( అంటేపర్మెనెంటుగా గాక, 
ఆప్పుడపప్టుడూ వార్తలు పంపేటట్లు ) 
నియమించ బడ్డాడు. 

ఆ విధంగా 19కీగ్రలొ తన శ్రీవ ఏట 
మొదలయ్యింది, రచనా వ్యాసంగం 
క మంగా అభివృద్ధిచెంది చివరకు 
తాలూకా పతిక సంపాదకుడుగా 
నియమితుడయ్యాడు. సమకాలిక జీవి 
తాన్ని గురించి వివిధ రీతుంలో [వాయ 
వలసిన పరిస్థి శ లుఏర్పడ్డాయి, ఫీచర్చు 
వ్యాసాలు, శా మెంటరీలు' నాటక సమీ 
శక్షలు, చిన్న కధలుకూడా (వాయవలసి 
వచ్చిందీ. 

4 ఏండ్లలో 1950 నాటికి, మొదటి 
నవల ఎద్దుల్ని తోలేవారు) ధారావాహి 
కంగా జిల్లా సోషలిస్టు యూవిటీ పార్టీ 


శ్ర 


దినప,త్రి లో పచుకిత మమ్యుంది. 
1910నుంచి 1803 వరకు, అ౦టే 
వైమార్‌ రిపబ్లిక్‌ దినాలలో ఫాసి 
(పభుత్వం వచ్చేవరకు, జర్మ నీలో 
(గా ఎపరిస్థితులను చిత్రించే యూ నవల 
చదువరులను, విమర్శకులను ఆ ర్షిం 
చింది. 'సరుకున్న రచయితగా 
గుర్తింపు వచ్చింది 

నాటినుంచి నేబివరకు, అంటే 
తిదళాద్దాల కాలంలో కధలు, వ్యాసాలు 
పద్వలు, నాటూలు, నవలలు, వివిధ 
రీిశులలో రచనలు సాగించారు. "సాపా 
త్యంలో జాతీ మబహు మౌనాన్ని” కొన్ని 


సార్లు అందుకున్నారు. విళ్య విభ్యాతు 
డైన బెర్జోల్‌ బెహ్ట్‌తో సహకరించి 


ఆయన (పోత్సాహం, (ఫపోద్చలంవలన 
"కాట్ట్‌(గాబెన్‌ ” అనే నాటకాన్ని పూర్తి 
చేసి, బెర్లినర్‌ ఎన్‌ సెంబుల్‌ ద్వారా 
(చ్రదర్శింపచేసి (పస్తతించ బడ్డాడు 

సున్నతమెనహాస్యం, అఆదరి క్ర 
అర్ధమయ్యే శైలి, తక్కువ మాటల 


తెలివి గలకాకుల 
అడవి మీదుగా గద్దఎగుర్తూ, తిన 
(బే అటి 
డానికి ఏమైనా దొరుకుతుందా అని పరిశీ 
లించింది. ఓ జతకాకిలు ఆ అడవిలో 
ఓ చెట్టుపైన గూడు' కట్టుకున్నాయి. 
దానిసి చూచి పెద్ద గలబా చేసాయి. 
[గద్ద మరో చెట్టు పెన “తిష్టవేసింది,దగ్గర 
గూడులో నున్న శీ ఉతలి కాకులు నస్‌ 
పడాలని వచ్చాయి, ఆ కాకులన్నీ ల్‌ 
ఉన్న చెట్టును చుట్టు ముట్టి పెద్దగా అరి 
న! ఠం మ ణి 
చాయి. ఆ అరుపులువిని మరింకా కొన్ని 
కాకులు ఆ చోట చేరాయి, వాటి సంఖ్య 


ఉరి 


లోనే విషమాఎను కరతలా మలకం 
చేయడం. యీ మన, (పత్యేకత. 

రచ బమితల కార్థ్యకలాపాలలోను 
కళ్ళ వాస్తవిత, వీటి పరస్పర సంబం 
ధాలు* సామాజిక సృహ, గులించి జరిగే 
చర్చలలో చురుకుగా పాల్గొనే వ్యక్తి 
యాయనః 


జి. డి. ఆర్‌ లో. సెవెన్‌సీ ఎస్‌ సంస్థ 
ద్వారా ఓలెబీన్‌ కాప అనే నవల 
1988లో ఆంగ్లాను వాదంగావచ్చి౦ది. 
కొన్ని భాంతీయ భాషలలోనికి అను 
వదింపబకిందికూడా, (తెలుగులో 
మాాతంగాదు) 1868లో 'జర్మన్‌లో 
మొదటిసారిగా వెలువడిన యీ నవల 
1050 _ 59లమధ్య (గామసీమలలో 
సోషళిస్ట్‌ పరివర్తనిక్రై జరిగిన సంఘర్ష 
ణము "చ్‌ తించిందె 


స్టంట్‌ మాటర్‌ ను జర్మన్‌ షోలఖోవ్‌ 
అని ఆనవచ్చునేమో. 





మూలం ;: ఎర్విస్‌ (స్పిట్‌ మాటర్‌ 
20 కాగానే కొన్ని ఆ (గద్ద వెంటబడి 
ఫొడవాలని (పయత్నించాయి. ఆ (గద్ద 
పారిపోయింది. దాని వెంటబడ్డాయి కాకులు 
చివరకు వాటి సంఖ్య 3 డటిస్లుకు పెరిగి 
నది మొత్త ౧0మీద ఆ (గద్ధను అడవి 
చుంచీ బ సుఓకు తరిమాయి. 

20 నిమిషాలు గడిపాయి. మొదటి 
రెండుకాకులు మళ్ళీ తమగూబికి చేరాయి, 
వాటిని తెలివిగలవని అందామా? , మిగతా 
వన్నీ వచ్చేసే లోపల మరో న 
వస్తే గూట్లోని పిల్లల గతి ఏమయ్యేది? 


అలజడి అదను 


అతను శాంతి కపోతాలు స్వేచ్చగా ఎగరాలని 
పొలిమేరల్లో పోరాటానికి సిద్ధం తుపాకులు ఎక్కు పెడతాడు అతను 
అతను శివుఖ్ణి కాల్చి అతనిలో [పేమరగిల్చిన 
శాండి కాముకుడు “జబతనే' ఆతను 
పోరాటం లేదు. దేశంలో ఎక్కడ అలజడి జరిగినా 


సమరఠలో అతసకి ఉబలాటం లేదు 
అతనిడి సమరా యత్తత 
అదే ళొంతికి సుస్థిర వేదిశ 


అతను వస్తాడు తప్పని సరిగా 
అఅజడి ఎవరి మేలుకోసం? 
ఆ అలజడీ శాంతీ కోసం కొకుడదూ 





చామర్తి దగ్గాపసాద్‌ 


ాలలణు 


(44వ పేజీ తరువాయి) 


తున్నదనో, ఉద్యోగాల్లో పెకి పాకి పోవడానికి మెట్లుచేనుకుంటున్నారనో ఆరోపణ 
లున్నాయి. అందులో అతిశయోక్తి ఏమీలేదు, అయితే ఈ దురాచారాలు పెరగ 
డానికిగాసి, పుట్టడానికీగాని విద్యాభ్యాసం కారణం అనడం౦కన్న అవే విద్యాసాధన 
తాపష్మతయానికి [ప్రోత్సాహ కొరణాఅవుతున్నాయనడం న్యాయం, 

మిగిలిన అంళాలలో కూడ చాల భాగం ఇదే మాదిరి అనాలోచితములన 
(పిజుడి సెస్‌ వలన వచ్చినవే. దీనిమీద చర్చకు దిగడం మంచిది. అభ్యుదయ 
సంపొదకులు ఆ చర్చలు వాహ్యానించాలని కోరుతున్నాను. 





ఈ నాటి అభ్యుదయక వులు (పాచీన 
వై దేశిక సాహిత్యాలను సాంప్రదాయ 
రీతులను, ఆధునికధోరణులను మృజ్జంగా 
అధ్యయసంచేసి అభ్యుదయ కవితా 
మార్గాన్ని ముందుక నడపొాల్మి కవి 
త్వాన్ని ఆందంగా, హృద చూనికి నాత్తు 


(48వ 'పేజీతరువాయి 0 


్రమించే యువరచయితలు వుండటం 
శోచనీయం చై తన్యపూరితమైన ఈనాటి 
యువకవులు ఈసొబుని అధిగమించాలి. 


థి 
అలాకొకపోతే అభ్యుదయక విత్వోద్యమం 
త్మీవమైన నష్టానికి గురవుతుంది. 


కునేటట్లు (వాయాలి. చెప్పాలి సామ్య 
వాదవ్యవస్థ వీటిని తిరస్కరించదు, 


శి 


పుస్తక సమీక్షకంలొస్తున్నారు జాగర్త 
_-జరిీ, 


తెలుగులో పుస్తకాలు చాలా వస్తున్నాయి ఏ పుస్తకాల 
దుకాణానికేళ్ళినాొ అన;టలో స పుస్తకాలలిస్టు 
చం చెప్తాడు. దీ9కి మనం ౦శతోషింబాల్సిం దా రచయితలు 

పెరుగుతున్నారు. రచనలు న టన అడపొదడపా కొత్త 
కా వస్తున్నాయి. అయిజే ఈ వచ్చే సరుకులో మంచీ చెడూ చూడాల్సిన 
అవసరం పాఠకులకుంది, వీరిసంఖ్య చాలా పెరిగింది. జనంలో చదివే లక్షణం 
పెరగటం నాగరకతాలక్షణాలలో ఒకటి. వీటన్నిటికీ ప్రత్యక్షంగానూ పరోక్షంగానూ 
వార, మాస, సాంవత్సరిక ప్మతికలూ - అక్కడక్కడా అప్పుడప్పుడూ దిన పతి 
కలూ తోడ్పడుతున్నాయి (గ్రంధాలయ ఉద్యమం ధర్మాన తెలుగునాట మల 
నుండి పట్టణాలను డీ బస్పీలలో సహా వెలసిన [(గంధాల యాలుకూడా పుస్తక [పచు 
రణకు ్రోత్సాహం కల్పిస్తున్నాయనవచ్చు. ఫ్యాసార క్యా ఏర్పడ్డ పచురణాల 
యాలు - రచయితలే పెట్టుకున్న [పచురణ సంస్థలూ మయా (పచురణలను వెలు 
వరుస్తున్నాయి. 

ఈ రకంగా వస్తున్న పుస్తకాలను పాఠకుల' దగ్గరికి తీసి కెళ్ళడంలో (పక 
టనలూ -సమీక్షలూ ఉపయోగపడ్డాయి. (వకటనలను [పచురణా 
లయాలూ, డబ్బున్న రచయికలే చేపట్టగళరి. ఇక సామాన్యులకు మిగిలింది 
' సమీక్షలు. 

ఇళర దేశాలలో పుస్తక సమీక్షలకోసం కొన్ని ప్మతికలే ఉంటాయి, 
మన దేశ ౦లో = (పధానంగా తెబుగుళో అలాటివి దాదాపు లేవనే అనాలి. 
ఒకటి రెండు పయకి ౦చి మూ! పడ్డాయి. కనుక ఇకర పతికలు అవి అందించే 
అనేక విషయాలతో, శీర్షిక లతోపాబు ఈ పుస్తకాలను సమీక్షించటంకూడా 
చేపట్టాయి. 

పుస్థకాలపై విమర్శ .- సమీక్ష - పరిచయం - స్వీకారం అనే భేదాలతో 
నేడు ప్యలికల్లో మనంచూస్తుంటాం. ఒక పుస్తకాన్ని ఆసాంతం చదివి దీన్లోని సమ 
చ. నివరిస్తూ సవివరంగా పెద్ద వ్యాసరూపంల్‌' వ్యాఖ్యానం అవిపంచేలా రాస్తే 
దాన్ని “ఆపు _స్తకంపై విమర్శ -_ పరామర్శ” = అంటున్నారు. అలాకాక ప్పస్త 
కంలో విషరోూన్ని క్లుప్తంగా చెప్పి, పూర్వాపరాలు మరింత సంక్షిప్తంగా తడిపి 


ర్‌0 


ఏవో కొన్ని దూషణ భూషణలనుచేర్చి రాస్తే దాన్ని సమీక్ష అంటున్నారు. 
పరిచయం అంటే పుస్తకంలోని విషయాన్ని మరింత కొద్దిగా చెప్తూ ప్రచురణ విష 
యం చెప్తూ ముగించటం. ఇక స్వీకారం - వచ్చిన పుస్తకాల, (పచురణ క _ర్హల 
లిస్టు పచురించి చేతులు కడుక్కోవటం. 

తమకొచ్చిన అన్ని పుస్తకాలను సమీక్ష చేయించే బాధ్యత సాధారణంగా 
ఏ ష్మత్రికా నెత్తిన వేసుకోలేదు. సాహిత్యప్యత్రికలు మనకు చాలా, తక్కువున్నాయి. 
ఉన్నవి అన్నిరకాల పుస్తకాలను సమీక్షించబేవు. తమకంటూ కొన్ని సాహిత్యాభి 
(పాయాలున్న షృతికలు కొన్ని ఉన్నాయి. వాటిలో కొన్ని తమ భావాలకు వ్యతిరేక 
భావాలున్న వాటీని వదిలివేసప్తాయి. ఇలా తీసేసుకుంటూ పోతే వస్తున్న పుస్తకాలకు 
స్నర్తెన న్యాయం చేకూర్చుగల ప్యతికలు తక్కువ - రచయితలకు జరుగుతున్న 
ఆన్యాయం ఎక్కువని తెలుస్తుంది. 

ఈ పరిస్థితుల మధ్య పుస్తకాల సమీక్షకులనే ఒక సర్గం ఏర్పడింది, సౌమా 
న్యంగా వీరంతా ఏదో ఒక సాహిత్య (ప్యకియలో అనుభవం ఉన్నవాళ్ళే. నిర్దిష్ట 
మైన సాహిత్యోభిప్రాయమున్న వాళ్ళు ఇందులో చాల తక్కువ. ఈ వగ్గం _ రచ 
యిత కన్నా ఓ మెట్టు పెనున్నట్టు భావిస్తుంటారు. రచనల్లో గుణా నన్నిట్నీ 
బేరిజు వేయగల సామర్థ్యం తమకే ఉన్నదని తలుస్తారు. సాహిత్యంలో గుణ దోష 
(పకరణాల పీనల్‌కోడ్‌ తమకే కంఠతా వచ్చని భావిస్తారు సమీక్షలలో రూలింగు 
లిస్తూంటారు. 


ఈ ఆవగాహనతో అభ్యుదయ రచయితల నంఘం హైదరాబాద్‌శాఖ గత 
నెలలో నార్హ చిరంజీవి గ్రంధాలయంలో ఒక చర్చాగోష్టి నిర్వహించింది. దాశరథి 
రంగాచార్య నివ్వాహకులుగా నడిపించారు. ఎల్లోరా ఆరంభిస్తూ; సమీక్షకులు 
తామే సర్వజ్ఞులమనుకుంటున్నారనీ _ తమకు తెలియని విషయాలను సమీక్షిస్తూ 
ఏవో కొన్ని పదాలూ - అర్ధాలూ పట్టుకొని వివరిస్తూ రచనల కిన్యాయం చేస్తున్నా 
రవి స్వానుభూలు కొన్ని ఉదహరిస్తూ మాట్లాడారు కొంపెల్ల విశ్వంగాఠు 
కొందరు సమీక్షకులు దీన్ని వ్యాపారసరళిగా మారుస్తున్నారనీ - రచనను సమీ 
కంచి రచయిత దగ్గర కెళ్ళి తమ రచనలచేేస్తూ పతిఫలాలిప్పించమని అడుగుతున్నా 
రనీ పీళ్ళ చేతుల్లో సమీక్షలు రాగద్వేషాలకు గురౌతున్నాయని తస కొచ్చిన కొన్ని 
అనుభ వాలు చెప్పారు. 

తర్వాత సమీక్షలు సమీక్షకులవ్య క్రిగత రాగద్వేషాల కతీతంగా చేయ 
టానికి వీల౦దా : లేదా? అన్న చర్చ వచ్చిది. దీన్ని వివరిస్తూ ఆలా అవకాశం 
ఉందనీ రచనలోని లోపాలను వివరిస్తూ గుణాలను (ప్రశంస చేయవచ్చనీ 
చ్లై. విజయకుమార్‌, పి. మాధవరావు తదితరులుమాట్లాడారు, డా. ఎన్‌. గోపి 
అస్ధక్సివ్‌గా = రచనను చూసి సమీక్షచేయాలనీ అలా చేయటం మనందరం మొద 


ర్‌1 


లెట్టాలనీ అన్నారు. ఈ రకమైన సమీక్ష చేయటానికి అవకాశాలు తక్కువని 
దాళరధి రంగాచార్య అభ్మిపాయపడ్డారు, సర్వశ్రీ చొక్కాపు వెంకట రమణ, బ్యురా 
స్యుబమణ్యం, డా॥బూదరాజు రాధాకృష్ణ, రాంభట్టతదితరులు చర్చల్లో పాల్గొన్న 
తర్వాత గోపాల్‌ గారిఆభ్మి ప్రాయంతో ఏకీభవించారు. రచయితలే సమీక్షకులను ఎన్ను 
కుంటున్నారన్న ఉదాహర ణలుకూడా చర్చులసందర్భం౦గా వెల్లడయ్యాయి రచనలో 
భావజాలానికి వ్యతిరేకులై న వారికి ఆరచన లివ్వకూడదంటూ ఆభ్యుదయ , ఈసం 
(శదాయం చేపట్టాలని నందివీ సిధారెడ్డి అన్నారు. 


ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం నుండి అనేక మంది యువ రచయితలూ, 
నగరంలోని పలువురు, వివిధ పష్మత్రికల్లో పనిచేసే రచయితలూ, సాహిత్యాభిమూ 
నులూ, హాజరైన ఈ చర్చా గోష్టి సుమారు మూడు గంటలు నకిచింది. సమావే 
శం స్థూలంగా ఈ (క్రిందివిధంగా ఖావించింది, 


_-సమీక్ష రాగ ద్వేషాల కతీతంగా ఉండేలా సమీక్షకులు జాగత్త పడాలి. 

-రచయితలకు సూచనలను వారి అభివృద్ధికి ఉపయోగపడేలా చెయ్యాలి. 

-(పష్యకియల ననుసరించి ఆయా రంగాల్లోని వ్యక్తులే సమీక్ష చేస్తూండాలి. 

-| పచురణాలయాలు రచనలనెన్ను కోటంలో-సమీక్షకుల నెన్నుకోటంలో 
జాగ్రత్త పడాలి, 


-గుత్తప్కతి కాధిపతుల గుప్పిళ్ళలోని ప్మత్రికలు తమ సమీక్షకులను ఎన్ను 
కోడంలో వ్యాపార సరళి వడిలి పెట్టాలి. 


_సమీక్షరులు, ఉచితంగా తమ ఇశ్ళత్లో [గంధాబయం సమకూడాలన్న 
భావంతో కక రచమితకూ- రచనకూ తాను చేస్తున్న |శమకూ న్యాయం చేకూ 
ర్బాలన్న భావంతో సమీక్షలు చేస్తూండాలి, 


రచయిత లంగరూ ఏదో ఒకనాడు సమీక్షకులయ్యే [పమౌదం ఉంది 
కనుక మనందరం సమీక్షను ఒక (ప్మక్రియగా పరిపుష్టం చేద్ధామనీ ఆ దిశగా ఆలో 
చించటానికి ఈ గోష్టి కొంత ఉపయోగ పడగలదనీ భావిస్తూన్నా నంటూ దాశరధి 
రంగాచార్య మ గించారు సర్వశ్రీభాను, జింబో, యస్వీ, రంగాచార్యులు కవితలను 
చదివి వినిపించార, ఏటుకూరి (పసాడ్‌ వందన సమర్పణతో పతి నెలా రెండో 
ఆదివారంనాడు (గ్రంధాలయంలో జరిగే సాహిత్య కార్య కమం ముగిసింది. 


చాల లతలు. 


ర్‌ లై 


సోషలిస్టు వాస్తవికతా = 
సృజనాత్మత కృషి స్వేచ్చ 


సోషలిన్దు వాస్తవికత, సృజనాత్మక 
కృషి "స్వేచ్చ _=యివి రెండూ బొత్తిగా 
పొత్తు పొసగని భావనలనుకొనేవారు 
యీ నాటికి వున్నారు. వీటి గురించి తీవ) 
వాదోపవాదాలు, ఊహాగానాలు కూడా 
యీనాటికి' సాగుతున్న మాటనిజమే. 
ఇటీవలి వరకుయీ సమస్యల పట్ల 
ఆసక్తి కొంద్లరు పవీణులకు మృాతమే 
పంమితమైై ప్పండేది. ఇప్పుడలాగాక 
శుద్ద సాహిత్య పరిశోధన కళలు, 
సాహిత్య విమర్శ, ళ€ త్వళాస్త్రం వంటి 
వాటితో ఏ మాతం (ప్రమేయం పెట్టు 
కోని సామాన్యులు కూడా పై సమ 
స్య పట్ల త్‌ వహిస్తున్నారు 

సోషలిస్టు వాన్న వికత అంటే ఏమిటి? 
ఇది సోషలిస్టు కళా సాహిత్యాల మౌలిక 
పద్దతి. సోఏయట్‌ రచముళలపైనా, 
కళాకారుల పైనా దీని నెవరూ రుద్దలేదు. 
ఇది 1817 అక్టోబరు విప్లవానికి ముందే 
ఉద్భవి చింది, (పపంచం నలుమూలలా 
ఎందరో సమర్థకులను సంపాదించింది. 

సోషలిస్టు వాస్తవికత అన్నది,సోష 
లిస్టు ఆశయాలు తొణికిసలాడే వాస్తవి 
కత. ఆది ఏన్షవ పరణామశీలమైన జీవి 
తాన్ని చ్యితిస్తుంది. మాగ్జిం గోర్కీ, 
న్లదీమిర్‌ మయ్‌కోవ్‌స్కీ, పాల్‌ ఎలార్జ్‌, 


= గ్యావిల్‌ పెత్రొస్యన్‌ 


బెర్జోల్‌ బెంహ్హ్‌, మ్చిఖైల్‌ షాలభోవ్‌, జోర్డ్‌ 
అమదా, ఆండర్భన్‌ నెక్క్సో, పాబ్లానెరుడా 
మొదలై నవారు, సోషలిస్టు వాస్తవికతకు 
'పతినిధులు. 


మిఖైల్‌ షాలభఖోవ్‌” డాన్‌నది 
(వళాంత ప్రవాహం” అన్న గొప్ప నవ 
లను "పార్టీ ఆదేశంమేరకు *రచించార 
నటం వట్టి మతిమాలిన మాట. గొప్ప 
కళాఖండాలేవీ “ఆదేశాల మేరకు 
"సృష్టికావు.[పొకాఫీయేవ్‌ ,షాప్ట కోవిచ్‌, 
ఖచేతువ్యాన్‌ సంగీత కళాఖండాలు వారి 
హృదయ పేరణ ఫలితమే కానీ ఎవరి 
ఆదేశ పర్యవసాసమూ కావు. మిగతా 
సోవియట్‌ కళాకారులకు, రచయితలకు 
కూడా యిదే వర్తిస్తుంది. వారు సోష 
లిస్టు వాస్తవికతను స్వేచ్చగా ఆత్మ 
సావీగా స్వీక రించారుం 


గతాన్ని నెమకు వేసుకుందాం, హని 
చ్‌ హైన్‌, అల్ఫెడ్‌ డిముస్సెత్‌ కాల్చని 
కులు; వారు, పై వారెవరి ఆదేశాల 
మేరకో రాకారని ఎవరూ అనఖేరు కదా? 
కాల్చ్పనికతను, కేవలం ఆఅత్మానుభూతు 
లపై ఆధారపడటాన్నీ గాక సోషలిస్టు 
వాస్తవికతను స్వీకరించిన సోవియట్‌ 

న్‌ 


ర్‌ల్రీ 


రచయితలపై యీ ఆరోపణ చేయటం 
హాస్యాస్పదం కదా? 

సోషలిస్టు వాస్తవికత సోవియట్‌ 
కళా సాహితాాల మౌలిక పద్దతి అని 
నేను మరోసారి నొక్కి చెప్పదలచాను. 
సహజత్వం ఆధునికత వంటి వాటిని 
మా దేశంలో ఎవరూ అణచివేయలేదు. 
అవంత్‌ గార్దె ఫక్కీ చిత _పదర్శనలు 
అనేకం సోఫియట్‌ యూనియన్‌లో జరు 
గుతూ వుండటమే యిందుకు (పత్యక్ష 
నిదర్శనం, 

తన శైలిని ఎంచుకొనే "స్వేచ్చ (పతి 
రచముతకు, కళాారునికి వుండాలి. 
అలాంటప్పుడు సోషలిస్టు వాస్త్మకతను 
ఎంచుకొనే వారికి ఆ "స్వేచ్చను ఎలా 
విరాకరించగలరు? 

సృజన కృషి స్వేచ్చ ఆంటే ఏమిటి? 
ఈ సమస్య పట్ల సోవియట్‌ దృక్ప 
థానికి ఆధారం లెనిన్‌ బోధ. ఎవ 
రైనా సరే సమాజంలో జీఏస్తూ,. 
దాన్ని పట్టి చుకోకుండా వుండజాలరు 
అని ఆయన చెప్పారు 


నిర్నిరోధ స్వేచ్చను గుడ్డిగా. ఆరా 
ధించే వారు అసలు అస్వేచ్చ ఏమిటి? 
అది ఎవరికోసం ఆనే సంగతి స్పష్టంగా 
(గపాంచాలి. 


ఆత్మా శయతా, స్వేచ్చ ఒకటికావుం 
ఒక విధంగా కేవలం వూహ, సత్యమూ 
ఒకటి కోపు. అదే విధంగా అసంఖ్యా 
కులకు సృజనశీల కృషి స్వేచ్చ వుండ 
టానిక్కీ పై (శ్రేణికి చెందిన కొద్దిమం 
దికి మ్మాతమే అది వుండటానికీ మధ్య 


ర్‌కీ 


తేడా నుకూడా (గపాంచాలి. అసంఖ్యాక 
(వజానీకానికి స్వేచ్చ వుండాలన్నది 
మా నిశ్చితాభి పాయం. 

సృజనశీల కృషికి పాదార్థిక హామీల 
గురించి ఎవరూ పెదదగా వివాదానికి 
దిగటం లేదు. మాదేశంలోని సృజనశీల 
కార్యకర్త లకు పాళ్ళాత్య దేశాల్లోని 
వారికన్న హెచ్చు అవకాళాలున్నవనే 
యథఖార్థాన్ని మా వ్యతిరేకులు కూడా 
అ.గీక రిస్తున్నారు వారు భుక్తికోసం 
కట కట పడిపోనవసరంఠ లేదు, వారు 
తమ్మ పతిభా సామర్థ్యాలను ధారాళంగా 
వ్యక్తీకరిస్తున్నారు. 

సోషలి స్టువాస్త వికతకు దాని నియ 
మాలు లేవా? అటే తప్పకుండా 
వున్నాయి. కళాారులు, సాహితీ 
పరులు వాటిని స్వచ్చందంగా స్వీకరించి 
శిరసా వహిస్తున్నారు. 


కశకూ జీవితానికి [కొన్ని నియ 
వాలు వుండితీరాలి. యివి లేపంశా 
కళ్ళా జీవితమూ మన జాలవు అవి నిజ 
మైన (పతిభ వ్యక్తీకరణకు 
చవతిబఐబ౦ంధకాలుకావు వ్లైరన్‌, 
షెల్లీ లుకాల్చ నికతా నియ మా 
లను, సైైండాల్‌, టాల్‌ స్టాయ్‌లు వొస్త 
వికతా నియమా౪ను తు, చ శిరసావ 
హించారు. అద్భుత మైన కళా ఖండాలను 
సృష్టించారు. 

సోషలిస్టు వాస్తవికతను సోవియట్‌ 
యూనియన్‌లోనూ, అనేక యితర 
దేశాల్లోనూ. వేలాది మందికళాకారులు 
స్వీకరించారు. వారికి స్వేచ్చ వుంది 
దాన్నెవరూ హరించలేరు. 





నసవల = పరిశీలన; 


వ్యాససంకలనం; 


వున నవల = పరిశీలన 


ఎ వవుహారాజి 


(పచురణ వైతన్యసాహితి, 


వర౦గల్‌; వెల ; పన్నెండురూపాయలు; (ప్రతులకు; ఆంధ సౌరస్వతపరిషత్తు 
బొగ్గులకుంట, తిలక్‌ రోడ్డు, హైదరాబాద్‌ లేక టి. బాలరాజు, జిల్లా (ట్రెజరీ కార్యాల 
యం, సుబేదారి, వరంగల్‌ = 506010 ] 


అకొడషీలు కళ్ళు, చెవులూ మూసు 
కునికూర్చున్న తరుణంలో మామూలు 
సాహితీ సంస్థలు పుస్తక (పచురణకు 
పూనుకోవడం సాహసమే. ఎన్నో 
కష్టనష్టాలకు ఓర్చి మంచి పుస్తకాల్ని 
వెలుగులోకి తేవాల్సిన భాధ్యతను మీదే 
సుకునే సంస్థలు కూడా చాలా తక్కువ. 
అలాంటి సంసల ఉత్సాహం ఎంతో 
విలువైంది కాని చాలా మంది రచయిత 
(తులు ఈ విషయానికి అంతగా (పాధా 
న్యత యిస్తున్నట్లు లేదు. రాయమన్నారు 
గనక రాసిద్దాం. రాసిచ్చాం గనక 
[వచురిస్తాప. అనే ధోరణిలో వున్నట్లు 
కనిపిస్తోంది, చై తన్య ఫాహితి(వరంగల్‌) 
వార్షికోత్సవాల సందర్భంగా జరిగిన 
గోస్ట్‌ కార్య్మ|కమాల ఫలితమే ఈ వ్యాస 
సంకలనం "మన నవల పరిశీలన”, 
ఇది సమ గ మైన పరిశీలన అని [పమ 
రణ కర్తలే చెప్పుకోలేక పోతున్నారు. 

ఈస౦$ లనానికి వ్యాసకర్తల్ని ఎంచు 
కునే ముందు చైతన్య సాహితి నిర్వా 
హకులు మరో మారు ఆలోచించుకుని 
వుంటే బావుండేది ఈ పుస్తకంలోని 


మొట్ట మొదటి వ్యాసంలో (ఆరంభ వికా 
సాలు-డా॥బి. రుక్మిణిమొదటి వాక్యం 
ఇలావుంది. "సంస్కృతి ఆంటే మాన 
వుని ప్రగతి” (?)-ఈరకంగా మొదటి 
నాక్యంలోనే రచయితి. ఆపారమైన 
అజ్ఞానాన్ని (పదర్శించి పాఠకుడి నోటికి 
మాట రాకుండా చేస్తుంది. సంస్కృతికీ 
గతికి భేదం తెలీని వాళ్ళక్కూడా 
యూనివక్సిటీలు తెలుగులో డాక్ట రేట్టిచ్చి 
అధ్యాపకులుగా నియమించుకుంటున్నాయి 
గనక్క ముందు తరాల విద్యార్థుల భవి 
ష్యత్తు పట్ల మనం సానుభూతిచూపాల్సి 
వుంటుంది. ఎంతో బాధ్యతతో కార్య 
క్రమాన్ని నిర్వహించాల్సిన సాహితి 
సంస్థ నిర్వహకులు, నవల గురించి 
కనీస పరిజ్ఞానం లేని వాళ్ళను ఈ 
విధంగా ఏరి ఏరి వాళ్ళతో వ్యాసాలు 
రాయించి సలుగురిలో పరువు తీయడం 
ఏమంత మంచి పని? రెండో వ్యాసంలో 
(స్వరూప పరిణామం- డా॥ సంపత్కు 
మారు) శ్రీ రంగరాజ చరిత 18/2 
రాజశేఖర చర్మిత 1876, మాలపల్లి 
1022 ఏకవీర 1980, వేయి. పడగలు 


త్‌గ్ర 


1084,అసమర్థునిజీవమా[ త 1945,చివ 
రకు మిగిబేది 104%, చలం, ఆడవి 
బాపిరాజు నవలలపె రచయిత తమ 
స్వంత అభ్మిపాయాలు తలియజేసుకు 
న్నారు. అంతే కాని ఇతి వృత్తంలో 
భాషలో శిల్చంలో [కమ్మకమంగా 
పరిణామాలెలా వచ్చాయో చర్చించ చేదు. 
ఉదాహరణకు, ఏకవీర గొప్ప నవలే 
కావచ్చు. కాని అది మాలపల్లి తర్వాత 
వచ్చింది, మశం పరిణామం గూర్చి 
మాట్లాడుతున్నప్పుడు ఏకవీరను మాల 
పల్లితో పోల్చి సామాబిళతబోో ఆలోచనా 
విధానంతో, భాషలో, ఇతివృత్తంలో 
విశ్వనాధ ఎంత వెనుకకు ఫపరిగెత్తాడో 
రాయాల్సిన అవసరం వుండింది. 
అలాగే మాలపల్లిలో లేని గొప్ప లక్ష 
ణాలు ఏకవీరలో ఏవైనా వంటే సహే 
తుకంగా విశ్లేషించి తెలియజెప్పాల్సిన 
భాధ్యత కూడా వ్యాసకర్పకు వుండింది. 
ఈ రకంగా ఒక నవల అంతకు ముందు 
వచ్చిన సవలలతో ఏ విధంగా భిన్న 
మైందో తెలియజేయక పోతే స్వరూప 
పరిణామాన్ని గూర్చి చర్చించినట్టు ఏలొ 
ఆవుతుంది? ఇక పోతే, చివరకు మిగి 
లేది తర్వాత అంటే 1016 నుండి 
1078 వరకు నవలలింకా వస్తూనేవున్న 
విషయం వ్యాసకర్తకు తెలీదని అనుకో 
వాలా? లేకపోతే 1946 తర్వాత ఏన 
వలా కౌరుణ్ణి కూడా ఈ వ్యాసకర్త 
గుర్తించ దలచుకో లేదా? 


ఎంతో కొంత కుటుంబ జీవిత 
చ్మీతణ అన్ని నవలల్లోనూ వుంటుంది 
=అనీ రచయిత్రి (డా॥ సి.ఆనంద రామం) 


ర్‌రి 


'కుటుంబజీవనం*లో ఒ స్పుకున్నారు. ఆంతే 
కానీమన సాంఘిక జ్లీవిత విధానం ఎలా 
వుండింది? అందులో ఏరకమైన మార్చు 
లొచ్చాయి?! సమకొాలికఠగా వెలువడిన 
నవలల్లో అవి ఎంతవరకు చి తీకరించ 
బడ్డాయి అనే విషయాలు వీ మా[తం 
రాయలేకపోయా రు. అవిడ చదివిన 
నవలలను సమీక్షించారు తప్పితే, నవ 
అల్లో కుటుంబ జీవనాన్ని గూర్చి రాసి 
నట్టులేదు. నిజాయితీతో, శమించి, 
చదివి ఎంతో విషయ పరిజ్ఞానంతో 
లాయాల్సివుండగా ఈ వ్యాసాన్ని 
కూడా నవలిలాగా రాసెయ్యడం: విచార 
కరం. వీర్స డాక్టరేట్‌ దొరికిన తరు 
వాతైనా 1010280. నరిగా 
రాయడం నేర్చుకుంటే బావుండేది, 
శైలి $ కధా సంవిధానం'తో రచయిత 
(మంజు శ్రీ) శైలి గురించి తక్కువగా 
ఇతరముల గూర్చి ఎక్కువగా రాసారు. 
( ఇటీవల ఓ మహామం తి విశ్వవిద్వా 
లయ వజ్రోత్సవాల సంవర్భంగా సొవ 
నీర్లో వ్యాసంరాస్తూ విశ్వవిద్యాలయాన్ని 
వదిలేసి తన ఆత్మకథను చెప్పుకున్నారు. 
తానే ఒక విశ్వవిద్ధాలయమం'పే ఎవరే 
మనగలరు గనకణ రంగరొజ చర్చిత 
మొదలు ఇప్పటి వరకు వచ్చిన కొన్ని 
నవలలు గూర్చి సంవత్సరాలతో సహా 
తెలియజేశారు. చాలా చోట్ల చలం పట్ల 
విముఖతను, విశ్వనాధ పట్ల గౌరవాన్ని 
నిర్భయంగా వెల్ల డించుకున్నారు. ఇట్టా 
స్వంత అభ్మిపాయాలు కాకుండా మెలి 


స్టిక్స్‌ చదివి దాన్ని మనతెలుగు సొహి 
త్యానికి అన్వయిఎచి చెప్పడ౦కావాలి, 


నవలా పరిణామం, తొలిదశ మలి 
దశ, మూడోదశ, ఇటీవలిదళశ మొద 
లైన నాలుగు దశలలో జరిగిందని, 
(శ్రమ మంగా నీతి పా9ధాన్య 0౦ _ జాతీ 
యోద్యమం జ్‌ మ. . హేతు 
వాద దృక్పదం _- ఈ రకంగా వస్టు 
వులో కూడా పరిణామం జరుగుతూ 
వచ్చిందని సిద్ధాంతీకరించి చెప్పడం 
బావుంది. (అతీత _- వర్తమాన, భవి 
ష్యత్తు = డొ॥ స్నుప్రసన్న్ర కొని సృజ 
నాత్మక రచ “ల్లాగే విమర్శకులు కూడా 
సామాన్య శపత ఉత్సాహంతో 
చదవగలిగేట్లగా రాస్తే బావుండును, 
( పండితుల భాష న్‌ ఉంటుందంటే 
ఒకోసారి. తెలుగులోంచి తెలుగులోకి 
ఉం వనం స వల. అవసర ౦ 
వు టుంది. “జాతీయో ద్య మం” 
వ్యాసాన్ని బి యస్‌, మూర్తి, (క్రొవ్విడి 
లింగరాజు తెలుగులోంచి తెలుగులోకి 
ఆసనువదించారనుకోవాలా? ) జాతీయో 
ద్యంలా గురించి చాలా వివరాలిచ్చారు. 
రచయిత ( పేర్వారం జగన్నాధం). 


సుధర్శనంగారి నవలలో తక్కిన 
తెలుగు మహా గంంధాల వలకాక 
పాత్రలు మొదటి నుంచి చివరివరకు 
ఒక గొప్ప అధ్యాత్మిక పరిణామాన్ని 
పొందుతాయట* (తాత్త్వికత - ముది 
గొండ వీరభద్రయ్య. ఈ రచయిత 
లోగడ అభ్యుదయలో సంసార 
సృషాన్ని (వేగ్గతో సహా పెళ్ళగెంచిన 
వల్లంపాటి వెంకట సుబ్బయ్యగారిని 
చదివినట్లు లేదు. 'సామాజిక చైతన్యం 
గురించి రాస్తూ, తెలుగు నవలా రచ 


యితలలో. వేళ్ళమీద లెక్కించతగిన 
కొద్దిమందిలో తప్ప ఈ సామాజిక 
చైతన్యల సర్వసాధారణంగా మృగ్యం 
అంటారు రచయిత. ( మహీధర రామ 
మోహనరావు ). సర్వసాధారణంగా 
మన రచయితలందరికీ సామాజిః సృహ 
వుందనడానికి సందేహించనక్కరలేదు 
అంటారు మరోచోట. కాని విజానికి 
సా మౌజబికసృృహ అంటే ఏమిటో కూడా 
తెలియని చాలామంది రచయ్యిళులు, 
రచయితలు వున్నారని, పేర్లురాసు 
కుంటూపోతే పెద్ధపట్టిక తయారుకాగల 


దని చెప్పడాకి సందేహించనక్కర 
లేదు. ఇప్పుడు విరివిగా వస్తున్నది 
అలీ 


నవలా సాతప్యామే. ఆందులో మంచి 
నవలలు చాలా తక్కువగా వస్తున్నం 
దుకు వ్యాస ర్హృతెవరూ ఆవేదన వ్యక్తం 
చేయలేదు, 


పుస్తకం చివరలొ ఆరు పేజీల తప్పా 
ప్పుల పట్టిక చేళ్చడం తృమించరానిది. 
[ప్రచురణకు ముందు వ్యాసాలు ఒకటికి 
రెండుసార్లుచదిప్‌ పునరుక్తి దోషం 
లేకుండా ఎడి ట్‌ చేసుకోవాల్సింది. 
ఉదాహరణకు మార్చ్‌ 1808 సం॥తో 
చింతామణి ప్మతిక పద ర్చించిన ముఖ్య 


నిబంధనల గూర్చి, వీరేశలింగం, 
విశ్వనాధ లగూర్చి సంపత్కు మౌర, 
మంజుథ్రీ, పేర్వారం మొదలైన 


వాళ్ళంతా విడివిడగా వారి వ్యాసాలలో 
రాస్త్రూపోయారు. ఇలా అందఠూ ఒకే 
విషయం గూర్చి. రాయడం - పొఠ 
కుడి సహనాన్ని పరీక్షించడం. పోనీ 


( మిగతా (ప్రక్క పేజీలో ) 


గ్‌? 


నూటా వుఠలెలం 


ఎాాలఎణ్లి మీ 


ఇటా 


[ ఆచార్య తీరుమల (ప్రతులకుః నవయుగబుక్‌ హౌస్‌ సుల్తాన్‌ ఐజార్‌, 
హైదరాబుద్‌ ] 

ఈ పుస్తకం పేరు చూడగానే థ్రీ దాశరధి రాసిన “*అచుంబితంి అన్న 
గేయంలోని “మౌట్లాడని మల్లైమొగ్గమాదిరిగా నడిచిరా' అనే లెన్లు గుర్తుకొస్తాయి. 
కాని ఇవి “మాట్లాడే మల్లెలు.” మల్లెలను పీడిత్యపజలకూ మరోచోట తన అక్ష” 
లకూ [(పతీకలుగా ఎన్నుకున్నారు కవి, అయితే అట్టడుగు మళ్లెలేకాక మధ్య తర 
గతి మల్లిలుకూడ ఇందులోఉన్నాయి. 

ఇందులో 82 కవితలున్నాయి. వీటిలో ముప్పాతికవంతు సామాజికదృష్టితో 
రాసినవి. మిగిలినవి (సృష్టి దృష్టీ, భయపకికాదు నేను (బ్రకికేది శూర్యబిందువు 
కన్నీటి కైవళ్యం, అనంత నిరీక్షణ, స్వపస్నవాసంతిక మొ ) తా త్వికస్పృహతో 
అన్వేషించినవి, 

తిరుమల కవిత్వంలో పీడితజనులపట్ల మొగ్గూ (నీ కోసం), ఇన్సిిరేషన్‌ కు 
ఆటంకాలూ (ఉద్దీపన, కాకి గూల్లోచిక్కుకున్న కోయిల ఆ మనికోసం పడే తహ 
తహ (పల్లవి, చీకటిలాంటి పళ్నలకు కిరణాల్దాంటి జవాబు ( చీకటి కిరణాలు ్సి 
“నేము *మనం' గా రూపొందే పరిణామం (ఏకోహం బహుస్యాం), అధిభౌతిక 
మైన అనుభూళికోసం జరిపే అన్వేషణ (సృ్టి దృష్టి) మొదలై నవన్నీ ఉన్నాయి. 

మల్లెలేకాదు కవిత్వంకూడా మాట్లాడాలంటూ _ శ్రీ ఎల్లోరా పీఠికలో ఈ 
విధంగా అన్నారు, 

"రవి, (థధానంగా ఆధునికకవి నా ఉద్దేశంలో అభ్యుదయ కవి ఆయినా, 
విష్ణవకవి ఆయినా _ మరేకవిఅయినా = (పగతి భావంతో కవితలు రాస్తూ సమా 








శ్‌7వ పేజీ తరువాయి) ర్థులకు కొద్దో గొప్పో ఉపయోగపడ 
వేర్వేరు కోణాల్లొంచి పరిశీలించి రాస్తే యేమో గాని, నూమూఆ పాఠకుంకు 
అదివేరే విధంగా ఉండేది. ఇందులో లకు కాదు. విమర్శలు మౌమూలు జనం 
ఒకటి రెండు తప్ప, మిగాతావన్నీ ఆతి ఎందుకు చదువుళారూ? అని - (పళ్నిస్తే 
సాధారణ సమీష్షావ్యాసాలు. అవికూడా వాళ్ళతో చదివింపజేసేట్టుగా రాయగలగా 
తెలుగు సాహిత్యం చదువుకునే విద్యా లని సమాధానం: 
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జాన్ని మేలుకొలుపుతూనే నిత్యజీవితంలో పకృతి ధర్మమైన ఆనందానికి కోమఠి 
పద పనూన మాలికలు అల్లడం, శృంగార భావచ్చికాలను తేనెసోనలు చిందేలా 
హృదయవఏీణ మీటి పళికించడంనేరంకాదు" 

శ్రీ ఎల్లోరా మాటలకు లక్ష్మ్య్మహైయంగానే ఉంఏ తిరుమల కవిత్వం, 

ఇప్పుడు వెలువడుతున్న చాలా కవితల్లో ని భాఎక్టిష్టత, నిర్మాణక్షి ష్ణత లేక 
పోవఓం తిరుమల కవితల్లోని మొట్టమొదటి సుగుణం, చెప్పదలచింది స్వచ్చంగా 
స్పటీకంగా మెరిపిస్తారు. 

“నలిగి పోయిన పూలనే ఏరుకుంటాను 
పగిలిపోయిన గుండెనే కోరుకుంటాను 
ఆవేదనా అ్మకుకణాల మీదుగా 
అంతరంగాని కి పయనించి 

అస్పష్ట జీవిత చిత్రాల్ని చేరుకుంటాను” 

“* దేశదమంపే మనుషులోయ్‌ * అనేది ఈ సంపుటిలో మాస్టర్‌ పోయం, 
గురజాడ *దేళభ క్రి గీతంతో పభోధించిన దానికి పూర్తిగా వ్యతిరిక్త క్ట్‌మైస వర్త 
మానస్థితి గతుల 'పేతణ, సేరైర్‌ ఇందులో ఉంది, 

“పసిబిడ్డల పాలడబ్బాలు సైతందాచేసి 
సంఖాన్ని సలువనా దోచేసే 
బందిపోటు వ్యాపొరుల 
ఇళ్ళల్లో - ఇనుప పెటైల్లో కట్టుబడి 
పెట్టుబడి కేగాని గిట్టుబడిలేని. 
నోట్లకట్టల జోలపాటలతో 
మగత నిద్రపోతున్న భాగ్యేందిరనుశూడు” 
"కని శ్రమ ళాఖకి పదిమంది 
తల కిందుగా వేలాడుతున్న 
(పకృతి దృళ్యాన్నిచూడు. 

అలాగే “వేపతోరణంి మరో మంచి వ్యంగ్యరచన "ఆనంది ,పోయి 

"రాక్షస” ఉగాది రావటం దీన్లోవస్తువు. 
మళ్లెకి బదులు పిల్లి 
ఒళ్లు విరుచుకుంది 
దొనిమ్మ ముఖం బద్ధలయ్యింది 
కొబ్బరికాయ గుండె చెరువయ్యింరి" 
మరోచోట మధ్యతరగతి నిస్సహాయ మల్లెలను 
దయనీయంగా సర్దించటం కన్పిస్తుంది, 


“ఉద్యోగాలకు-ఉద్యోగర క్షణకు 
అధికార న౪పుటాకిలి మీద 
00 
ఆర మోడ్పు కళ్ళతో 
అసహ్యాన్ని చూస్తున్న మల్లెలు 
అసహనాన్ని నేస్తున్న మల్లెలు” 
య ణా ఉం 
సహనం ఒకనాటికి బద్ధలౌతుందనే ధ్వని ఉంది. 
తమకున్న దనుకునే *నిబద్ధత, ఎదుటివొడిలో లేదని పెదవి విరచే “సహ: 
ట్ట ర 
దయులు' కూడా కాదనలేని కవిత్వముందీ మల్లెల్లో కరకవుల ప్రాచీన (గంధాలు 
చదవనక్కర లేదని సలహాలు లభిస్తున్న నేటి కాల.లో తిరుమల మంచి వ్యుత్చ 
న్నత ఉన్న కవి. స (పదాయక మైన 1పతీకలను ఆధునికరీతులకు వాడుకోవటం 
అతనిలో సర్వా కనిపిస్తుంది. “ఫాంతీయాభిమానదుర్యోధ నులు” "నాయకసు గీ 
వులు”వంటి ప్రయోగాలు విశిష్టమెనవి | 


ఈ పుస్తకంలోని కొన్ని భావ చ్చితాలు కవి పతిభకు గీటురాళ్ళు 
“కడల్రికో.0 చాచిన చేతుల్లా టి 

నదీనదాలు” 

"ఎండిన చెట్టు మీదనో 

రెండిన కొకుల్లాంటి 

శీద చూపుల బంజరు భూములు” 


“కార్భను కాపీ బానిసత్వం, షుగర్‌ కోటింగ్‌ పిల్‌ పగతి, రెట్టముతం రచ 
యిత”వంటి [ప్రయోగాలు ఆహ్లాదకరంగా ఉన్నాయి. 

కాని కొన్నిచోట్ల కామాల (“ “మధ్య ఇచ్చిన పదగత చమత్కారాలు 
అక్కడక్కడ అనుభూతికి భంజకంగా ఉన్నాయి. *పొడి'" చేయడం ,“కొమ్మ”తో-ర6 
ణాలు; *సమావేళం, సమ-ఆవేళం,” “శు క'ద్యష్టి,' చెప్పు,, "వర్ణ “మార్గశిర 
వంటివి లై టర్‌ వేన్‌ గేయాల్లో వ్యంగంగా ఉన్నా, అనుపుగావి చోట అడ్డుపడుతు 
న్నాయి. 


వచన కవిత్వంలో తనదైన సరికొత్తగొంతు తిరుములది విశిష్టమైన భావాలు, 
అంతులేని ఆర్జ౦త తిరుమల సొత్తు మా-వత్వానికి అహ్వానం పలుకుతూ, మానవత 
లేని 'పగతి (ప్రగతి కాదంటూ “మూఢవిశ్వాసాన్ని నున్యపచండ వీక్షణాకిఠఈణంతో 
కాల్బాలసీ” నిరాశావట వృషాల్ని మన వ(,జసంకల్పంతో” నరకాలనీ తపించే తిరు 
నుల కవిత్వంలో థ్రీసుధామ గుర్తించినట్లు మరోసుగుణం సంయమనం, 


బాలడావలలాచముతాలాణాలు 


66 


“కాలవాహిని” 
శతాతిరాజు 


[కాలవాహిసి = కవిత - బెజవాడ గోపాలరెడ్డి - ఆం్యధ్రసారస్వతప రిషత్తు 
(పచురణ వెల - ([-00రు 

తానే స్వయంగా (ప్రకటించినట్టుగా నే గోపాఅరెడ్డిగారు కక విసమ్మేళనం'లోకి 
ఆలస్యంగా (పవేశించినా “సాహిత్య తూణీరంలో ఒకే కవితాబాణాన్ని వేసుకొని 
ఇతర సాహిత్యమృగయా వినోదులతోపాటు వేటకువెడలి-సునాయాసంగా దొరికిన 
శాలువ ఆనే జింకను భుజాల మీద వేసుకొని ఇ:టికి రాగల” వారు. ఒకే కవితా 
బాణం వున్నద నడంలో విన్నమతా శాలువ అనే జింకను సునాయాసంగా సాధించ 
గంనుి ఆనడంలి” ఆత్మవిశ్వాసమూ తకువలీని కవిసమ్మేశనం అనే ॥వితను 
ఆస్వాదమధురంగా తయారుచేసాయి. 
“కాలవాహీని* పేరిట రెడ్డిగారు. వెలువరించిన ఇరవయి. కవితల సంపుటిలో 
రెండో కవిత ఇది కాని ఇందులో సగంకన్నా ఎక్కువ కవితలు బాగులేవని 
చెప్పక తప్పదు. చిరకాః౦గా వారు రాయదలచి చివరికి సాధించిన *తాజ్‌ 
మనాల్‌” ఆనే కవిత ర సదృష్టికి సంతృప్తికళిగించదు. అలాగే పదేళ్ళుగా వారు 
రాయాలని ఆనుకుంటూ వచ్చి రాసిన “మావుూళి రావిచెట్టు” కవితలో కూడా సాం 
(ద్రతలేదు. :ప్యతిక-రేడి మో” అనే కవిత మరీ ప్రాధమిక తరగతుల పొఠంలాగ 
తయారయింది. ఈ మూడేకాక 1కాలము' “జనావర్ణము' “వకుళవితానము '+జనవరి 
౨6” అనే అయిదు కవితలూ కూడా గంభీర మైన భావాభినివేళాన్ని కలిగించే శక్తి లేక 
వెల వెల బోతున్నాయి. *+శోలపు ఆత్మఃకథి కవితలో మానవ పరిణామ చరిత్రని 
వచనంలో చెప్పడమే జరిగింది తప్ప కవిత్వంలోకాదు. దివిసీమ అల్లకల్లోలం 
చేసిన “*ఉప్పెనొను ఇలలో శకుంతలకి జరిగిన అనాక్రియానికి తల్లి మేనక కటు వచ 
నాలతో శపించి” ' భూదేవికి నష్టము కావాలని కోరుతూ దీవేం్యద్రుణ్ణి కొలిచిందా' 
అన్నట్టు ఊర్వశి (పణయావేళయై అన్యమనస్కయై విలయతాండవము చేస్తూ 
విలోల కల్లోల నృత్యభంగిమ చూపినట్టు” కవిభావించారు. “మే స్కృతులు"అనేది 
ఆత్మకధ త్మకవచనం. “జనవరి 18” అనే కవితలో 7?ఎన్నికలలో పరాజితులై న 
నియతృత్వ చీకటిళ క్రులపట్ల సాన భూతి కనిపిస్తుందే తప్ప అభిళంసన కనిపించదు 
“అంబేద్కర్‌ “మూగకోకిలి ' మైలురాయి” “రేడియో” అనేకవితల సామాన్యంగా 
ఉన్నాయి. “కవిసమ్మేళనం ,” “రావిఆకు"* అనేక వితలు భావస్ఫ్సోరకంగా వున్నాయి. 
కాని ఈ సంపుటికి తలమానికమైన కవితలు “నేడు” = “నిన్నలు"అనేవి. కవిని 
చిరకాలంగా ముగ్గు జ్జి చేసే కాలం ఆయనచేత నాలుగుకవితల్ని రాయించింది, 


స! 


ఆందులో సుదీర్హ మైనకవితలు రెండూ ( “కాలము,” కాలపు ఆత్మకథ“) ఠనహనంగా 
వుండగా “నన్నలుో “నేడు” అశేవి మాత్రం గోపాల రెడ్డిగారిలొ ని కవిహ్యదయా 
నికి మణి దర్చణాలుగా నిలవదగ్గవి. 


“నిన్నలు" కవితలో విషాదభావం విశ్వరూపం ధరిస్తుంది. కవిగారు సామౌ 
న్యుల బాధల గాథలు రికార్డు చేస్తారుకాని మానవాధీనంలో లేని కారణాలవల్ల కలిగే 
బాధల్ని మ్మాతమే పేర్కొంటారు. 

"నిన్నలు పురి పెట్టుతూ రేపుల దూదినుండి వకికిన సన్ననిదారము నేడు" 

“పరిగెడుతూ నిన్నల గ్యురాలు వదిలిన నోటి గుర్తులు గిట్టల గుర్తులు మన 
జ్ఞాపకాలు” 

అంటూ నిన్నలగురించి రాసిన వాక్యాలేకాక - నేడు గురించిరాసిన 82 
లఘు కవితల వంటి వాటిల్లో 


“మరణి చినభూతకౌాలపు అంధకారము/ జన్మించని భావికాలపుఅంధకారము 

మధ్య మెరిసే జ్యోతిరిగణము నేడు” 

“పెద్దదైన చీకటి తెరలో / వెలుగును చిదించే / చిన్న బెజ్జమునేడు” 

“నిన్నలు రేపులకు అందించే లేఖనేడు” 

“*వీక్రటి ఏరులో తేలుచువోళూ చిరునవ్వే బుడగనేడు" 

వంటి హసృదయంగమమైనవి చాలవున్నాయి. రెడ్డిగారిని కవిగా నిలబెబ్టేది 
ఆయన సాధించిన ఈ కవిత్వ్మహస్వలిపే 

మినీ కవిత అనేది ప్మతికల పగిమితుల (ప్రయోజనాల దృష్ట్యా వెలుగులోకి 
వచ్చినాసరే * అదియువ కవులందరికి చేసినమేలు వొకటుంది. (కొత్తగా కవితా 
1పాంగణంలోకి ఆడుగు పెట్టిన వృద్ధులకి కూడా ఈ [ప్రయోజనం సిద్ధించగలదు.- 
సౌధనవుంటే) ఆ (ప్రయోజనం ఏమిటంటే కవిత్వానికి (పాణాంతక దుర్గక్షణమైన 
అతివ్యా ప్తిని పరిహరించడం, 

౦:22 


గవంనిఠక 


అక్టోబరు అభ్యుదయలో '“చర్చావేదికి కింద (ప్రచురితమైన వ్యాసం 
"మధ్యతరగతి నీచత్వం,..” తచబుత శ్రీ మంథా వెంకట రమణారావు, 
పొరపాటు దొన్లినందుకు చింతిస్తున్నాం. 


ఎ సం।। 
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దార్శనికత కొరవడిన మంచి కవిత 
జః కిషోర్‌ 


| సమాజానందస్వామి - కార్టూన్‌ కవితలు = దేవ్మిపియ ర్సురి పొయిటి 
సర్కిల్‌ పచుకణ -_ వెల ; ల-50 పై 

“ అందంగా సున్నితంగా తిళ్హు తిట్టను = వ్యంగ్యం - అంటాం. బండగా 
మొరటుగా చెప్పి వ్యంగాన్ని = తిట్టు - అంటా” మంటారు ఆదివ్యంగ్యకవి 
రాంభట్ల = 

ఎమర్జెన్సీ రోజుల్లో, దేశం “కనిపించని కటకటాలమధ్యన పడివున్న "రోజుల్లో 
“పజాతం(త్ర"లో సవాజనందస్వామినోట దేవ్యిసియ వినిపించే అంద మైన సున్నిత 
మైన తిట్లు విండానికి తెలుగు పాఠకలోకం ఎదుర్బూస్తూండేది. వాటిని పుస్తకంగా 
కూర్చి వితుదల దేళారు కురి పొయెటీ సర్కిల్‌ వారు. 

ఆర్ముద చెప్పినట్లు, ఈ పుస్తకంతో దేవిపియ తనది ఓోసరికొత్త 
యాసొగా రుజూ చేసుకున్నారు 

“*పీకపిసికిన ఖూనేకోరే శవం పైబడియేడ్వడం 
ఆధికధరలను అదేపనిగా గుట్టు వీథికి ఈడ్వడం” 
అన్నప్పుడూ, “జెండా పేదదే పాపం క్యరమటుకు హైళల్లాసు 
దొందూ దొందేలెండోయ్‌ జనతా అండ్‌ కాం[గెసు” 
అన్న సందర్భంలోను, “కవిశ్రీలు, నేత శీలు ఇంటికొకరు యిష్పుడు 
కాకిపిల్ల కదిలినా, భుజకీర్తుల చప్పుడు” 
అన్నప్పుడూ దేవిిపియసాంత గొంతు [శావ్యలగా వినిపిస్తుంది. 

“అగ్నిపర్వతం వంటి ఉద్యమంచేసేపని, ఒక మంచి వ్యంగ్య చ్మితం, 
వ్యంగ్య కవిత చెయ్యగల”"వనినగ్నముని నమ్మిక వ్యంగ్యకవితపరిమితిని తెలుసు 
కోకపోవడం నగ్నమునిలాంటి వాడికి తగదు. ఉద్యమాలు చేసేపని కవితలూ 
చ్మితాలూ చేయలేవని నగ్నముని యిప్పటికై నా తెలుసుకోవాలి, 

పుస్తకం పొడుగునా, దేవ్మీపియ మిడిల్‌ క్లాస్‌ సంకటాలను గురించి వ్యాఖ్యా 
నిస్తారేగానీ, పునాది వర్గమైన కార్మికవర్గం ప్రస్తావన అరుదు, ఆ (పస్తావించిన 
ఒకటి రెండు సందర్భాలూ అపళ్ళతులే। 

బ్యాంక్‌ ఉద్యోగులు జీతాల పెొపుదలకోసం చేసే సమ్మెను విమర్శిస్తూ 

“ఆకొళం మీదవారి వేతనాల ఆట 
మే గద యితశరేతర ఉద్యోగులనోట” 
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అంటారు దేవిపియ. బ్యాంకు ఉద్యోగల వేతనోాలఆట ఆకాళంపీద అవునోళాదో 
తర్వత చర్చిద్దాం. ఇతరేతర ఉద్యోగులనోట మట్టికొడుకున్నదీ బ్యాంక్‌ '(ప్లాయిసా? 
పెగా వార్ని 

“* పెరుగుట విరుగుట కొరకే” అని పౌచ్చరిష్తున్నాడీయన 

“*ఉదారంగ దొరతన లు పెంచుతాయి డి.ఏ 

సిటీబస్సు ఛార్జీల క్రే అంకాసరిపోయే! అన్న గేవి (ప్రయేనా పై 
మాటన్నది కూడా? 

అలాగే, అంగోలా జొతీయ ఏము క్రి సమరాన్ని “ ఆబోతు లయుద్ధం“గానూ 
ధీర అంగోలాను"ఆవుదూడ”గానూ ఈయన ఎందుపు అభివర్ణిస్తున్నాడూ! 

అంత ర్జాతీయంగా _ అంగోలావిముక్షి సమరం సందర్భంగా కూడా-ఆమె 
రికిన్‌ స్మామాజ్యవాదానికి తొత్తురికం చేస్తున్న చైనాను “నేటి ఎ[రమైనా"గా 
ఎందుకు క్రీర్ధిస్తున్నాడీయనః 

“ఛ-దస్సు మర్మాలు తెల్సి ఉండటం, కవితాత్మవి పలకరించడం” 

అనే అర్హతలున్నా, దేస్మిపియకు “సమాజంలోని మంచిచెడ్డల్ని విడదీసి కామె ట్‌ 
చేయగలిగే శక్తి నిచ్చే దార్శనికతలేదు. జీతాలు పెంచమని కోరద్దనడ౦ ఈ దివాలా 
కోరుతనానికి తిరుగులేని ఉదాహరణ. ఆయసకవిత్వం “ఉష్టఏప క్షీ "కవిత్వంకాకు:ండా 
ఉండాలంటే నిర్జిష్టమైన దార్భ్శనికతకోసం దేవి పియ పయత్నించాలి. 





చదవండి చందాకట్టండి 
యువజన విద్యార్థి ఉద్యమ దర్పణం 


పీడిత్యపజల పోరాటాలకే సమర్బణం 


యువజన 


( మాస ప్మతిక ) 
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రొజమన్నారు సాహిత్య సేవ 
డా నాయుని కోటేశ్వరి 


[1055లో విజయవాడలో జరిగిన అభ్యుదయ రచయితలసంఘ 5వమహా 
సభలో అధ్యవ్షు* గా ్రీశ్రీ ఎన్నుకోబడేటంతవరకూ పివి, రాజమన్నారు అధ్యక్షు 
లుగా ఉన్నారు. అనేక సాహిత్య (ప్మక్రియల్లో రచనలు సాగించిన వీరు నాటికలు 
రాయటంలో నిద్ధహస్తులు, వీరి స్మృతి చిహ్నంగా ఈవ్యాసాన్ని 
(పకటిస్తున్నాళల, (సం ] 


అభ్యుదయ రచయితల సంషానికి గవ మహాసభవరకు అధ్యక్షులుగావున్న 
ఫ్రీ పి. వి. రొజమన్నారుగారు 1001 మే 10వ తేదిన రాజమహేం[దవర౦లో 
జన్మించారు. వీరు జీఏతమంతా మదాసులోనే గడిపారు, మృదాసు [క్రిస్టియన్‌కాలే 
జీలో ఇంగ్లీషు, తత్వశాస్తాంలను అభ్యసించారు, న్యాయ కళాళాలలో చేరి న్యాయ 
కాస్టా9న్ని అధ్యయనంచేకారుః పరీక్షలలో ఎప్పుడూ వీరిదే (ప ధమ స్టా నం, 
విశ్వవద్యాలయంనుంచి బ-గారు పతకాలనుకూడా పొందాకు. వీరు ఇం గ్తీష, 
సంస్కృతము, తమిళము, [ ఫెంచిభాషలన్మునెద్చుకున్నారు. తెలుగు మాతృభాష. 
పీరు ప్లీడరు వృ త్తిచేస్తూ 184శ్తలో ఆడ్వకేటు జనరల్‌ గా నియమింపబడ్డారు. మరు 
సటి యేడే మృద్రాను హైకోర్టు స్యాయమూర్తి, గానియమింపబడ్డారు. మరి మూడేం 
డ్లకు మ్మద్రాసు హైకోర్టు (పధానన్యాయాధికారిగా నియమింపబడ్డారు. వీరి తండ్రి 
గారు శ్రీ పి. ఏ. రమణరావుగారు మైసూరు హైకోర్టు న్యాయాధికారిగావున్న పృడే 
వీరు మదాను న్యాయాధికారిగా వ్యవహరించారు, 


195లో తమిళనాడుకు ఆక్టింగ్‌ గవర్నరుగా వ్యవహరించారు. 1864 - 
65లో నాల్లవ ఫైనాన్సుక మీషన్‌ అధ్యక్ష పదవి నిర్వహించారు. మద్రాసు విశ్వ 
విద్యాలయంలో న్యాయళాస్త్ర అధ్యయన మండలికి ఆనేక సంవత్శఠాలు అధ్యక్షులుగా 
ఉన్నారు. కేయ్యద సంగీతనాటక అకాడమీ అధ్యక్షులుగాకూడా వ్యవహరించారు. 
[దవిడమున్నే్యతకజగం [పభుత్వంచేత కేంద రాజ్యసంజంధసమితికి అధ్యత్షుల.గా 
నియమింపబడ్డారు. నర్మదానదీ జలాల వివోదంలో మధ్యవ ర్తిగాకూడా ఉన్నారు. 


మృదాసు విశ్వవిద్యాలయ తెలుగు అధ్యయన మండలిలో వీరు నభ్యులు, 
వెంం టేశ్వర విశ్వవిద్యాలయ తెలుగు అధ్యయనమండలికి అధ్యక్షులు. ఆంధధవిళశ్వ 
విద్యాలయ నాటకకళ అధ్యయనమండలికి అధ్యక్షులుగా ఉన్నారు. అనేక తెలుగు 


ల్‌ 


సాహీత్య సిద్ధాంతవ్యాసాలకు పరీక్షకులుగా వ్యవహరించారు, మదరాసు, ఆజ్ఞామలై 
ఆంధ్రపిశ్వవిద్వాలయాలు వీరికి గౌరవ డాక్టరేట్‌ పట్టాన్నిచ్చాయి. 

న్యాయవాదవృత్తిలోనూ, (పధానన్యాయమూర్హిగాను [పతిభావంతులనిపించు 
కున్నారు. లలిత కిళఅన్నవీ6ికి 1పళ్యళభిమాన౦. విద్యార్థిదళల్‌' నే 1కళి అనేమాస 
ప్మత్రికను స్థాపించి కళలలోను, సొహిత్యంలోను, చక్కని అభిరుచులను కలిగించ 
తానికి _పసయత్నించారు. సాంఘిక నాటకాఅవై పు _పజలదృష్టిని ఆకర్షింపజేయడానికి 
| పథ్యాతనటుడు రాఘవతోపాటు వీరుకూడాకృషిచేళారు. ఈ (ప్రయత్నంలో 'తప్పె 
వరిది?” అనే నాటకాన్ని రచించారు, 

దంటు కృష్ణయ్యగారు (వత్యేకం శ్రీలతో 1024లో సవలానాటక 
సమాజం స్థాపించారు. ఇంతలోపచ్చిస జ మిబ్నూరుగారి “త ప్పెవరిది!ి అన్ననాట 
కాన్ని శ్రీ బళ్ళారి రాఘవాచార్యులు వారు బెజవాడలి" (ప్రదర్శించారు. ఇందులోన్తీలే 
త్రీ పాతలను ధరించారు. 

కస్యాషల్కం నాటకం పొందూసమాజంలో పాశక్రౌనిపోయిన నై తిక పతనా 
వికి దారితీసే అచారాలమిద వ్యంగ్యిమైన హేళన: గా రాజమన్నారు. రచించిన 
త ప్పెనరిది పురుషజాతి అనుస్కంచే ద్వంద్వనీతిపట్ల మహా మేధావి, న్యాయళౌస్త్ర 
నిపుణుని దయనీయమైస ఆవీదసఅయింది, 

గమన వేగంవల్ల సామాజక సాపిత్యోత్సవాల్లో సద్యోవినోదము సంఘటింప 
జేసే ఏకాంకిక పెద్దనా* కొలను (తోసిరాజన్నది. రాజమన్నార్‌, నార్లవెంక టేశ్వర 
రావు, ముద్దుకృష్ణ, ఆచార్య ఆత్రేయ -సపీనాం, ధసాట3 రంగానుకూలంగా, అమూల్య 
మైన ఏకాంకికలు రచించారు. వారు (పయోజనకర మైన, పఠనయోగ్య మైన, 
(ప్రయోగార్హతగల రూపకొలు షునకు (ప్రసాదించారు. రాజిమన్నారుగారి నాటక రచ 
నలో ఒక (ప త్యేకతవృంది, 

భీ రాజమన్నారు ఆరుణోదయ సంగీత నాట్యమండలి 19857 సం. 
వ్యపిల్‌లో జరిగిన ద్వాదళ వార్షిక తృపసందర్భంట' _పసంగిస్తూ ఏమని (వబోధిం 
చారో చూడండి. ... *ఎటకుళతో నే దేళ సంస్కృతి ఎక్కు వగా విశద 
మౌతుంది. అందుచేత మనం సంస్కృతికి దూరంకాకూడదు. మన నాటకకళా పరి 
ణామం అన్యదేశ విజ్జాన సంపర్కా.న్ని బహిష్కరించనవనరంలేదు. కాని కేవలం 
మనకు సహజంకాని జీవితాంళాలను యధాతధంగా మనం' టకాల్లోకి తెచ్చి పెట్టుకుంటే 
పులినిచూచి నక్క వాతలు పెట్టుకున్నట్టు హాస్యాస్పదమవుతుంది. ఇది నా మనవితో 
కూడిన హెచ్చరిక. 


లోకవృత్తానుకరణమే నాటికకు ఇతివృత్తమైనప్పటికీ నాటిక మానవ శ్లీవితానికి 
భఛాయాచితంలాంటి అనుకరణకారాదు. ఆళయాలవైై రధ్యంనల్లా, యత్నాలసంఘర్ష 
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ణలపల్లా చ్మితవిచితంగా మళ్ళే జీవితానికి రనమయచి తణ నాటిక రాజమన్నారు 
గారి నాటకాల సందేళాలకు న్రైచ్మితీ వైలకణ్యమూ ఉన్నవి. “ వేళ్యణకు పేమాభి 
మానాలుఠఖేవని నిరసిస్తాము, వాదికా రెండూవిష్ఫృలాలు. ధనవంతులై తే నేమీ సంక 
లం ఒక టై తే పర్యవసానం మరొళలాగ ఉంటుండి. మాన్శ। _పేమకు లోతెవరు 
కొలపగలరు. లోకం కిత్తులదోను, నిర్ణాకీణ్యపు సియనూలతో సంఘం దెయ్యాల 
లంక అయిపోయింది. ధనవంతునీకి అధ్యాత్మిక రొజ్యందుర్గమం, తధాగతుని దిగి 
జయంలో రోకాన్ని సొందర్యవంతం చేసే (పేమజ్యోతులిన్నో ఆరిపోయాయి, 
సంస్కారమన్నది ,(పజలనుదాటి పెద్ద అంగలు పమయ్యలేదు, ఆదర్శాలు అనుభ 
వాన్ని దాటిపోతే బాధయే పర్యవసాసం, లోకాన్ని | పేమ జయించగలకాల; ఇంకా 
రాలేదు." అన్న సందేశాలు బరువై సని, సమాశానికి వై మైన తేలే బెండ్లుకావు. 

ఈ సందేశాలు అనుభవానికి రావాలంటే నాటికలకథలు రసవంతాలైై (పేక 
కుల హృదయాన్ని ఆర్జ్రము చెయ్యాలి. కథల గమసం జీవితాన్ని పేనిన జడలాగ 
సాగిపోవాలి. మనసు మాతమేళాదు మానవత్వ: డాలి, 


సంఘం దృష్టిలో పతిత అయిన న్ర్రీని నాయికగా తీసుకుని శ్రీ పి, వి.రాజ 
మన్నారుగారు “ఏమి మగవాళ్ళుి నిష్పృలం అనే నాటిక నుువాశారు ఈ రెండింటిలో 
నాయికలు వేళ్య్ళ్యలయినా వారు మృచ్చకటికంలోస వసంతసేన స్థాయిని అందు 
కోగలవారు. కాని వీరున్న సంఘము మృచ్చకటికమునాటి సంఘముకదు. వీరి 
(ప్రేమకు ప్మాతులైన వ్యక్తులు చారుదత్తునివంటివారు కాకపోవడంచేత వీరిత్యాగము 
నకు, మంచితనాసక్రి అపహాస్యమే మిగిలింది. 


లోలోప లవున్న కోరి ల్ని అణచుకొని నసంఘమర్వాదలకోనం నాటక మాడే 
పెద్ధమనుష్కులు రనాస్యంగా అవకాళం దొరకగానే ఎటువంటి కక్కు_ ర్తికిపాలౌ 
తారో “ఏమి మగవాళ్ళు అనేనాటిక వెల్లడిచేస్తుండి. 1820లో [వానిన ఈ నాటకం 
“ఎంధమసుష్యరు” అనేపేరుతో కన్నడంలోకి కూడా అనువదించబడింది. వీరి 
నాటికలుకొన్ని ఇతర భాషలలోకి కూడా అనువదించబడ్డాయి. 


నిష్ఫలంలోని నాయిక చితరీఖ జమిందారు అప్పులు తీర్చడంకోసం తన 
నగలన్నీ అమ్మివేస్తుంది. చివరకు అ జమిందారే ఆమె (యేమను గుర్తించక అను 
మానంతో ఆమెను నిడిచి వెళ్ళిలోతే హఠాళయై నిలిచిపోతుంది. 


విముక్తి అనే నాటికలో తన 'స్నేహితురాలికుమా ర్హె కాలుజారిన బాల వితం 
తువు ఐన రాధ అధోగతిచూచి తాను ఆమెగు సహాయం చెళ్యూలనుకున్నా సమౌ 
జాన్ని భర్ధను, అడదిడ్డను చూని భయపడి ఏమీ చెయ్య బేకపోయిన కామేశ్వరమ్మ 
చివరకు తనకొడుకే అమెకు చేయాతనిచ్చి నివాహ౪ చేసుకుంటానన్నప్పుడు సంతో 
షిస్తుంది ఆమెను రక్షించడానికి ఇంటిని తల్లీ దర్మడివి విడిచి వెళ్ళిఫపోతాడుసత్య 
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నారాయణ. చివరకు తండ్రిలో పరివర్తనకలిగి వారిని రమ్మన్నప్పుడు ఆ బాల 
వితంతువు జీవించివుండదు. సత్యనారాయణ తనకోసం పడేబాథ చూడలేక ఆ 
అమ్మాయి ఆత్మహత్య చేసుకుంటుంది. 

“వై కుంఠాచార్యులు” అనే నాటకంలో వైకుంఠంనుంచి తాళష్మత లేఖలు 
తెప్పించుతున్నానని వెరి (పజలను దోచుకుంటున్న వైకుంఠాచార్యుల్ని ఇద్ధరు 
యువకులు ఉపాయంగా యిరుకున పెట్టి నొక్క పోతే అతడు ఆ ఉపాయం చేతనే 
తప్పించుకుని వారిద్ధ్యనీ (గామస్థులచేత త్యమిస్తాడు. అంశ్ఞకాక వైకుంఠా 
చార్యుల్ని వై కంఠానికి పంపేసి సవాశివ(బ్రహ్మ రగామారి హెడ్‌ ఆఫీసు క్రై లాసానికి 
మార్చేస్తాడు. (ప*జలలొవున్న మూఢ విళ్వాసాలను వాటిపరిణామాన్ని చక్కగా 
వెల్లడించారు. రాజనున్నారుగారు 

పాాతపోషణలో రాజమన్నారుగారి చెయ్యి అందె వేసింది. చెకోవ్‌ "కోరస్‌ 
గరల్‌” కంటె నిష్పలంలొనిచ్మితరేఖ తెలివైనది. టాగూరు మాషీకంటెి మాతృ 
(పేమలోని రామలక్షమ్మగారి బుద్ధి సూక్ష్మ మైనదీ, మనస్సు గొప్పదీరు, ఏమి మగ 
వాళ్ళులోని కనకము దెయ్యాల లంక లోనిసుధ ఉజ్వలములై నపాత్రంం నాగుపాము 
లోని జయశ్రీ, బుచ్చిబాబు తిష్య రశ్షీతను చంపిపుట్టింది ఆమ చ 6౧చలఅయి 
ఈమె ఉల్క. తన (_ప్రేమావేగములొ జ్వలించి హరించిపోయింది. 


వీరి నాటికలు “*వృధాయాసం,* “సంకల్పం 'కఠినమార్గం,” 'పరకీయ** 
నందిని” “వె రిముండ,” "బంధాలు, “భా న్యాభర్తలు' మొవలై నవి చక్కని ఇతి 
వృత్తాలవే. వీ (పతినాటి! థలో ఒక్రీ గోచరమవుతుంద్మి వీదో ఓర త్రీ సమశ్య 
శ్రీ ప్యాతయొక్క. ఉదాత్తత్వము గోచరిస్తాయి. ఆలాగని గయ్యాళి ప్యాతలు లేక 
పోలేదు. “వృధాయాసంలో” భర్తను ఏకి పిండి పెట్టాలనే గయ్యాళిభార్యను విడిచి 
భర్హే చచ్చిపోతాడు, భర్త వ్యెరిముండ అని పిలిస్తే వ్య క్రిత్వము కోరకుండా సంతో 
షించే అమాయక తీ పాతలూ వున్నాయి. 


రాజమన్నారుగారు ఎన్నో పుస్తకాలకు చక్కని చెప్పుకోదగిన పీఠికలు 
,వాళారు. 


రాజమన్నారుగారు “ళృతితప్పినజీవనరాగం” ఆనే నవల కూడా [వాశారు, 
ఇందులో కధానాయిక కల్యాణి- తం(డ్రివయ స్సుగల కృష్ణయ్య ఈమెను ఎంగిలిచేసి 
చివరకు కల్యాణి బలవంతంవల్ల ఈమెను వివాహం చేసుకుంటాడు, చివరకు ముసలి 
మొగుడు పడుచు పెళ్ళాం కథే, అనుమానంతో గర్భవతియైన ఆమెను కలకత్తాలో 
వదలి వచ్చేస్తాడు. సహృదయుడైైన శిరీష్‌ ఒక స్నేహితుడుగా ఆమెకు రక్షణకల్పి 
సాడు, కాని దరదృష్టవళాత్తు విమాన [పమాదంలో మరణిస్తాడు. రకణలేని ఒక 
అందమైన స్త్రీ ఏకాకిగా ఎన్నిపొట్లు పడుతుందో అన్నీ పడుతుంది కల్యాణి, చివరకు 


6కి 


కుమార్తెను భర్తకు అప్పగించి ఆతడు క్షమించమన్నా అతనితో వుండడానికి 
మనస్సు అంగీకరించక ఆత్మహత్య చేసుకుంటుంది కల్యాణి. 


ఫ్రీ పి.వి రాజమన్నారుగారు “*నిడ్రలేని ఆడది” సినిమాకి కధకూడా(వాళారు, 


బాధ్యతగల పదవుల్ని నిర్వహిస్తూకూడా రచయితగా. సాహీత్మీపియుడుగా 
సమౌజం పట్టతన బాధ్యతను విస్మరించని వ్యక్తి, పి, వి రాజమన్నారు. రచయి 
తగా ఊహాలోకాల్లో విహరించక తాను జీవిస్తున్న సమాజంలోని సమస్యల్నే ఇతి 
వృత్తంగా తీసుకొనిక్టీరచనలుచేశారు. తన జాతి జీవనమే, తన జాతిసంస్కృతే 
రచనల్లో పతిబించించాలన్న తన అభ్మిపాయానికి అనుగుణంగానే ఆయన రచనలు 
చేశారు. ఆయన కేవలం రచయిత మ్మ్యాత్రమేకారు. సాపొతీమి్మిత్రుడుకూడా. ఆయన 
మరణం తెలుగువారి జీవితంలో ఒకలోటును సృష్టించిందని చెప్పకతప్పదు. 








నిరీక్షణ 


లేదు యిసునుంత శాంతి - (సళాంతి 

ఏది ఒక్కింత సుఖము - సౌఖ్యము 

ఈ జీవిత చరమాంకం వరకూ చేదు వగరులే 

ఈ చండ కిరణుని చేత స్వేదమే బతుకంతా 
చల్లని నీడన కునుకే గగనమై 

గూడే కర్మువెన గోడు మోడు (బ్రతుకునాది 
రత్నగర్భ -భారతావని తలమున కెవ్వున 
అడుగిడిన భారతీయుని బతుకే నాది 

ఎండి మాడి బీటలు వారిన 

హృదయ శ్షేతం - 

కళ్ళల్లోంచి వెనుకే పరిగిన 

ఆ్మకధారలతో తడసింది రవ్వంత హృదయతేత్రం 
మొలుస్తుందేమో అంకురం = దరహసిస్తుందేమో భవిష్యం, 


ఎ శన్గిశ్రీ 
రీ 


ఈ దేశంలో ఒజకవునిప్ని 





రై ల్వేప్పాట్‌ ఫారమ్‌ జన౦తో 
రద్దీగా ఉంది. జనతా ఎక్స్‌, పెస్‌ రావ 
డానికి ఇంకొ ఠనిమిషనులు సమయ 
మున్నట్లు పెద్ద అక్షరాలతో టైమ్‌బోర్జు 
సూచిస్తుంది. కొ,త మంది తమతమ 
బంధువులకి మ్నిళులకి వీడ్కోలు ఇవ్వ 
డానికి వన్చిఉంటే నురికొంతమంది 
ఫ్లాట్‌ ఫారమ్‌ మీదున్న కలర్స్‌ చూడ్డా 
నికి వచ్చారు, క నిమిషాలు లేటు అని 
(వాసిఉన్నా, 85 నిస షాలయినా కూడా 
రైలురాలేదు. కాలన్నేపానికి వచ్చిశవారికి 
కొంచెం సరదాగా ఉన్నా (_ప్రయాణీకు 
లకు మ్యాతం కొంచెం ఇబ్బండిగావుం ది. 


ఇంతలోజనతా ఎక్స్‌ పెస్‌, ఆఫీసు 
నుండి ఇంటికి వచ్చిన మ. తగగతి 
ఉద్యోగిలా చిందులు | తొక్కుతూ ప్లాట్‌ 
ఫారమ్‌ మీదకు రాశే మ, జనం 
ఒకరినొకరు తోసుకుంటూ ఎక్కు. 
తున్నారు దిగుతుళ్నాగు. రెండు నిమి 
షాల తరువాత బడిగంట కో ట్టి నట్లు 
శబ్దం వినిపించింది. దాన్ని అనుకరించి 
గార్డు విజిల్‌, రైలుకూత విస్చించాయి. 
ర్హైల మెల్లగా కదణడం౦ మొదలు పెట్టింది. 


రైలు జనంతో రద్జీగాఉ౦ది. రైలు 
కదలుతుండ, నే ఒర 40 సంవణత్పరాల 
వ్యక్తితన భార్యా ఇద్దరు బిడ్డలతో సహా 
శెండు గోన సంబేలతో ఎక్కాడు, 


౯|| 


కథ 


పొపం। రైలులో కూర్చోడానికి చోటు 
లేనందుస. ర5.డు గోనెస.చులను సీట్ల 
కింద [తోసి తను, తన భార్యా పిల్లలు 
కింద కూర్కోవలసి వచ్చింది చాల 
రోజులనుండి అస్నం ముఖ మేఎరుగనట్లు 
న్నాడు. చినిగిన బట్టలు అతుకులువేసి 
కట్టుకున్నాడేగాని తన సేదరికం అనే 
మురికికి అతుకులు వేయలేశపోయాడు, 
అసలు అతడు రైలు ఎక్కగానే ఆంద 
రికీ అసహ్యం కలిగినట్టుగా వారివారి 
ముఖాలలో కనిపి. చేమార్చులవల్ల స్పష్ట 
మవ్లతుంది, భార్యకూడా మసి బట్టలు 
కట్టుకొని ఉన్నది. ఇకిపిల్లల ఒంటి మీద 
అసలే బట్టలు లేవు సల్లగా పంది పిల్ల 
ల్లాగా సీట్ల [కింద పడిఉన్న బఠానీ 
గింజలు, వేరుసెనగకొయలఅను తినడానికి 
గాను తల్లివడిలో నుండి జారు తున్నారు 
తల్లి తన పేదరికపు ఆకలిని దాచాలను 
కున్నా, ఆది పిల్లల ద్వారా [పకటిత 
మవుతోంది 


రైలు శరవేగంగా వెష్తండగానే 
"టికెట్‌; టి3ట్‌” అ-టూ కంపార్ట్‌ 
మెంటులొ [ప వేశించాడు టిసి. చక 
చకా పయాణికుల నుండి టిక్కెట్లు 
పుచ్చుకొని, పరితించి సంతకాలు చేస్తూ 
(కింద కూర్చున్న శ్తీ0 సంవత్సరాల 
వయస్సుగల రామయ్య దగ్గరకు సమీపి౦ 


చారు టిసి పక్కనున్న గోనె సంచు 
లను కాలితోతట్టి _ వీటిలో ఏమున్నాయి? 
అనిఅడిగాడు టి.సి, “బాబు: మేం 
(పక్క ఊరిలో పనిచేసే కూలివాళ్ళం. 
పని పూదర్తిఅయినందున వేరే. ఊరికి 
పనికోసం వెళ్టున్నాం, ఈ సంచులలో 
పాతబట్టలు ముట్టి ప్మాత్రలు తప్ప ఏమి 


లేవు” అనిదీసస్వరంతో అన్నాడు 
రామయ్య, 

“సరే! టిక్కెట్లు చూపించ్చు 
అన్నాడు టిసి, తన, తనథార్య 


టిక్కట్లు చూపించాడు రామయ్య. పైకం 
లాగాలనకొస్న టిసి నిరుత్సాహంగా 
వాటి మీద సంతకాలు చేసి వేరే కంపార్టు 
మెంటులో కి వెళ్ళిపోయాడు. 

గోనె సంచుల్లో పాత బట్టలు, మట్టి 
పాతలున్నాయని తెలిసిన పిన్ముట 
సీట్ల మీద కూర్చున్న జనం కాళ్ళను 
సంచులమీద పెట్టడం మొదలు పెట్టారు. 
దాంతో సంచుల్లో కొంత కదలిక గమ 








నించీన రామయ్య ముఖం దినంగా మారీ 
పోయి.ది. ముఖంలో దుఃఖం, అసహా 
యత, అసమర్థత స్పష్టంగాకనిపిస్తున్నది. 
(పయాణికులు నిజానికి గోనె సంచుల 
సిద కాళ్ళు పెట్టినప్పటికి, ఆ కాళ్ళు తన 
మీద పెట్టినట్లుగా బాధ పడ్డాడు రామయ్య 
కొఠణం ఆర్థిక ఇబ్బందుల వలన నాలుగు 
రోజుల నుండి ఆకలిగా ఉన్న తన నలు 
గురు పిల్లల్ని ఆ గోనెసంచుల్లో కుక్కాడు 
రామయ్య 

పొట్ట నింపు కోవడానికే డబ్బులే 
నప్పుడు తన బిడ్డలకి టిక్కెట్లు ఎలా 
కొంటారు రామ మ్య్‌? అందుకనే. అత 
డిటో అసహాయత, అసమర్థత చోటు 
చేసుకొన్నాయి. ఇది. ఒ॥ రామయ్య 
కథే కాదు. లక్షలాది రామయ్యలు మనకి 


ఆను దిసం దేశద ర దానికి 
చిహ్నాల అన్నట్లు రైళ్ళలో దర్శన 
యా ల ము. 
మిస్తుంటారు. 
జాలి 


విప్పు ఒళ్ళు విరుచంకు౦ది 


నిప్పు ఒళ్ళు విరుచుకుంది 
ఆ విరుపులో ఎన్నెన్ని మెరుపులని ? 
కోళం క శౌర్యం హూ [పతీకారం 


అధికారం = ఆవేశం = అభిమానం, 
ఇవన్నీలేకపోతే 
నిప్పు నీరు కారిపోదూ?? 


శా ఆచార్య భావన్‌ 


"7/1 


అపకీర్తి శేషులు 


ఒకే అంకవంం - ఒకేరంగవుం 





రంగము ఏ రాళ్ళ వలస 

స్టలము ఏ సెం్ట్టలు ఖైదు 
రంగస్థలము ; బలి వేదిక 

సమయము ; ముప్పావు రాత్రి 
లైటింగు . గుడ్డి వెన్నెల చందము 


పాాతలు:ః లూసో; విన్నో; (1పజలు) 
(ప్రవేశము :లూసో, విన్నోం 

లూసో; (తనలో) ఈ జగన్నాటకములో నా ప్నాత పరిసమాప్తి యగుచున్నదిః 
కానున్నది కానూన్‌ ఉన్నది కాకమానదు.... .... ((పకాళముగా) “నీచే ఉరిః 
తీయబడుటకు నేను సిద్ధముగా యున్నాను ..........1” 

విర్నోః (పకొాళముగా  “ఉరికంబము గూడ సిద్ధముగ'నే యన్నది. తల 


దూర్చుము ” (తల డూర్చేక్క తనలో) ఈతని పీక నేను తీయనిచో నా 
పీక ఈతడు అవశ్యము తీయగలడు (అనుకుంటూ లూసో తాడు తెంపును): 


(జలు: అల్లాహో లూసో? 
'సెభాషో విన్నో; 


మన కద్తికొదు, 

మన కోడి కాదు, 

పదండి పోదాం: 

దొందుకు దొందేః 

నేటి విశ్నో రేపటి లూసో? 


_ తెరదించవలిను - 
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తెలుగులో సాహిత్య ఉద్యవాలం 


అధ్దేపల్లి రావుమోహనరావు 


సాహీత్యం ఉద్యమ రూపంగా వ్యా ప్రిపొందడం ఆధునిక కొలంలో జరిగిన 
ఒక (ప్రధాన ధోళణి. ఇరవ్నైయవ శతాబ్ధానికి పూర్వుంసాహిత్యమంతా ఎంత వైవి 
ధ్యాన్ని 'పదర్శించినా, ఒక్క మాటలో చెప్పాలంటే, కవితాశిల్బ్పంమీదజరిగిన నిరం 
తర్మపయోగమే, సాహిత్యపరంగా ఉద్యమ నున్న మాటకి కొన్ని భావాలయొక్క 
(ప్రచారం (ప్రధానమైన అర్ధం, ఇరవ్నైయన శతాబ్ధినుండి మాతమేభావాల [పళారం 
సాహిత్యానికి ఆవళ్యకమైన విషయంగా కనిపించింది. ఆంతకుముందు సమాజానికీ 
సాహిత్యానికీ భావాల |పచారం అక్కర్లేదు. ఎందుకంటె పుణ్యపాపాలు, ధర్మా 
ధర్మాలు, మ౦చి చెడ్డ అూ అన్ని టికీ నిశ్చలమైన లక్ష్యాలు వారివిం 
వాటిని ఎంత గొప్పగా కథారూపాన చెప్పగలిగితే అది అంత గొప్ప సాహీత్యం 
వారి దృన్టిలో, కాని ఇరవై శతాట్టీ (ప్రారంభంనుండి సమాజంలో “మార్చు” 
(పధానసూ[ తంగా నిలిచింది. సర్వసమానత లక్ష్యంగా, అన్ని భావరంగాలలోను 
పరిణామం [పారంభమయింది. అందుకే సాహిత్యంగూడా సమాజంలో, జరి గే 
మార్పులకి అనుగుణంగా భౌవపచారాన్ని లక్ష్యంగా చేసుకుంది. సమాశణానికిపనికి 
వచ్చే వినూత నభావమే, శిల్చ్పశ క్తివిమించి పజల్ని ఆకట్టుకోవడం పారంభ 
మయింది- సామాజిక సృహతో సంచలించిపోయిన గురజాడ అప్పారావు 
“దేశమంటే మట్టికాదోయ్‌ 
దేశమంటే మనుషులోయి 


అంటే అది ఉత్తమ కవీత్వంగా [పజల్ని కదిలించింది. సమాజంకోమార్చుని చూడ 
లేనివారికి అందులో శిల్చంకనిపించలేదు. సమాజంతో స్పందించేవారికి అదేేపజల్ని 
ము:దుకు నడిపించే కవిత్వమయింది. 


భావ [పచారానికి ప్రాధాన్యమిచ్చే సాహీత్యస్వరూపానికి గురజాడ తానొ 
క్కడే పతిరూపమై సర్మపదాయంతో సంఘర్షణనికి ఆదికవికాగాా కొంతమంశి 
కవలు ఒక బృందంగా ఏర్పడి సమిష్టి ళక్రితో భావాల్ని వ్యాప్టి చెయ్యడానికి పూను 
కొని సాపొత్యానికి ఉద్య మరూపాన్ని యివ్వడంలో మొట్ట మొదటి [సయత్నం 
భావకవితోద్యమం, ఇది పూర్తిగా పాళ్ళాత్యదేళాల్లోని రోమాంటిక్‌ మూమెంట్‌ 
(కాల్పనిక ఉద్యమం)కి (పతిబింబంగా కనిపించినా, తెలుగు కవుల అనుభూతి 
విశిష్ణతచేతా, భావవ్యక్తీకరణ వై చితిచేతా, ఆరోజుల్లో సాహిత్యంతో ఆధునికతౌ 
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స్ఫూర్తికి తొలిసారిగా ఏిశ్వారూపంలా భాసించి, ఉద్యమమనే దాసికి ఒక నిండైన 
అర్జాన్ని కల్పించింది. ఆసలు భావ కవిత్వ మంటేనే విశిష్టమైన భావాలకి కవితా 
రూపాన్ని కలిగించడం. శైలిలో శిల్పంలో ఉన్నబలం క చే. భావంలోని వైచి 
(తియే పాఠకుణ్ణి మైమరపింప జెయ్యుడం ఈ భావ కవితోద్యమం యొక్క విశిష్టత 
[ప్రణజయాన్ని చెప్పినా, (పకృతిని వర్ణించినా, దేశభక్తితో జ్వలించినా భిక్తితో పర 
వళించినా కవి తన అంతరాంతరాల్లో చెలరేగే భావాలనే రూపుకట్టడానిక్మి పయత్నిం 
చడత భావకపిత్వపు [పత్యేకత. దీన్నీ ఆశ్మాాశయమప క న్నా అంతిర్ముఖత్వమను 
కున్నా భావ కవిత్వంలో జరిగిన ముఖ్యమైనొమార్చు, కవిత్వంలో శిల్పం శిల్చం 
కోసమేగాక, కౌన్ని విశిష్టభావాలకి అంగంగా మొ్యతమే నిలవటం 

ఆకులో ఆకున్వై పూవులో పూవునై 

కొమ్మలో కొమ్మనై నునులేత రెమ్మనై 

ఈ అడవి దొగి పోనా ఏమైన 

యివటనే ఆగిపోనా 

అని కృష్టళాస్త్రి పొడి ప్పుడు, _పకృతిలోలీనం కావడమనే వినూత్న భావాన్ని 
.ఉ&త్తమ కవిథా రూపంగా చెప్పడమే పులకరింపజేస్తుంది. 

ఎన్నాళ్ళు మన కోలె ఈ సుకములంటి 

కంట నీరెళ్టైంది జంటనాయెంకి 


ఆని నండూరి సుబ్బారావు చెప్పినపుడు, ఆగాధమైన జీవిత మూలే*దనా 
భావంలోని కొత్తిదనిమే పధాసవస్తువు భాష, వ్య క్రీకరణా ఆ భావ లోని వైచ్చితికి 
చేసిన శిల్పాలు. ఇట్టా భావకవిత్వాన్ని మొతమ్మీద చూస్తే, భావంలో సివిశిష్టత [సధా 
నం, భాషా సౌందర్యం, అభివ్యక్తి సామర్థ్యం, దాన్ని ఉజ్వలంచేసే నాధనాలు 
మ్మాతమే అని చెప్పవచ్చు. 

అంతర్ముఖమైన భావనై చ్చితిచేత భావకవితోద్యమం గుండెమీద తుఫానై చెల 
రేగగా, సామాజి$ సమన్యలః దర్చణంగ్కా సంఘం మీద ఉప్పెనలా విజృంభిం 
చింది అభ్యుదయ కవితోద్యమం. సామాఖణిక భావాలలో సంపదాయ విధ్వంసన 
దీని ప్రధాన లక్ష్యం, 

రాజు కట్టినకోట రాణి మెట్టినతోట 

భూతాలు గెంతాయిలే 

బొమిక లే నిండాయిలే 

ఆంటారు పురిపండా అప్పలస్వామి గారు, 

వ్యక్షిలొ నుండి సమాజం బీల్ను కొచ్చే సరిహద్దు శేఖమీద సమాజంలొనీ 
బాధాజ్వాలలన్నిటికీ మూలదావాగ్ని ఆవిష్కరింప బడ్డచోట అభ్యుదయ &వితోద్య 
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మపు ఆత్మ అంకురించడం జరిగింది. 1880లలో ఏర్పడ్డ ఆర్థిక సంవోభంలా 
నుండి, పాళ్చాత్యులైన ప్యొగసీవ్‌ పోయట్సొ యొక్క కవితా వభావంలొ నుండి 
అగ్నిశ్వాసగా వికసించిన శ్రీ శ్రీ కవిత్వం అభ్వుదయ కవితోద్యమానికి ద్వారాలు 
తెరిచింది. 

ఏదేశ చరిత చూచినా 

ఏ మన్నది గిర్వు కారణం 

సరజాతి చరిత్ర సమస్తం 

పరపీడన పరాయణత్వం 

నరజాతి చర్మిత సమస్తం 

దర్శద్రులని కాల్చుకుతినడం 
ఆభ్యుదయ కవిత్వానిది (ప్రధానంగా వర్గద్యష్టి, అడుగున పడ్డవర్గంయొక్కు బాధల్ని 
గాధల్నీ వర్ణించి పీడితవర్గాల అభ్యుదయానికి కృషిచెయ్యడ౦, వారి జీవికాల్లోవించి 
విస్తవాన్ని వికనింపజెచ్యడం దీనిలక్ష్యం. తనకుముంగితర ౦లో ఉధృతంగా లేనిన 
భావకవిత్వం మానవ స్వేచ్చను గూర్చి ఎంత పరితపించినా సౌందర్య్మమూ, అను 
భూతీ పధానమై, సమాజపురోగతికి ఉపకరించలేదు. భావకవులంతా గాలిలో 
ఎగిరిపోతూ కలలు కన్నారు. కాని మనిషిగాలిలొ బేడు, గాలిలోఎగిరీపోతూ. కలలు 
కనలేడు. వాడు గాలిలొకి ఎగింనా, కలలుకన్నా అన్నీ ఓక ప్యవస్థా నిర్మాణం 
యొక్క ఫలితం, ఒక వ్యవస్థలొ ఒక అర్థిక సామాబిక పరిస్టితియొక్క వలయందొ 
(పక్‌వ్య క్రియొక్క. స్థితి, నీతి మొదలై నవన్ని ఆధారపడిఉ నై, సమాజంలోని వ్యక్తి 
యొక్క ఆలొచనలు సగిమైనవి కాని, సమాజాన్నివదిలి పెట్టి ఆకాళానికిఎగిరిపోయే 
మనిషి కలలు వ్యర్థమైనవి. _ అన్న భావాలు అభ్యుదయోద్యమానికి నేపథ్యంగా 
నిలుస్తె. 

అభ్యుదయ సాపిత్యం ఆంతకు ముందున్న సా హిత్యదృక్పథాన్ని పూర్తిగా 
మార్చివేసింది. వస్తుదృష్టి _పదానమూ, శిల్పదృ్భష్టి త్మాపధానము అయింది, కేవలం 
భావ వాహికగా కవిత్వం మారిపోయింది. అందువల్లనే ఛందస్సు విషయంలో 
త్మీవమైన వైవిధ్యం వచ్చింది. లయబద్ధగేయాలూ, లయలేని గేయాలూ, వచన 
గేయాలూ మొదల్లైన అనేక విధాలైన ప్రయోగాలు ఈ అభ్యుదయ యుగంలో 
జరిగిన్నై, చివరికి అభ్యుదయభావానికి వచనగేయానికీ ఒక సమ్మగరూపం తెచ్చింది 
అభ్యుదయోద్యమం. సమాజం రక్త మాంసాలుగా, పీడితవర్గం గుండెకయగా, 
పోరాటం (పాణవాయువుగా ఈ ఉద్యమం [1884 నుండ్‌ 1955దావా సాహిత్యాన్నీ 
సమాజాన్నీ ఊపివేసింద. 1085నుండి దాదాపు '965దాకా సాహిత్యంలొ ఉద్యమ 
తరంగాల లేవు అభ్యుదయ భావరేఖ (పాధిన్యంవహిం చినా, వచనక వితని అనంత 
ముఖాలుగా అభీవృద్ధి చెయ్యడం ఈ కాల6లొ 2జ6గింది, బాలగంగాధరతిలక్‌ 
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ఆ ధోరణిలో (ప్రధా "స్థానం వహిస్తాడు. సామాజిక |పయోజనాన్నే ముఖ్యంగా 
పెట్టుకుని వికసీంచీన వచన కవిత ఒక ఉద్యమం కాకపోయినా ఉద్యమమంతటి 
స్పూర్తిని యువతరంలొ కలుగజేసింది. అందుకే పజాభాషకీ అభ్యుదయ భావ 
నకీ పధమస్థానంయిచ్చే శ్రీ కుందుర్తి వచనకవితని ఉద్యమస్ఫూ ర్రిగలదాన్నిగా 
భావించి, అభ్యుదయ భావకేంద్రంగా వచన కవితని సమ్మగం చెయ్యడానికి (పయ 
త్నం చేశారు. 


ఎపాతకాల౦ పద్య మైతే 

వర్తమానం వచనగేయం = 
అంటూ దృథవిశ్వాసంతో వచన కవితా పరిణామనీక్రి కృషి దేసి ఎంతో మందికి 
ఉ _ల్పీడాన్నిచ్చారు. 

1066లో వచన కవితా చైతన్యపు కట్టలు తెగిన ఆవేశంతోనూ, సమాజం 
పట్ల దిక్కులు తెలియని కసితోనూ, ఉన్మాది మనస్సినీ వాలిలో, ఘూకంకేకా, 
ఛేకంబాకో లా ఆంధ దేశం మీద ఆక్షరాల్తో విరుచుకుపడ్డవారు దిగంబర కవులు 
భాఠత దేశంలోని యితర [పాంతాల్లోనూ, పాళ్ళాత్య దేశాల్లోనూ, సం్మపదాయ విధ్వం 
సన షపధానంగా సాగుతున్న సాహిత్య సామాజిక సిద్ధాంతాల ఆసమ్మగ సమ్మేళ 
నంతో, వచన కవితాచేతన (వధాన ధోరణిగా 3 నిత్వంరొసి, ఎంత అసంతృప్తిని 
కలిగించినా, ఎంత అసభ్యతనీ, జుగుష్పనీ సింపుకున్నా, ఒక స్ఫుటమైన నూత 
నో త్తేజాన్ని వెదజల్లింది దిగంబర కవిత, వ్య క్తివాదం, సమాజవాదం/* కసీ,కన్నీళ్లూ 
మార్క్సిజం, ఎగ్జిస్టైన్షియ లిజమ్‌, ర మహో (౧వాద౦- యిత్యాదు 
లన్నీ కలగా పులగమై పోయినైె వీ9 కవిత్వంలో, *ఈ భూగోళంపై దార్మర్యంం 
అకలి అలుముకొని వున్న ౦త వరకూ మార్క్సిస్టు దృక్పధాన్ని సవాలుజేసే ఆధికారం 
ఎవరికీలిదంటూ, “ఈ దళలొ కత్తి అంచుపై కూడా మానవత్వాన్ని మరిచిపోవివాడు, 
అంతర్షత సంగీతాన్ని వింటూవుండేవాడు యధార్థమానవుడు” అంటారు దిగం బరకవులు 
దిగంబర కవిత్వాన్ని ఉద్యమం అని పేర్కొనడం కొంత మందికి యిష్టమైనప్పటికీ 
దాన్ని ఉద్యమ మనడం న్యాయం కొదు. నిర్దిష్టమైన భావ సమ్మగతగాని, సిద్దాంత 
సంప్యూతగాని బేని దిగంబర కవిత దిగంబర కవితే జొతుందిగాని, ఒక 
ఉద్యమంకాదు. ఎన్ని దుర్లక్షణాలున్నా ఉలత్సిమ కవిత్వానికి కావలసిన (పవాహరూప 
వైన శ్రెలీ, వ్యంగ్యో క్తిచాతుర్యమూ ఉండటంచేత దిగంబర కవిత్వం గుర్తింవు 
పొందగలిగి .ది, ఒక్క ఉదాహరణ చూడండి 


కాలకాంత సరసన 

ఇరవయ్యో శతాబ్ధం సౌరశయ్యన 

సంక్లిష్ట ష్ట సమస్యల షరిమళాల్ని ఆ మాణిస్తూ 
మయణటీణ సంషుక్షణతో రమిస్తూ 
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శ్మ శేతర సర్వుగహాల సంక్రీతాలు వి" పిస్తాను 

,1వళయాల పొరల (క్రింద నిశ్శబ్దాన్ని తెనిగిస్తాము. 

మిగిలిన మహోద్యమాల్లాగా దిగంబర కవితకి అనుయా ముల సం పదాయం 
ఏర్పడ లేను, దానికి కారణం అనిర్జిష్టమైన భా వాలు అల్ల “ల్లోలంగా కధాక ళీ 
చెయ్యడమే. 


1970ళో (పారంథి వబడ్డ వివ్లవ ఇవితోద్యమం దేశాన్ని దావాగ్నిలా చుట్లు 
కు ది. ఒక విధంగా చూస్తే సంపు ర్జమైన ఉద్యమ లక్షణం విష్ణవకవిత్వానికే ఉన్న 
దని చెప్పాలి. సమాజంలో ఒక పోరాటం రగిలొ,నృప్పుడు, ఆ పోవాటాఃకి 
సమ[గ ప 'బింబమై అచెతన్యోన్ని పజల్లో రగిలించడమే ధృేయంగా సాగింది 
ఈ !£ విశోద్యమం. పజల “ని ఒక చె3న్యంతో పూర్తిగా మమైక్యం పొందింది ఈ 
ఉద్యమమే. అందుక్రేయింత ఎ ముందు ఏ ఉద్యమానికిలేని ఒరిజినాలిటి దీని కున్నదిం 
భావ కవిత వాటినుండి యితర భాషాకవిత్నాల అనుకరణ శృంఖలాల్నించి తప్పు 
కున్న కవిత విప్రవకవితే. అభ్యుదయ సామాజిః కవిత్వానికి ఆ కవి గురజూడ 
అప్పారావు తర్వాశ, అనువాద జోషం కాకని కవిత విప్లవ కవితేననడంలో 


సందేహంలేదు. 


అభ్యుదయోద్యమానికీ, విష్లవోద్యమాని కీ మార్క్సిస్టు భావాలే పునాది, కాని, 
అభ్యుదయోద్యమం యొక్క వస్తు ప-ధి విశాలమైనది. సామాజికమైన పురోగమ 
నమూ, వర్ల చైతన్యమూ అభ్యుద మ కవిత్వాంకీ (ప్రదాన ౬౩్మ్యాలుం ఆందుకే ఆధు? 
కతని సర్వాత్మనాపరి (గహించింది [ఫాబిడ్‌ మనోవిశ్షేషణని తిరస్కరించలేదు 
సరిహద్దులు దాఓని కాల్చ్పనికతని కాదనలేదు. కాని విప్లవ కవిత రాజకీయ పోరా 
టాన్ని" మా్యాతమే | పధాన నవస్తువుగా చేసుకుంది. రాజకీయ పోరాటం దృష్ట్యా 
మాాతమే పతి అంళాన్ని వశ్లేషంచడం (పారంభమయింది. మనస్సులోని లోతుల్ని 
కాల్బనికత్వాన్నీ, (పయో గవాదాన్నీ, సంస్కరణ భావాన్నీ పూర్తిగ తిరన్క-రించ 
డ౦ ప్రారంభమయింది, కవితాశీల్పమనే మాటకి విప్ణవ విమర్శకులు కావాలని 
విలువ నశింపజేసి, ఒక కవిని ఏమర్శించడమంచే, విష్లవపో రాటావికి ఇటాఅటా అని 
మాత మేచూడ్డం మొదలయింది కేవలం దృకృథాలే, “రాజకీయ సిదాంతాలే కవిత్వం 
అని 'భావించడీంలో ఒక ఐలం ఉన్నది. ఒక బలహీనతా ఉన్నది, సిద్దాంత పచా 
రానికి కవిత్వం ఉపయోగ పడటం బలం కొతుంది, ఏ సూక్మాంశంలో అఖి పాయ 
ఖేదం ఉన్నా దాన్ని అకవిత్వంగా తిరస్కరించడం బలహీనత బొతుంది అందుకే 
విష్టవ వాదుల్లో కూడా రాజకీయాభ్మి పాయాలలో ఏమౌ,తం భేదం వచ్చిన్తా కవి 
త్యోన్ని గూర్చిన ఆభ్నిపాయం కూడా మారిపోవడ౦ మొదలుపెట్టింది. నిన్న కవిత్వ 
మైంది. నేడు కవిత్వం కాకుండా పోయింది. నగ్నముని మొద లెనవొరి కవిత్వం 
గూర్చి మారుతూవచ్చిన అభ్మిపాయాలు ఈ విషయాన్ని బుజువుచే సై రాజకీయ 
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పోరాటాభ్మిపాయాలు మ్మాతమే కవిత్వానికి నిక షోవలాలై నవ్వుడు కవిత్వం అను3న 
[పజాజీవిత సమస్కలకి దూర మై పోతుంది. (పజాకవిత్వమనే భావాంకి అతి సంకు 
చితమైన పరిధిఏర్నడుతుంది. కవితా శిల్చంలోని _వైపధ్యిం మరుగునపడి, సొహి 
త్యానికి అతి (ప్రధాన మైన అనుభూతి పలచబడి వొతు-ది ఎన్ని ఉత్తమ రచనలు 
విఫ్రవోద్య మంలొ వచ్చినా ఈ లొవాలు ముఖ్యంగాంనిపి స్తై విప్లవోద్యమం భావ 
వాపొకగా వచ కవితని కకుండా పాటను మొత్రమే _ప్రధాన రూపంగా ఆంగీకరి 
స్తుంది, అంటే భావ్మ్యప్రచార మే లక్ష్యమననేది స్పష్టమౌతు ది, 

1070 నుండి 1872దాకా ఉధృశమైన (పభావాన్ని యువతరం మీద 
చూపించింది విప్లవోద్యమ = రాజకీయ పోరాటాన్ని సమ్థించినా, సమర్థించ క 
పోఎునా, అతూూచ ఉగవాద భావాలు రాయడం కవుల్లో సా మాన్యమై వోయింది, 
కవిత్వా*కి సూర్యుడు నామయకడయ్యాడుం ఏమైనా, మార్క్సిస్టు భావాల్ని అవ 
గాహన చేసుకోడానికి వ్యాసాలు చదవకుండా, కవిత్వం చదివితే చాలునన్నంతగా 
కవిత్వం రాజకీయ సామాజిక సూత్రాల్ని (శ్రతిబిందించింది. ఆధునిక సాహి 
త్యోద్య మాల్లో వివ్లవోద్యమం సమాజంలో కలిగి.చిన సంచలనం మాతం అపూర్వ 
మైనదనడంలో నందేహంలేదు. 

ఇట్లా ఇధునిక కాలంలో సాహిత్యం ఉద్య మాలుగా పరీణమించడం వి+శీష్ట 
విషయం. ఇది సాహిత్యానికీ సమౌజానికీ ఉన్న సంఇంధాన్నీ. సామాజిక చైతన్యం 
లోని సమివ్షిళక్కినీ బుజువు చ్నేంది. సామాజిక పురోగతికి అవసర మైన కొన్ని 
భావాలు ఒక వధిస్థితికి చేరగానే, ఆవి కవులదృష్టినాక ర్షించి కవిత్వంగా రూపొంది, 
సంఘంలోని భావ సంచలనానికి దోహదమొతై. అందువల్ల సాహిత్యం ఉద్యమాల 
రూపంలో పెంపొందడం, సామాజిక చెతన్యానికి ఒక అత్యవసరమైన విషయం 


విస్త్లవోద్యమం యొక్క-విజ్బంభణ సాపిత్యంలో సన్నగిల్లిన తర్వాత పరిణా 
మాన్ని పరిశీలిస్తే 107 (పాంతాల నుండి వచన! వితారచనలో ఒక అ పూర్వు 
మైన స్పృహా కనిపిస్తోంది. ౩విత్వపు విలువలతో కవికల్ని రాయాలన్న చైతన్యం 
యువకుల్లో బాగా (పజ్వరిల్యతోంది. సామాజిక పురోగమనానికి అవసరమైన 
అభ్యుదయ భావాల్ని రా శూ.స్న స్పృహ ప్రధాన చ్రైగన్యంగానే ఉండగా, వ్యకి 
గత అ తరాంతర అనుభూతుల్ని ఆవిష్కరించే _పయత్నమూ కనిపిస్తుంది. ఏమి 
చెప్పినా ముందు ఉత మ కపిత్వంగా కనిపించాలన్న లక్ష్యం యువతరంలో బాగా 
దర్శినమి స్తోంది. మినీ కవితలక్రి బాగా (ప్రాధాన్యం వచ్చి కవిత్వంలో వ్యంగ్య 
శ్టిని బుజువుచే పోంది. అధువిక యుగంలో పితామహులెన కవులు అక్కడక్కడ 
చూపిన శిల్పి వైచి 2. ఈనాడు చాలా సులభంగా కనిపిస్తోంది. అంటే థిక్‌ 
పొయ్యి(టి! ఈ నాడు వాగా ్మపాధాన్యం వపిస్తోంది. ఐతే ఈ నేపథ్యంలో నుండి, 
ఎప్పుడు ఏ సామాజి క్రి ఉద్యమంగా రూపొందుతుందో. వేచిచూడివలసిందేః 
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(సేవ్‌. చంద్‌ రచనల్లో సందేశం 


శా॥ రాజబహదూర్‌ గౌర్‌ 


(యేమ్‌చంద్‌ , 81 జూలై 1880నాడు పుట్టి, 8 అక్టోబర్‌ ($86న అస్తమిం 
చాడు, అతను కలంపట్టిందిం 1900) [పాంతంలో, 


“అతను రచయితగా జీవితం |పారంభించిననాటికి దేశంలో ఎట్లాంటి పరిస్థి 
ఈలు నె కొనిఉన్నాయ్‌? 40 సంవత్నరాలుపైెగా సొగిన అతని సృజనాత్మక 
సాహిత్య జీఏతాన్ని పభావిత చేసిన కారణాలేమిటి? 
ఆతని సందేశం ఏమిటి? [పస్తృతందాని _పాముఖ్యం ఏమిటి? 

ఇట్లాంటి పళ్నలు, _పపంచవ్యా ప్తంగా ( పేమ్‌చంద్‌ శతజయత్యుంత్స 
వాలు చేపట్టిన సందర్భంలో తలెత్తడం సహజమే। 

19 వ శతాబ్ధపు చివరిదృళ్యాలు, సాంఘిక, సాంస్కృతిక పునరుజ్ఞీవనో 
ద్యమంరోజులు, ఇ గ్లీమ చదువుల [పభావంలో, దేశమంతటా తలెత్తిన కొ త్తవర్గం- 
మధ్యతరగతి - మన సువిశాల, (ప్రాచీన, భారత దేళ సాంఘిక సాంస్కృతిక రంగా 
లలొ కలిగించిన గొప్ప కదలిక, ఈ ఉద్యమ విశిష్టత అనేక సంఘసంస్కర 
శోద్య మాలు తలెత్తింది కూడా ఆగోజుల్లోనే, ఈ పృనరోజ్జీవనోద్యమ నాయకులు, 
సంఘంలో నెఒకొనిఉన్న స్థబ్ద తే, పశ్చిమ దేశాల దాడులను ఎదుర్కోలేక పోడానికి 
కారణభూతమైన బలహీనత అని భావించారు 


ఇదే రోజుల్లో అనేక భారతీయ భాషల్లో కొత్త కొత్త సాహిత్యోద్యమాలు 
కూడా తలెత్తాయి. ఈ ఉద్యమాల లక్ష్యం వాడుకథాషకు దగ్గిరగా ఉండే _పామాణికమైన 
భాషను రూపొందించడం, బెంగాల్‌లో ఈశ్వరచంద్ర విద్యాసాగర్‌ ఉల్తేజకర 
మైననాయకత్వం కింద జరిగింది ఇదేః తెలుగునాట వీరేశలింగం నాయికత్వం కింద 
జరిగిన ఉద్యమ (ప్రధానలక్ష్యం కూడా ఇదేః సర్‌ సయ్యద్‌ అహ్మద్‌ ఖాన్‌ నాయకత్వం 
కింద ఉర్దూలోనో, భరతేందు హరిశ్చంద్ర నాయకత్వం కింద హిందీలోనూ సాగిన 
ఉవ్యమాల ముఖ్యలక్ష్యం కూడా ఇదే? 

సరిగ్గా ఇదే రోజుల్లో అవతరించింది = కొత్త సొహిత్య్మప్మకియగా నవల 
కొత్త పద్ధతిలో ష్మతికారచన (ప్రారంభమైందీ అప్పుడే! సంస్కరణోద్యమాలకు 
ఆంకిత మైన రచయితలు, వ్యంగ్యాన్ని హాస్యాన్ని ఆయుధాలుగా చేపట్టిండీ 
అప్పుడే: 


/7 ర 


వికృతమైన వస్తువుతో, మాఓటలగారడిగా ఉ డిన సాహిత్యం పు; ర్జీవనోవ్యమ 
నాయకుల చేతల్లో నిర్ధిష్టమైన లక్ష్య తో బలమైన వస్తువుతో, రూపుదిద్దుకుంద. 
రచమిుకలు, కొన్నీ ఆదర్శాలకు, ఆళశయాలరికు తం కావాలని ఉద్చోధితుల 
య్యారు. 

గంగా, యమునా పరీవాహ3మై దానాల్లో, ఈ పునరుజీవనోద్యమ పరి 
మితులూ, వె గునీడలూ ద్యోతకమయ్యాలు . ఒకవైపున సర్‌సమ్యిద్‌ నడుపుతున్న 
ఆలీఘర్‌ ఉద్యమమూ, భ+=తేందు నడుపుతున్న సాహిశ్యఉద్యమము, ఉర్దూ, 
హిందీ శాహిత్సాలను పునరుజ్ఞీఏంపచే సేందుకు సాగుతూఉండగా, సాహిత్యం కొత్త 
తీవాలకు చేరుతూఊండగా, వచనం కొత్త (ప్రాధాన్యతని సంతరించుకుంటూ ఉండగా 
మరొక వైపు ఇదేఉద్యమ త్మీవమై, విషాదకరమైన పరిమితులకు, బాధలకుగుర 
య్యింది. 

భాషా [ప్రామాణికరణ సందర్భంగా, ఈ విశాలదేశపు,. ఉర్దూ, పిందీ, 
భాషలు ఏకం కోవడానికి బదుళలుచీలిపోసాగాయి. వాస్తవానికి ఈ ర6౮డభొషలూ, 
“ఖరీ బోలీ” అనే మాండలికం రెండురూపాలు. ఈ రె డింటికీ, ఒక టేభాషాజాలం 
ఎక టే వ్యాకరణం ఒకటే జన్మభూమేని, కానీ కక సాహిత్యపదజాఆం కోసం 
ఈ ర69డు భాషలూ రెండు భిన్నమూలాలు స్వః దించాయి. హిందీ న 
భాషనీ ఆశ్రయిస్తే, ఉర్జూపర్షియన్‌, భాషనా(శయింవీంది. హిందీ తత్సమి ప 
లను, తేలిగ్గా తనలోకి యిముడ్చుకోగళ గి ది. కొనీ ఉర్జూ తద్భువాలనూ, అపకు 
కాలమా నూ్యత్రమే స్వీకరించగలిగింది. బహుళా, కశ్మీరీ, సింధీ, పంజాబీ భాషల్లో 
కూడా ఇలాగే జరిగిందనుకుంటా. 

ఏమైనా, ఈ రెండు భాషలు ఇండో-ఆర్యన్‌ వంళానికి చెందినవే. రెండూ 
ఒకేచోట 'పేరిగి ఒకటే తరహా ఆచారాలను ఆలవర్పుకున్నాయి, 

ఉర్దూ, హిందీలకు ఎన్నో పోలికలు ఉన్నా లిపికి సంబంధించి అవి విఖేది 
స్తాయి. అలాగే కౌన్ని పదాలకు స బంధించి అవి విభేదిస్తాయి. 

విదేశపాలకులు , స్వదేసీఛాందనుతూ, అభివృద్ధి నిరోధకులూ ఉర్దూ-హిందీ 
లమధ్యన ఉన్న ఈ భేదాలను మరింతగా రెచ్చగొట్టారు, ఫలితంగా ఉర్దరిం హిందీ 
తగాదాతలెత్తింది దేశంలోని సాంస్కృృతికరంగం కలుషిత మైపోయింది, కవఆ 
పిల్లల వాంటి నాందీ ఉర్దూలు ఒకదానికొకటి గోతులు తవ్వేందుకు పూనుకున్నాయి 
గర్భ శ్నతువుల్లాగా, 

(పేమ్‌చంద్‌ కవ్ళతెరచినప్పుడే కలం పట్టినప్పుడే విదేశపాలన తన్మపియ 
మైన (ప్రజల పైనా ముఖ్యంగా దార్మిద్యలలో కు ములుత్తున్న 'సేదర్టై తాంగంపైనా 
మాపబడి ఉందని గహింబాడు. మరొకవైపు సాహిత్య వాదులు హిందీ ఉర్జూ 
తగాదాలోపడి, బెనారస్‌ ఆలీషుర్‌ వర్గాలుగా చీలిఉన్నారని (గహించాడు. 


రి [ 


| పేమ్‌చంద్‌ తన జీవితాన్నంతా ఈ ఆంళాలకే అంకితం చేళాడు.ఇచేఅత ని 
ర చసళ్టపధానంగా చ్చితిత మైనది కూడా 

(సేమ్‌చంద్‌ హిందీ ఉరూ రెండుభాషల్లొనూ కధలూ నవలలూ రాయడం 
ద్వారా, రెంటికీ ఉన్న సొమ్యాలను ఎత్తిచూపాడు, నా దృష్టిలో , పేమ్‌నంద్‌ సం 
స్కృృతికీ, సాహిత్యానికీ చేసిన గొవ్స సేవఇదే! దీనికే ఆయన [పాతినవిధ్యం 
వహించాడు 

(పేమ్‌చంద్‌ నవలల్లోనూ, కధల్లొనూ [పధానంగా స్వీకరించిన వస్తువు, 
పేవర్పై తాంగపుజీవితం .[బిటిష్‌వారి దోపిడిఫలితంగా శిధిలమైగోయిన జీవితాలు 
రైతాంగంలో నే నగ్మంగానూ అకిత్మీవంగానూ కన్చిస్తాయి. ఈ రైతాంగంలోనే 
భవిష్యత్తుకు జంగా రుబాటలు నిర్ధేశించిన వారూ జన్మించింది. (గ్రామీణ జీవిళాన్ని 
వస్టువుగా స్వీ రించడం ద్వారా, 1కేమ్‌చంద్‌ శ అనై క్యంగా ఉన్న తత్కాలపు 
బుద్దిజీవుల కిళ్ళముందు విశాలమైన వాకిళ్ళను తెరిధాడు “పంచాయత్‌” బంకాజమీం 
దార్‌” “ఆఅంధేర్‌ “మషాలేపిదాయత్‌” “బౌఘ జ్‌ మొహిసిన్‌” “బడేర్‌ కీబేటి” 
“బంగేసవోర్‌ " “బేటీశాధన్‌” “ఆ హెబేకాస్‌” ఖుర్బానీ” "ఖూన్‌-ఎఎస ఫేద్‌ "విఛ్‌త వా 
యివి, (పేమ్‌చంద్‌ [గామీణజీవితాన్ని చ్చితించిన కొన్ని కధలు అలాగే, “హజ్‌ 
-ఎ-అక్బార్‌ ”,” ఈడ్‌ _గాహ్‌,” (ష్మతంజ్‌ కీబాజీ” మొ॥న కధల్లో మధ్యతరగతి 
జీవితాన్ని వస్తువుగా స్వీక రించినప్పుడు, మానవవిలువలను ఎత్తిచూపుతూ, మన 
జీవితాల్లో చోటుచేసుకొన్న కుశ్ళునూ బహిర్గతంచేస్తాడు,. 

ఈ సందర్భంగా, _పేమ్‌చంద్‌, సజ్ఞాంద్‌ హైదర్‌యాల్దారమ్‌ ఇద్దరూ, కథా 
నికకు కొత్త మలపు ఇచ్చారనేది [గహించాలి. అస్పటివరకూ కధానికల్లో (పేకు, 
ధీరత్వాలను గురించిన కల్పన, మానవాతీత శక్తుల గురించిన కల్చనా ఎక్కువగా 
ఉండేది, వీళ్ళిద్దరూ కథానికను దివినించి భువికి దించారు తన కాళ్ళపై తాను 
నిలబడేటట్లు చేశారు. 

కానీ, ప్రేమ్‌చంద్‌, యాల్దారమ్‌లు యిద్దరూ రెండుభిన్నమైన సాహిత్య 
ధోరణులకు చెండిసవారు. యాల్దారమ్‌ కాల్బ్చనికవాదాన్ని ఆ ళయిస్తే, 'పేమ్‌చండ్‌ 
వాస్తవికతావాదానికి వై తా ళికుడయ్యిడు 

స్వయంగా | పేమిచండ్‌ తనరచనల లక్షణాన్ని, లవ్యులనూ “మేరే బెహ 
తరీన్‌ ఆఫ్‌సాన్‌ ” *( నా ఉత్తమ కథా౦కలు” పుసకం ముందుమాటలో నిర్వ 
చించుకున్నాడు. ఆతనంటాడు- “నువ్వు ఖామీణ జీవితాన్ని చిితిస్తున్నప్పుడు, 
పాఠకుడికి పేడవాసనా, ఊక తాలుకు ఉక్క, అనుభవంలోకి రాకపోయినంతకాలం 
=నీ చ్యితణ జయ్యపరం అయినట్లు కాదు.” యింకా_-- 

“ఈ రోజున, నవలల్లో అడుగడుగునా, రచజుతభావాలూ ఆలోచనాధోరణీ, 
శిక్షణా మనకు కవిపిస్తాయి. ఈ భావాలు ఎంత విళాలమైనవై తే, ఎంత నిర్ధిష్టమైన 
వైతే; అంతగా ఆతన్ని మనం గౌరవిస్తాం”. అంటాడు ఆంతే కాదు- 
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“చిన్న కథకు సాహిత్య విలువలతోపాటు, కాలన్నేప౦ం చేసే లక్షణ౦ కూడా 
ఉందని అఃదరూ గుర్తించినదే, సాహిత్యవిలువ లేమిటంటే, పాఠకుడిలో సుగ్నెత 
మైన అనుభూతులను 'ేకెత్తించడ , అతనిలో క ల్రీళేని నిజాయితీని, ని స్వార్థాన్ని, 
న్యాయబుద్ధి), మెలుకొల్పడమూను * అనికూడా తంటాడు అదే ము-దుమాటలో 
| పేమ్‌చంద్‌ యిలా అంటాడు, “సాహిత్యలో క థాఫిక న. 
డానికికారణం కథానిక ఊకదంపుడుపన్యాసం చేయకు ౦డా, స్పష్టంగా ఒకనమ 
యొక్క. కోణాన్ని చి తిస్తుంది, జీవనజ్బోతి చీకట్ని పారదోలి, మనల్ని యం 
అర్జం చేసుక నేట్లూ, యితరులలో మనల్ని మనం చూసుకునేఓట్లూ, వాం కష్టాల్లో 
సఫాల్లో ప. చేస్తుం క్రీ 

ద్కీ ప్రేమ్‌ చంద్‌ "నిర్దేశించిన వా స్తవికవాదం. 

కద్‌ రాసి నదేళభ _క్రిపూరితాల్తెన కథల సంకలనం “"సోజేవతన్‌” 
విడుదలైంది = 1808లో, కానీ బ్రటిష్‌ - లెక్టర్‌, 'పేమ్‌చంద్‌ కళ్ళముందే ,వాటిని 
“ దేళ్నదోహు రమైన సొహిత్యం”గా ఆరోపిస్తూ. అగ్నికి ఆహుతి చేశాడు 

ఈ సంఘటనను స్మరిస్తూ (పేమ్‌చంద్‌ , “ రాజకీయనాయకులు (ప్రజల 
గమ్యాన్ని మార్చలే”రని ఉద్ధాచదంచాడ.. రచయితలు తమప్మాత్రనుతాము పోషించ 
పలసిఉ౭ది. అలాకౌకపోతే, ఆ కలెక్టర్‌కి పుస్తకాలను తగల పెట్టాల్సినప నే లేదు. 

రచయిశల ఈ ప్మాత్రనే వివరిస్తూ. 1086లో, అభ్యుదయ రచయితల 
జాతీయ మహాసభ అధ్యవోపర్యాసులొ పేమచ ద్‌ యిలా అన్నాడు, 

“అందాన్ని వీడి చేమనఎ అన్ని కోణాలనూ చూడగల్లినపుడే, సాహిత్యంలో 
సా ర్యం, శకి చితితమవుకాయి” 

రచమిుత దేళభ క్తి, రాజకీనూలను అనుఫరిచేవూడు కాడు _ కాగడా 
తీసు₹ని వాటికి మార్గనిప్టళం చేసేవాడు” 

ప్రేమ్‌చ. ద్‌ మేధ అట్లాంటి ఏః 











పాంచజన్యం 


పరాన్న భుక్కు లపై “పరమాత్మను” కూడా నేనే! 
శర పరంపరగా సమధర్మసంస్థాప నార్ధం 
నాక విత్వాగ్నులను వర్షిస్తూ. నిర్దేశించబకిన, నాక వితారుక్కు లను 

(౮ య్మి జాలి యు 
కలాన్ని గాం డీవంగా నినాదాలని నీవంటే 
ధరింఓన “నరుణ్జి' నేసు అది నీదృష్టిళలోపమేగాని, 
గళాన్ని పాంచజన్యంగా పూరిస్తస సన్న న స్కృష్టిలోపంకాదు. 

వ (సవంతి 
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తెల.గంలో చేరిన ఉరూ, ఫారసీ, హిందిపదాలు 
7 
డా॥ ఇర వెంటి కృష్ణమూర్తి 


1పత్యక్షంగానో. పరోక్షంగానో పపంచలోని ఆన్ని భాషలకు ఏిడదీయ 
రాని సంబంధ వుంద ఏజాతి రక్తం స్వచ్చుమెంది? అని చర్మగవారుణ్ణి అడిగితే 
ఏమని సమాధాన మొస్తుందో మను ఊహించుశోగఐం. మానవజాతీ అంతా 
ఒక్క టే అనే సత్యాన్ని మానవుని భాష రుజువు చేయగలుగుతుం వ. సఃళల జీవుల్లో 
మాసవుడు విశిష్టతను సంపాదించుకొ న్నధి భాషవల్లనే, తన నాగరకతా వికాసా;క్రి 
సిత్యదర్పణం గా, తన ఆనుభవ సంపదకు భాండాగారంగా,. తన హృదయాక్రి 
వాహికగా మానవుడు భాషను నిర్మించి, అనుక్షణం దానికి తీగ తీర్ల రూపకల్చ 
నలు చేస్తూ, _మార్చులకూ, చేర్చులపూ సదవకొాళాలు కల్పిస్తూ సంరక్షించుకుంటూ 
వస్తన్నాడు- ఐతే (పపంచ (ఎజల్లో భౌగోళిక, చార్మితక పరిస్థితుల కారణంగా 
వైవిధ్యం కనిపిస్త్రంది. ఆయా (_పజానసమూహాల భాషలో కూడా కనిపించడం 
కూడా సహజమే. ఒక భాషళోని పదాలు మరో భాషలోకి ప్రవేశించడం, ఆభాష 
లొని పదాలను మృగ్యం చేయడం లేక పర్యాయపదాలుగా (ప్రయుక్త కావడం 
ఆయా భాషల ఉగ్బారణకనుగుణంగా రూపుధరించడం నిజానికి అన్ని భాషల్లోనూ 
కనిపించే లక్షణాలు. పదాలు ఆంటే మాటలు మారుతూనే వుంటాయి, లేకపోతే 
అని (బ్రతకవు. మనిషి ముందు, తరువాత భాష. మనిషి మారుతుంటే భాష కూడా 
మారుతుంటు౧ది. భౌష ఒక అవసరం. ఒక ఆలూటు. మానవుడు తన అవసరా 
అకు సరిపోయ పద్దతిలో దాన్ని మలుచుకుంటాడు, ఇతర భాషా [పజలతో సంబం 
ధాలు కలిగినప్పుడు ఆ్మపజల భాషా [పభావం నుంచి తప్పించుకో లేడు. భారత 
దెశంలోని భాషలన్నీ రెండు భాషా కుటుంబాలకు అంటే ఆర్య (ద్రావిడ భాషా కుటుం 
బాలకు సంబంధించినట్టివి. స్థూలంగా ఉత్తర భారతంలో ఆఠళ్యభాషలు, దశిణ 
భారతంలో (దావిడ భాషలు (పజాభాషలుగా వుంటున్నవి. ఉత్తర భారతంలోని 
భాషలన్నీ సంస్కృతం నుంచి ఏిడివడినవే, సంస్కృతం అనేక ప్రాకృతాలుగా 
అవతారాలు దాల్చి, ఆ (పాకృతభాపలన్ని నేటిపాందీ, గుజరాతీ, బెంగాలీ ఇత్యాది 
భాషలుగా ఇప్పుడు సమ్మగ్రమూ, సుందరమూ స్వతం[తమూ అయిన లక్షణాలతో 
ఉత్తమ సాహిత్య సృష్టికి సమర్థములైై రూపొంది ఉన్నవి. 

దక్షిణాది భాషలపై సంస్కృృతభాషా పభావం _పత్యక్ష౦గా ఉండనేఉంది. 
కొని పరోక్షంగా అంటే హందీద్వారా కూడా సమధికంగా ఊ న్నది. చాల 
పదాలు సంస్కృృతంలోనుంచి హిందీలోనికి పవేశించి, తిరిహిందీవ్వారా. తెలుగు 
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లోనికి (ప్రవేశించినవి. ఈ వ పరశీలించిచూ స్తే మనకెన్నో పదాలు తార 
సిల్లుకాయిం గోస్వామి అనే సంస్కృత వదం పాం దీ సారూ" అయి. తెలుగులో 
గోసాయిగొ వచ్చిందిం 


ఉర్దూతో చాలా ళద్దాలు హిందీ భాషవే. ఉర్దూలో (ప్రామాణికని ఘంటువుల్లో 
ఒక బైన ఫరహంగె ఆసఫియాలో ర£ివేల పదాలకు అర్థవివరణ మున్నది. ఆఅ క్‌ లివేల 
పదాల్లో దాదాపు 40వేల పదాలు సంస్కృతంలో నుంచి పొందీద్వారా సన! 
ఉర్జూలోవి కియలన్నీ పాందీవే. ట, డ, వర్ణనలూ, మహా[పాణాలుఉన్న పదా 
లన్ని హిందీవే. కనుక తెలుగులోనికి వచ్చిన ఫారసీ శబ్ధాలు ఉర్దూ భాషావతరణా 
నికి పూర్వం వచ్చినవి. మేకంజ్‌ సిద్ధం చేయించిన కై ఫయత్తుల్లో అనేక ఫారసీ 
ళబ్ధాలున్న వి, అంతకుపూర్వుం తెలుగు వారికి అందిన రాయవాచకంలో సారసీ 
మౌటల జాతర సాగనే సాగింది. పవహేడో శతాద్దానికి పూర్వం ఉర్దూ అంతగా 
వికసించలేచు. అప్పటికే శ్రెబుగులో8 వచ్చిన ఫారసీపదాలు ఎన్నని చెప్పను? ఖుషీ 
ఫొజు, కిల్లా, మజ్జా, సెబాఘు, వంటివి చాలాఉన్నవి, ఫారసీద్వారా ఎన్నో అరల్బీ 
శబ్దాలు తేలుగులోనికి వచ్చినవి. సేట్లాని ఫారసీ, అవవ్బీనుంచి తెలుసులొసక 
వచ్చిన పదాలు షష. ఉరూ నిఘ౦టువుల్లో మాత్ర మే ఉన్నవి. 
తెలుగులో ఆవితెలుగువేషాలు వేసుకుని ఇంకా (బ్రతికి ఉన్నవి. 
మన తెలుగ. చొక్కా, అరబ్బీ, చాషూ శద్దధవం. ఉ ర్జు, హీ ౦ దీ, ఫారసీ 
శద్దాలు ఇలా చేఏపోవడావికి చార్వితక కారణాలు _సబఆంగా ఉన్నవనే సఃగతి 
అందరికీ తెలిసిందే. తెలుగు పరిపాలనా భొషగా ఇస్పుకు గుదర్రింపబడకింది. విజయ 
నిగర స్నామాజ్య పతన నుంచి నేటి ఆంధవతరణంవరకు ఈ (పాంతంలో గోల 
కొండనవాబులు, నిజాంనవాబఖులు, ఆః గ్లేయ లుపరిపాక స్తూవచ్చారు. దాదాప్పలిక0వళ్ళ 
పాటు తెలుగు కేవలం సామ 1 లొషగా ఉండిపోయింది గొని, (పభుక్వభాషగా 
నేకృత్వం వహించలేదని చెప్పవ*సి వస్తుంది! ఇ గ్లీషవారి సరీపాలనలో మనం 
ఎన్ని ఇంగ్లీషుపదాలను దిశఘుమతి చేసకొన్నాముఇాదు? 


ఇప్పుడే దినపత్రిక మాసినా, ఉర్దూ ళజ్దాలు లేనిది మంకేది కనిపించదు" 
రోజు, జవాబు కులానా, హోమీ, జామీసు, జుల్మానా, తాహతు, జల్ఫా, పునాది, 
అసఇ ఇత్యాది ళద్ధాలే కాక కొన్ని పాంసీ ప సఎంధుుఐ కూడా ల్‌ 
వచ్చినవి, నిష్పేదీ ఖు నిహ్పూవీ వంటివి, ఫాంసీ శద్దాలే కాక , ఫారసీ సమాసాలూ 
వచ్చినవి, *బేషరతు" దిందోబిస్తు. ఆషామాషీ, హీతాకానీ వంటివి. ఇప్పుడివి మనకు 
ఉర్జూ శద్దా ఎగానే తోదచవు. నిన్నటిదాకా ఉర్దూలో పరిపాలన సాగిన తలంగాణా 
పాం తంలో కంటే ఇంగ్లీషు పరిపాలక సాగిన కోస్తా రాయలసీమ. (పాంతాలలో 
పర్పూ వదాలు అధికంగా ఉడటం ఒక విశేషం. తలంగాణాలో ఉర్దూ పరిపొలకుల 
వరకే సమిత మైపోయింది. సామాన్య $పజానీకంలోకి అది చొచ్చుకొని పోలేక 


రికీ 


పోయింది, తెలంగాణాలో కూడా ఉర్దూలో పరిపాలన సాగింది దాదాపు 80 సంవత్స 
రాబే. అంతకు పూర్వం ఫారసీ రాజ్యం ఏలింది. కనుక [(పభుత్వానికి సంబంధించి 
ఆనేక పదాలు యావదాంధ దేశంలొ చాలామట్టుకు ఫారసీలో ఉన్నవి. ముద్దాయి, 
సాలీనా, ఫసలీ, వకాల్తా, బేరీజు, ఫ్రైసలా, కిమ్మత్తు, కుమ్మక్కు మున్నగునవి, 
ఇక హిందీ నుంచి వచ్చిన పదాలు, ఉర్దూ ద్వారా వచ్చిన వే. హిందీ భాషా | పచా 
రం ఇప్పుడిప్పుడు పుంజుకుంటున్నది. 


తెలుగులో *ఓణి' హిందీ ఓడ్నీ శబ్ద భవం. ఇక _బైళాయించు, పురమా 
యించు, ఫిశాయించు, బనాయించ్చు వంటి [కియలన్నీ ఉర్జూలో నుంచి వచ్చినవి, 
ఇప్పుడు సజీవమైన భాష ఈ (క్రియలు లేనిదే ఉపయోగించడం కష్టసాధ్యమె 
పోతున్నది. నిఘంటువులో వేలపదాల మాట యెలావున్నా, సిత్యవ్యవహారంలోనలిగి 
పోతున్న అన్యదేళ పదాలు ముఖ్యంగా ఉర్జూ హిందీ ఫారసీ పదాలు చెప్పుకోదగిన 
సంఖ్యలో నే ఉన్నవని చెప్పవచ్చు. యావద్భారతంలో సంబంధ భాషగా హింది 
రూపొందుతున్న ఈ తరుణంలో ఉర్జూ హిందీ పదాలను తనలో జీర్ణంచేసుకుంటున్న 
తెలుగు, జాతీయ భాషా రంగంలో _పముఖ ప్యాతనిర్వహింప గలుగుతుందనడంలో 
అశఫ్యకి లేదు. 





జర్నలిస్టు 


విశాలమైన రంగస్థలం పైన 

ఇతరులకు తెరలు లాగి 

వాళ్ళను పేర్ముప్రతిష్టల వెలుగులో నిలిపి 
తానుమ్మాతం సైడ్‌ కర్టెన్‌లో కటిక చీకటిలో 
అజ్ఞాతంగా అనామకంగా అర్ధాకలితో నిలిచి 
తన కన్నీటి కథలకి న్యూస్‌ వేల్యూ లేదనే 
నిజం నిప్పును గుండెలో దాచుకుని 

కుమిలి కుమిలి నవ్వేవాడు! 


న సూర్య పకాశ్‌ 


రర 


తలుగు తఈథానికలుం 
6 క్రీవిరించి 


అక్టోబరు అభ్యుదయ సంచికలో తెలుగు కధానికలపైని “సర్వే వ్యాసం 
చూచి చాం ఆనండించాను. ఇటువంటి పర్మ్శిశమ _ యిది వంత పొక్షీక మమునదని 
ఎవరు అనుకున్నాసరే - చాలఅవసరం, ఈ రకమయిన *సక్వే' చేయవలెనని 
నాకు చాల కాలంగా కోరి;వున్న పృటికీ అందుకు తగినఅవకాశం, సమమయవిరామం 
దొరకక నేను ఆపని చేయలే; పోయాను. ఇక మ చిపని ఎవరుచేసిరా అభిసంద 
సీయం గనుక; ఆ వ్యాసకర్తను నునసారా మెచ్చుకుంటున్నాను, 

మంచికధ అంటే ఏమిటి 8 థకువుండవలసిన లక్షణాలు యేమిటి, వుండ 
గూడని పద్ధతులుయేమిటి అనేవిషయ6- =ఎప్పడూ విహాదాంశంగా 'నేపుంటుంది. ఆలా 
సండడమె సాహిత్య ప్మృకియయొక్క్ల అభివృద్ధికి అవసక:*కూడాను. 


తెలుగు కధానిక లనుగురించి కొన్నికొన్ని సరికాని అభిప్రాయాలు వినిపిస్తూ 
వు౦టాయి. వాటిని పాఠకుల మనసులను చి తుడిచివే మడం అవసరం. వి 
తెలుగులో మంచి కధలలేవు, మన కధకులు అందరూ ఇంగ్సీషుమీద ఆధార 
పడతారు అనేది. 

రెండు-బోలెడన్ని కథలు వస్తున్నాయి. గాని చదవడానికి వీలయినవిః 
గుర్తుంచుకోవల్సినవీ బహుకొద్ది. 

మూడు-మనకు కథల పృ్మతికలు చాల ఎక్కువ వున్నాయి. ఎక్కువ 
పృతికలు వున్నందువల్ల- పేజీలు నింపడంకోసం చచ్చురకం కథలకు ఆధారం 
లభిస్తోంది. 

నాలుగుంప్మతికల వాళ్ళకు పక్షపాతం వుంటుంది, వాళ్ళకు తెలిసిన 
రచయితల కథభే ప్రచురణ చేస్తారు. 


అయిదు-కథ్మివాయడం చాల తేలిక. కాస్త అక్షరజ్ఞానం వున్న [పతివాడూ 
తీరుబడి దొరికినప్పుడు కూర్చుంటే, కథ [వాయగలుగుతాడు. 

ఈ అభ్మిపాయాలు క్రలవారితో *యుద్ధంి చేయడం మనకు అసాధ్యం. కాని 
మువీ ఎందుకు సరిఅయినవి కొవో చెప్పడానికి పయత్నం మాతం చేయగలం, 

1, తెలుగులో మంచి కథలు తేవు అనడానికిముందు, యితర భాషలలో 
ఎటువంటి కథలు వస్తున్నాయి వాటితో పోల్చిచూస్తే మన కథలు అంత తీసిపోయి 
నవా అనే విషయం ఆలోచించవలసి వుంటుంది, ఇతర భాషలలో. పపంచం 


రశ 


మొ త్తంమీద- ఎలాంటి కథలు తయారవుతున్నాయో మామూలు పాఠకులకు తెలుసు 
కునే అవకాశం అంతగాలేదు. అముతే “ఈనాడు” సంస్థనుంచి వస్తున్న “విపుల” 
మాసప్నతిక ద్వారా ఈ కొరత కొంతవళకు తీరుకుంది. అంళమ్మాత్రంచేత ఆమా 
భాషలలో కథల 1పమాణానికి, ఈప్యతికలో (ప్రచురితం అయే కథలనే ఉదాహరణ 
లుగా తీసుకుందుకులేదు. ఈ స్మతికలవారికి వారి పరిధులు వారికి వుంటాయి. 
ఒక్కొక్కసారి ఈ ప్యతికలో యితర భాషలోని కథ ఒక్కొక్కటి చదివినప్పుడు 
యిలాంటి కథనే తెలుగు కథకుడు వ్రాస్తే, మన తెలుగు పతికలు పచురిస్తాయా 
అస్న సంశయ వస్తుంది, కథపులు యితర భాషల్లో జరుగుతూ వున్న కృషిని 
ఎప్పటి ప్పుడు 3లుసుకుంటూ వుండడం అవసరం. లేకపోతే కూపస్థ మండు 
కాలలా తయారవుతారు. కాకపోతే “కాపీ రచయితలు” గా తయారవకూడదు, 

2౨. సమకాలిక సాహిత్యంలో ఎప్పుడూ “రాఖి” ఎక్కు వగానే వు?టుంది. 
దీనితో *వాసి”ని ఎన్నుకోవకం కోసం సమ్మగమయిన కృషి జరుగుతూనే 
వుంటుంది. కాలం చేసే నిర్ణ మాలను బఫే యారచన నిలుస్తుంది. ఈ రచన 
నిలువదు అనముకుందుపు అవకాశం వుఎటు ది గాని, వొటిపైని మనపన్న వ్యక్తిగత 
అభ్మిపాయొలపల్ల కాదు ఎన్ని ముంచి రచనలు కాలగర్భంజో కలిసి, యిష్పుడు 
అందుబాటులో లేక ౦డాపోయినాయి కొవు ? అలాగే, (పతి రచయితా “ఎగకి 
రిచియించిరేని సమకాలపువారలు మెచ్చలేగదా![” అని విలాపం చేయడానికీ 
ఆవ”ిళం వుంది 

తి. కధల పతికలు నిజంగా ఎక్కువగా వున్నాయా ? జిల్లాకో ప్మతిక 
చొల్పన వున్నానూ మకు తెబగుుగో? ముప్రైఎళ్ళ కిందట మూడు మాప 
ప్మత్రికలు వుంటే - యిష్పుకు సీసం ముషృ్పయి ఆయినా వుంటామా? సతికల 
సంఖ్య పె3గిపోయి వను గేవబా)కి ము,దు, జాభా ఫంఖ్య పుస్ధశ (ప్రచురణల 
అవసరం పెరిగిపోయిఎదన్న విషయం గూడా మనం గమనంలోనికి తీసుకోవాలను 
రుంటోను. జనం పెరిగారు (సంఖ్యలో), వొరి అవసరాలు పెరిగాయి, సత్రికలు 
అఆచ్చువేసే. అవకాళాలు పెరిగాయి, విషయాలు వివరించి తెలియ పరచవలసిన 
అవసర ౦ కూడ పెరిగింది. పత్రికల సంఖ్యలో "పెరుగుదల యీ జనాభా యిత్యాది 
“పెరుగుదలతో పోటీపడుళకూ పెరిగిందా ? లేదనే అనిపిస్తుంది. 


కేజీల నింపడం, ఎలాగోలా పతిక అమ్ముకోవడం ప్మతికలవాళ్ళకు 
అత్యససరం, అంతమా,తంచేత వాళ్ళు “ఏపి మేటిరియల్‌ ఆందిస్తారనిగాని 
చదువరులను మోసం చేయడానికి [పయత్ని స్తన్నారనిగాని అనుకోవడం వాళ్ళను 
సరిగ్గా అర్థం చేసుకోకపోవడం వల్లనే ననుకుంటాను, వాళ్ళ భాధలు వాళ్ళకు వుంటా 
యనిగాని, ఆవిగూడా తెలుసుకుని సహకరిద్దామనిగాని మనం ఎందుకు అనుకో 
గూడదు? నిజానికి కొంతమంది సతికాధిపతులు *జనంలి యీ రకమయిన ఛీప్‌ 
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మెటీరియల్‌ను కోరుతున్నారు = బరువయిన పఏషయాలను పట్టించుకోవడం లేదు. 
అందుకనే మాకు ఎంత ఇష్టంలేకపోయినా కొన్ని చచ్చురచనలు చేర్చాల్సివస్తోంది 
మా ప తికలలో అంటున్నారు. చదువరులస్తాయిని ప్మత్రిక లస్తాయిని ఊఈమ.గా 
పెంచడానికి ఎవరూ అభ్యంతరం తెలుపరనుకుంటాను. 


4. పషపాతం వ్య క్రిగతమయినది కాకుండా రచనలకు సంబంధించినదే 
అయితే మనకు అభ్యంతరం యేమిటి? ? ఆడలేక మద్దెలమీద వడటంలా.ంటిదో యీ 
అభియోగం ? “అశి*జన పక్షపాతం” మానవ స్వభావంలో పెద్ద ఎత్తునే చోటు 
చేసుకున్న, యిదే అంతటా అ్మక్రమించుకు వుందనుకుందుకు లేదుగదా ! తెలిసిన 
వాళ్ళవి ఎక్కువగా చేసినా తెలియనివాళ్ళని అంతమా[త్రంచేత పక్కకు నెట్టరుగా వే. 

5. మంచి కధ అంటే ఏమిటో, కధాశిల్పం ఎన్నెన్ని మళలపులు తిరుగు 
తుందో పూర్తిగా తెలియక పోవడంవల్ల, కథలను గురించి కథకుఃను గురించి 
యిటువంటి చిన్నచూపు వస్తుంది. కథలను గురించి విమర్శా వ్యాసాలు, శిల్పాన్ని 
గురించి కాస్తోకూస్తో. | పామాణికమయిన రచనలు ఎక్కువగా (పచురణ భాగ్యం 
సొందితీ యీ కొరత తీరుతుందనుకుంటాను, 

పైన వివరించిన కారణాలు మొథత్రమే గాకుండా యింక ఎన్నో పరిస్థికుల 
వల్ల “మంచి కధి అనేది ,పచురణ కాకుండా పోతుందేమో ఎవరికి తెలుసును ? 
అసలు “మంచి కధ” రచయిత మనసులోంచి ఊడి పడుతుందా? పడిన తర్వాత 
అచ్చుపడుతుందా ? దీనికి ఎంత ఓపిక, నిదానం, సైర్యం కావాలి ః 





ఈ వంనుష్నుల్ని చూసినప్వు డల్హా 


చిన్న చిన్న అలల్లో అందంగా పల్కరించే సముద్రం 
పంలో,.. 

ఉప్పెనె నిన్నూ, నన్నూ సమస్తాన్నీ కౌగలించు కోగలదు 

ఈ గాలి = 

ఎదురు తిరిగి తుఫానై 

సర్వాన్నీ నాళనం చేయగలదు 

నాకీ మనుషుల్ని చూసినప్పుడల్లా... 

సమ్ముదమూ, గాలీ గుర్తురాక 

బావీ, ఫ్యాన్‌ గాలీ గుస్తార్తొయిం 


== బి౦ బో 
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విమర్శ = తీరుతెన్నులు 


వూ 9. సాయిఇపసాొద్‌ 


విమర్శకుడు, క్రవిలా హృదయంతో ఆలోచించక మేధతో ఆలోచిస్తాడు. 
రవి- కవి గాంచని కొత్త అందాలను, గుణదోషాలను, కొత్త కోణంలో చూడగల 
నేర్పరి కూడా విమర్శకుడే. కవి హృదయానికి అద్దంపట్టగల ఈ దిట్టను గురించి 
(వముఖ హిందీ భాషా తత్వవేత్త బాబూళ్యామ సుందర్‌ దాస్‌ యిలా (్రాళారు 
“యదివామ్‌ సాహిత్యకో బీ.న్‌కి వ్యాఖ్యామానేతో ఆలోచనా (విమర్శ) కోఉస్‌ 
వ్యాఖ్యాకీ వ్యాథ్యామాన్‌నా హోగా.” ఇలాంటి భావాలనే ఆబార్యపింగళి అక్ష్మీకాం 
తం | “విమర్శకుడు కవిత్వం మీద కవిత్వం చెప్పెడి [పజ్టాకాలి”_సాపాత్య శిల్ప 
సమీక్షంశీ 08వపుట] (శ్రీ పురాణం సూరిళాన్రి [ “విమర్శకుడు కూడా కవివలే 
అంతర్‌ దృష్టికల వాడగుటచే లోకుల కెటుకపడని విశేషములోకవస్తువునందు విమ 
రృకునకు గోచరించును” శ్రీముని మాణిక్యం నరసింహారావు గారి సంపాద 
కత్వంలో వెలువడిన యెస్పేస్‌ యిన్‌ తెలుగు -రివపుట] డాక్టర్‌ ముదిగొండ శివ 
1 పసాద్‌ [కవ్మిసప్ట అయితే సమీక్షకుడు [దష్ట - మహతి 850వపుట ] అఆదిగాగల 
పండితులు వెలిబుచ్చారు. అందరూ సాపాత్యంలో విమర్శకుడికి గల (పత్యేక 
స్థానాన్ని బ్రాఘించారు. వ్యాకరణంలాగానే విమర్శకూడా సృజనాత్మక సాహిత్యం 
వచ్చిన తరువాతనే వచ్చింది, కాని డా॥ జి.వి, సు్కుబహ్మణ్యం (ప్రకారం విమర్శ 
ముందు పుట్టి ఆతరువాత తెలుగువాడు పుట్టాడట (“మహతి” లి?బ్లివ పుట) 
కారణం విమర్శ సాహిత్యం యొక్క అంత ర్భాగమనే విషయం తెలుగు వారు 
మరచి పోవడమే. (ఈ ఆంధ్ర దేశంలో) సద్విమర్శ పట్ల అసహనం పెరుగు 
చున్నది, ఇతరులను విమర్శించుటకు జ౦కనివారు, ఇతరుల రచనలను విమర్శించు 
టకు తమకు అర్హత, హక్కు కలదని భావించువారు ఇతరుల విమర్శను సహింప 
లేకున్నారని “కారతి" సంపాదకులు, 1984 జనవరి సంచిక స్వవిషయంలో తమ 
విచారాన్ని తెలియజేస్తారు. ఈనాటి విమర్శకులకు సం, పదాయం తెలియదు, కాస్త 
రహస్యాలు తెలియవు, గాఢశీలత్వం, బహుపరిశీలన లేదు (భారతి,జూన్‌ 1066 
56వ పుట) ఆని బాధను (భ్రీతుమ్ములపల్లి రామలింగేశ్వర రావు వ్య క్తంచేయగా ఖీ 
“తిరునగ రి" మనకున్న విమర్శాదీపం చిన్నదంటారు. (భారతి ఫ్యిబవరి 1077- 
లేఖలు). దీపం చిన్నదే అయినా కట్టమంచి, రాళ్ళపల్లి అనంత కృష్ణశర్మ. పింగళి 
లక్ష్మీకాంతం + విశ్వనాథ, చలం, తాపీ ధర్మారావు, గిడుగు సీతాపతి, ఖండ వల్లి, 
అీథీ, దేవులపల్లి, దివాకర్ల, శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి, ఆర్‌ .యస్‌.సుదర్శనం 
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కొడవటిగంటి కె,వి. రమణారెడ్డి, మరపూరు కోదండరామరెడ్డిల కారణంగా 
శొండంత వెలుగు నిస్తున్నదిం 


స్వాతం్యత్యానికి ముందుకూడా మనకు అపారమైన విమర్శనా [గంథా 
లున్నాయి. అందులో 1898లో వెలువడిన ఫ్రీ గురజాడ (భ్రీరామమూర్తి గౌరి 
“కవి జీవితములు, 1895లో వెలువడిన థ్జీ వలం ర పంతులుగారి *ఆంధ 
కవుల చర్మితి ముఖ్యమైనవి. ఇవికాక శ్రీ సి.పి [బౌన్‌ ద్వారా అనేక (గ ధాలు 
పరిష్కరింపబడి సాహిత్యపు వెలుగును చూడగలీగాయి ఆ కాలంలో వెలవడిన 
విమర్శకు సంబంధించిన (గ్రంధాలను సమీక్షిస్తూ ఆచార్య యస్‌,వి జోగారావు యిలా 
రాశారు ; సరిష్కరృలు, విమర్శకులు వ్యక్తి ర్త్‌గత _వెమనసా్కాలతో, పెక్కు 
దురభి పాయాలతో త తమకు తోచీన పాఠాలను ఎన్నుకోవటం జరిగింది. అందువల్ల 
స్వాత రత్యానికి పూర్వం వెలువడిన కావ్యాలన్నీ సమ్మగ పరిష్కూరణళఅనీ, (గంధా 
లస్సీ పు వీలులేదు. (“మహతి”- 220వ పేజీ. ఆచార్య పింగళి లక్ష్మీ 
కాంతంగారు” నిన్న మొన్నటి వరకు యదార్ధమైన విషర్శన రాలేదని, వచ్చినా 
ఆంగ్లేయుల సాంకేతిక విమర్శన (అబ్‌ స్ట్రాక్ట్‌ 'క్రిట్సిజమ్స్‌శే అవలంబించారని 
(సాహిత్యశిల్ప సమీత్ర భావించగా, ఒక విసురు విసురుతూ డా!। థీపాద గోపాల 
కృష్ణమూర్తిగారు = తెలుగువారికి వెక్కిరించడమూ, బూతులాడటమూ తప్ప 
హాయిగా నవ్వడం గురజాడ వారి 'కన్యాపల్క౦' వచ్చేవరకు తెలియదంటారు 
(బారతి, జనవరి 1084, రివపుట) స్వాతం,త్యానికి పూర్వంవున్న విమర్శలో లోతు 
ఎక్కువగా వుండేది. దానికి బదులు[047? తర్వాత లోతు బాగా తక్కు వె వెడల్పు 
బాగా పెరిగింది, ఇది ముఖ్యంగా మనం గమనించ వలసిన పరిణామం ఆంటారు 
డా॥ ముదిగొండ శివ్యఫసాద్‌ (స్వాతంత్యం తరువాత వన్చిన విమర్శనాసాహి 
, త్యాన్ని పిమర్శిస్టూ, మహతి-£90వ పుట). నేటి సమాజంలో కుల తత్వాలు, వర్గ 
సంఘర్షణల , రాజకీయ పక్షాల (వభావం అటుక వుల పెసనే కాక ఇటు విమర్శకులి 
పెకూడౌ (పత్యక్షంగా చూస్తున్నా౦, ఆందుకే, ఇ జాల ఇనుప సంకెళ్ళ నుండి 
స్వత్యత | పతిభ మరో స్వాతంత్యోశ్సవం కోసం ఎదురు చూస్తున్నదని *“మహతి' 
గ ౦పాదకులు భావించగా, విమర్శసాహిత్యాని కంతటికీ విశ్వసనీయమైన సంక్షిప్త 
లేఖనం వంటిది అన్న అఆర్యోక్తికి మన సొహిత్య _పపంచంలో అంత పాటింపు 
ఉన్నట్లు కినిపించదశి, నేటి విమర్శకులలొని లోటుపాట్లను ఫ్రీ చృక్రపాణిగారు 
థ్రీ మధుసూదనంకు వాసిన లేఖతో (భారతి, ఆగస్టు 1974, 17వ పుట) 
ఒక్కగా చర్చు"చారు. 


ఆధునిక విమర్శలో అనేక మార్చు లొన్చాయి. కొందరు మతపరంగా 
ఆలోచిస్తున్నారు. కొందరు మంచిని మ్మాతమే చూస్తన్నారు. కొందరు. ఇజాన్ని 
మరి కొందరు సిజాన్ని నమ్ముకొని రంగంలోకి దిగుతున్నారు. కొందరికి కావ్యం 
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ముఖ్యమైతే మరి కొందరికి కవి. ఏదియేమైనా నేబిసాహితీ కృన్నీ వలులు విమర్శను 
నాలుగు కొనగా పండిస్తున్నారు. అవి_ పం "ధన, పీఠికలు, సమీక్షలు, చర్చా 
వేదికలు 

పరిశోధన ప్రత్యేక ధ్‌ భం కలవారు సాహిత్యలో దాగివున్న సత్యాన్ని 
వెలిక్సి తీస్తారు. ఈ [స కియ'నే పరశోధన అంటారు. స్వాతంత్ర్యం వచ్చిన తకు 
వాత వివధ విశ్వవిద్యాలయాల స్థాపన కారణంగా దేశంలోని నాలుగు చెరగుల 
నుండి సాపాత్య పిపాసులు విరిఫిగారావడం వల్ల స్నాతకోత్తర ప్రాంగణంలో పరి 
శోధన పగలు రెండింతలు ర్యాతిస నాగుగింతలుగా అభివృద్ది పొందుతున్నది. థ్రీ 
దేవులపల్లి రామానుజరావు [పకారం పరిశోధనా ప్యకియకు మూలపురుషుడు శ్రీ 
మానవల్లి రామకృష్ణ" వి వీరి తరువాత (ఫ్రీ నిడదవోలు వెంకటరావు గారు స్లాటిస్టి 
క్స్‌ ఫాక్ట్స్‌ ఆండ్‌ ఫిగర్స్‌ను పరిశోధనలో జొప్పించి టైలర్‌ మేడ్‌ పకశళోవనా 
పద్దతికి నాంది పలికారు. వీరుకాక డా॥ చిలకూరి నారాయణరావు, వాంగ్మయ 
చర్మితకారులైన వంగూరి సుబ్బారావు, ఆచార్య ఖండవల్లి, గిడుగు సీతాపతి, 
[పత్యేక విషయాలకు సంబంధించిన పరిశోధనను (ప్రారంభించిన విశ్వనాధభూపతి, 
లక్ష్మీనారాయణ, నండూరి కృష్ణమాచార్యులు, కాస్త్ర విషయకములైన "పరిశోధనలకు 
శ్రీకారం చుట్టి గంబిసోమమయాౌజి, తల్లావరుల, రాళ్ళపల్లి, నేలటూరి ముఖ్యులు, 
వీపకాక అంధప్రదే్‌ అకొడమీ వాడు యం, శేషాచలం అండ్‌ కో వారు చేస్తున్న 
(ఫపోత్సహిస్త్యన్న సీవలు (వశళంసనీయ మైనవి. ఈ 1పకియళో కేవలం పర్శిశమె 
మంచి ఫలితాలనిస్తుంది 

పీఠికలు -_ - పూర్వుశాలలలో కావ్యావతారికలు ఉండేవి, ఆ స్థానాన్ని నేటి పీఠి 
కలు ఆక్రమించాయి. పరిష్కర్తలు తాము (గ్రంధాలను ఎలా పరిష్కరించారో 
ఏయే సమస్యలను ఎదుర్కొన్నారో యిందులో రాస్తారు. కొ వ్యావతారికలలో 
లక్ష్మణ చర్చమ్మాతం వుండేది, కొని పీఠకలలో ఈ రోజు మనం లక్ష్య పరిశీల 
నను చూడగలుగుతున్నాం, ఈనాడు పరిష్కర్హ లేక రచయితను గురించి తొలి 
పలుకులు, మున్నుడి, ఆముఖం, ఉపోద్ధాతం, భూమిక, పేర్లతో ఇతరులురాస్తు 
న్నారు. ఈ (వ! 'కియ ఎంతగా వికసించిందంటే కావ్యంకంటే పీంకలే చక్కగో 
వుంటున్నాయి. పీఠికలు వాసే వారిలో రాళ్ళపల్లి, విశ్వనాధ, బోయి భీమన్న, 
గుంటూరు శేషందకర్న, "కె, వీరభ[దరావు, ఆర్‌ యస్‌. సుదర్శనం ముఖ్యులు 
ఆప్పుడప్పుడు ఈ పీఠికలు వివాదాస్పదంగా కూడా తయారవుతున్నాయి. 

సమీక్ష; ఆక్షఠాసు స్యుళ సంఖ్యబాగా పెరగటం మూలాన రచనా వ్యాసంగం 
చాలా వరకు వృత్తిగా మారింది, చదువరులు బుద్ది మంతులవటం వల్ల, సమ 
యాభావం వల్లప్ప పుస్తక సమీక్షలు చదివి పుస్త కొలు కొనటం కొని మానేయాడం 
కౌని చేస్తున్నారు. అందువల్ణ సమీక్షకులకు గిరాకి బాగా పెరిగింది సంఖ్య పెరిగి 
నంతగా స్థాయి 'పెళఠగడం లేదని అనేకుల భావన, కారణం సమీక్షలు సహే 


రే 


తుకంగాను నిష్టా&షీకంగాను, ఆపోహలకు అతీతంగాను ఉండలేక పోవటమే. 
కొందరేమో పరస్పరం, ఒకరినొకరు పొగడు కోవటమే సమీక్షగా భావిస్తున్నారు. 
మన దృక్పధంలో మార్చు రానంతవరకు మనకు ఇలాంటి సమీక్షలు తప్పవు, 
చర్చలు-లేఖలు ;-వాదోపవాదాలు వివిద పతికలలో ఆచ్చయిన విషయాల్ని 
గిరించి సాధారణంగా చర్చలు వాదోపవాదాలు జరగడం సంపాదకుడికి లేఖలు 
(వాయడం ఈ నాడు సర్వసాధారణమై పోయింది. విశ్వవిద్యాలయాల్లో సెమి 
నార్డు సాహితీ (పియులు సమావేశాలు. వ్య కిదూషణకు మ్మాతమే ఈ రోజుల్లో 
పండితులు చర్చలను, లేఖలను వాడు కోవడం చాలా గృర్లించాల్సిన విషయం 
కేవలం శబ్బపయోగాలనే తీసుకొని అసలు వ్యాసాన్ని వదిలేసి ఒకరిపై నొకరు 
కత్తులు దూసుకుంటున్నారు. సంపాదకులు ఇలాంటి వాటిని (పచురించకుండా 
వున్నప్పుడే చర్చలు శాస్త్రీయంగా ఉ&ఊండగలవు. 
తెలుగులో విమర్శ వెనుకబడ్డదని అందరూ ఆంగీకరించినా అంగీకరించకపోయినా 
ఒకటి మాతం, నిజం. మనకు విమర్శకులంటూ ; పత్యేక వ్యక్తులులేరు. అలాంటి 
వారు రానంతవరకు “సూర్యుడయితే వుదయిస్తాడుగాని కమలాలు వికసించవు”. 
ఆ శోజుకె ఎదురుచూద్దాం, 








దండయాత 
పద పద రుధికాన్ని మదిరంగా 
ఎద ఎద తల పోసి 
చేద్దాం సోదాః చిత్తుగా తాగేసి 
మత్తులో కనుమూసి 
ఎదిగి పోలున మానవత విలువల 
వంచన ఎదుట వలువల నూర్చేసి 
ఈడదిగి పోయిన చెజబట్ట నున్న 
మంచి నుదుట మానవత చెరను9చి 
దనుంకుమను మానవతను విడిపించగా! 
ఉంచుదాం: వైధవ్య పు స్మక్రమాన నడిపించగా![; 
సంకెళ్ళను (తెంచుదాం'! 
పద పద 
మోసొల మీసాలు పకి ఎద 
మెలివెసి చేద్దాం సోదా! 
ళా 
_- టి, గొరశకంర్‌ 


జై 


అభ్యుదయ = నవలా విశేష సంచిక 


అభ్యుదయ 1080 జనవరి సంచిక (వచ్చే సంచికే ) 1/4 డెమ్మీ సైజులో 
దాదాపు 800 పేజీలతో "ఈ దళాబ్ది తెలుగు నవల” పత్యేక నంచికగా వెలువడు 
తుంది, 

(ప్రఖ్యాత సాహిత్య విమర్శకులు, నవలా రచయితలు, పరిశోధకులు, 
సాహిత్య సిద్ధాంత వేత్తలు, ఖమ్మం సదస్సుకు సమర్పించే విలువైన చర్చాష్మతా 
లన్నీ అందులో (పచురిస్తున్నాం. పరిమిత సంఖ్యలోనే (పచురిస్తున్నందున 
ఈ (పత్యేక సంచికలు విడిగా అమ్మడం సాధ్యంకాదు, డిసెంబరులో చందాలు 
అయిపోయినవారికి ఉనవరిలో చేరే కొత్తవారికి కూడా ఈ (ప్రత్యేక సంచిక 
పంపడం సాధ్యపడదు, 1980 జనవరితో జరిగే ఖమ్మం సదస్సులో 'పతినిధులుగా 
పాల్గొనదల్చినవారు డిసెంబరు 15వ తేదీలోగా ఆ విషయం తెలుపుతూ ళ్‌ రూ॥ 
చొప్పున మని ఆర్జరును ఈ కింది చిరునామాకు పంపాలి, 

గోర్కీ నర్సింగ్‌ వోమ్‌ 
వైరారోడ్‌ 


ఖమ్మం = 50/00] 


సదస్సులో పాల్గొనేవారి సౌకర్యార్థం డిసెంబరు నెలాఖరులోగాని జనవరి 
మొదటివారంలో గాని ముందుగానే ఈ ప్మత్రికలు వారికి అందుతాయి* 
ఏజంట్లుకూడా ఈ (పత్యేక సంచికలు ఎంత కావలసిందీ డిసెంబరు 
15 లోగానే తెలుపుతూ తమ కమీషన్‌ మినహాయించుకొని డబ్బు పైన చెప్పిన 
అడసుకే (ముందుగానే పంపాలి గమనించ (ప్రార్ధన 
౧-౬ 


చందాదార్లకు వునవి 


"అభ్యుదయ” నవంఖరు, డిసెంబరు మాసాలకు కలిపి ఎక్కువ పేశ్లిలతో 
ఈ సంచికను _పచురిస్తున్నాం. ఎన్నికల హడావుడివల్ల ఏ మ్ముదణాలయంలోనూ 
పనిజరగక చాలా ఇబ్బంది ఎదుర్కొనవలసి వచ్చింది. అందువల్ల తప్పని పరిస్థి 
తిలో ఈ విధంగా ఒకే సంచికతో సరిపెట్టాల్సివచ్చింది. పాఠకులు, ఏజంట్లు 
మన్నించాల్సిందిగా (ప్రార్థన, 


“అభ్యుదయ” నష్టాలు ఎదుర్కొంటున్న ప్మతిక అని మీకు తెలుసు 
ము[దణ ఖర్చులు తలకుమంచిపోయాయి. (పతి న 50 పెసలు చొప్పున 
నష్టం వస్తున్నది. ఈ దళలో తప్పనిసరై కార్యవర్గ ౫ ని రయంమేరకు నష్టాన్ని 
కోంతవరకై సా తగ్గించేందుకు విడ్మిపతి వెలని రు. 1=50 "పె॥లకు, సంవత్సరం: 
చందా 12 లు పెంచాల్సి వచ్చింది. 1980 జనవరినుండ్‌ కొ త్తరేట్లు అమలు 
లోకి వస్తాయి, పాఠకులు, ఏజంట్టు సహృదయంతో అర్థం చేసుకున్‌ ఎప్పటిలాగే 
సహక కరంచాల్సిందిగా కోరుతున్నాం. 


గతంలో చందావార్లకు కొ త్తరేటమేరకు చందాలు సవరిసాము. 
౮9 అతి (00 వం. 
అ -- 6 


"'పచరణకర్తలకం మనవి 


విశిష్ట సాహిత్య సిద్ధాంత ష్టతికగా రచయితల పత్రికగా తెలుగునాట 
వ అభ్యుదయ 1980 “జనవరి సంచిక “ఈ దళాబ్ద్‌ నవల” విశిష షస 

లువడుతుంది. అమూల్యమైన సాహిత్య విమర్శన. పరిశోధనా, పష్మతాలతో, 
మ రచయితల అభ్మిపాయాలతో వచ్చే ఈ సంచికలో తమ (ప్రకటనలను 
యిచ్చి తోడ్సడాల్సిందిగా నవలా పచురణ కర్తలకు విజ్ఞ ప్తీ చేస్తున్నాం. 


మామూలుకన్నా పెద్ద సైజులో వేస్తున్నప్పటికి చిన్న [ప య. _ర్హలకు 
కష్టం కాకూడదనే ఉద్ధేశంతో విశేష సంచికలోకూడ మామూలు (పకటన శేట్టనే 
నిర్ణయించాం, 
చివరి కవరు పేజి రూ. 500-00 
రెండవ లేక మూడన కవరు పేజి రూ. 400=00 
లోపల పూర్తిపేజి రూ. 800-00 
లోపల అర సేజి రూ 800.00 


[స్వయంగా (పచురించుకున్న రచయితలు, సాహిత్య సంస్థలు వెంటనే 
స్ధలం రిజర్వు చేసుకొంటే. (ప్రకటనల రేట్ల వై మై 50 శాతం తగ్గింపు లభిస్తుంది. ఇవి 
ఫోపలి "పేజీలకు మతమే పరిమితం |] 


౧--- టె 
రి 


జ్‌ 


సరసం సప్తవం వార్షికోత్సవం - వారోత్సవాల 


సరసం సప్తమ వార్షికోత్సవ సందర్భంగా అరు రోజులు సదిస్సులు, 
ఏడ్రో రోజున వార్షికోత్సవ పభ జరిగాయి. ఈ సమావేళాలళు సరసం ఆధ్యవ్షులు 
శ్రీ కొల్చారి సూర్యనారాయణ మూర్తి అధ్యక్షత వహించారు. థ్రీ నడింపల్లి సోను 
రాజుగారు వారోత్సవాలను [పొరంభించారు. ముఖ్య అతిధులుగా శ్రీయుతులు 
బాలాంత్రపు శ్యామలరావు, కూచిమంచి మల్లపరాజు, డా॥ యన్‌,యోగీశం, 
నంబూరి లక్ష్మీనరసింహరావు, డా॥ పఅచోళ్ళ కొండలరావు, కుందుర్తి సభల్లో 
వొల్గ్లొన్నారు. 

శ్రీయుతులు శివలెంక వకొళరావు, సోమయాజులు శర్మ, డా(1 చామర్తి 
కనకయ్య, త్రిమతి వారణాసి జానకీదేవి ్రీ అద్ధేపల్లి రామమోహనరావు, శ్రీకె, 
శివారెడ్డిగారలు సభల్లో వ క్షలుగా పాల్గొని విజ్ఞానదాయక మైన ఉపన్యాసాలు చేళారు, 

“సరసం 1078లో వెలువడిన వచనక వితాసంపుటాలలో అ త్తు త్తమమైనదిగా 
ఎన్నిక చేసిన “నేత ధనస్సు” కవి శ్రీ తె.ళివారెడ్డికి వార్షికోత్సవ సభలో షీల్డును, 
116 రూ॥ల :గదు బహుమతిని సంస్థ అధ్యక్షులు థ్రీ కొల్లూరి ఆందచేళారు. 

సంస్థ మాజీ అధ్యక్షులు థ్రీ పి వియస్‌-రాజును శ్రీ కుందుర్తి సన్మా 
వీంచారు. 

సంస్థ కార్యదర్శి (్రీ చక్కా సూర్యనారాయణ మూర్తి సభల్లో పాల్గొని 
హకరించిన వారందరికి కృతజ్ఞతలు జలియజేళారుం 

సభల సందర్భంగా ఏర్చాటుచేసిన “తూర్చుగోదావరి జిల్లారచయితల పొబో 
(పదర్శన" ,పశ్యేక అకిర్షణ, 

65-683 


వికాస పొహితి స్టాపన 


కరీంనగర్‌లో ఇటివల సాహిత్‌ యాసల కొందరు నవోదయ పొఠళాలలో 
సమావేశమై *వికాస సాహితి అనే సంస్థ స్థాపించారు. (పగతిశీల సాహిత్యాన్ని 
(పోత్సహించేందుకు, హేతువాద, శాస్త్రీయ. ద హాలు చారం చేసేందుకు 
ఈ వేదిక అంకిత మైంది ఫ్రీజి లింగారెడ్డి ని ఈ సంస్ధ కార్యని ర్వాహకులుగా 
ఎన్నుకొన్నారు. (పారంభ సమావేశానికి భ్రీయుతులు నవీన్‌, తాడిగిరి పోత 
రాజులు హాజరయ్యారు. 
౧-౧౮ 


రి 


సూర్యాపేటలో రవి*ళరథక సమ్మేళనమః 


సూర్యాపేట (గంధోలయ ఆవరణలో ఇటీవల కవి కథక సమ్మేళనం 
జరిగింది, దీనికి డా॥జిహెచ్‌, విశ్వనాథళర్మ గారు అధ్యక్షత వహించారు. తాలుకా 
పౌరసంబంధ శాఖాధికారి శ్రీ శేషాదారిగారు ముఖ్య అతిధిగా వ్యవహరించారు, 
భ్రీమతి వసుమతి మాఠుతీరావు, థ్రీ వికమార్క, యం.డి.నయీం, శ్రీ గుడిపాటి 
వెంకటేశ్వర్లు శ్రీ, దేవులపల్లి వెంక టేశ్వురభావు, భ్రీఅశోక్‌ ్రీశేషాచారి గార్డు 
తమ కవితలు" కథలు వినిపించారు. లై(బేరియన్‌ శ్రీ రేపాక మధుసూదన్‌ రెడ్డి గారి 
వందన సమర్పణతో సమ్మేళనం ముగిసింది, 


గ తళ 62 [ 





చదవళడి: చందా కట్టండి: రచనలపంపం౦డి 118 
కాహళలి 
(సైకో సౌహిత్య మాసపత్రిక ) 
సాలు చందా రూం 8.00 
(పకాశం మ్యునిసిపల్‌ మార్కెట్‌ రోడ్‌ 
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